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1-Kucm

BbokX0Ha coxacuaa 3HI Kyl KYJUIAHAAUTaH uoopaJaap

Bobipa:keHnusi, Hau0oJiee 4acTo ynorpeodjasieMblie B TAMOKEHHOHU cdepe

Expressions most frequently used in customs field



Yezapa 60stcxona
nocmaapuoa

Aaponopmoa

Canowm. [lacnopTuHrus,
00KXOHa ACKJIapalysiHI U3,
YUUII TAJOHUHTU3HU
Kypcam Oyimagumu?

Jlexnapanusiianiurad
HapcajapuHru3 oopmu?

Jlexnapanusijianiurad
HapCcaM MYK.

Mapxamar, “smmn’

(“ku3mn’’) MyJnakaaH YTUHT.

boxxoHa JieknapanysiCuHu
TYJIIUPIAAHTA3ZMMU ?

Ha npuzpanuunwvix
MAaAMOHCEHHBIX NOCMAX

B a’ponopmy

3apaBcTByuTE. Mory s
BUJICTh Baii macmopr,
TaMOKEHHYIO JEKJIapaliuio,
IIOCaJOYHBIN TaJI0H?

Y Bac ecTtb 4to
3aJICKJIapUPOBAThH ?

MHe Hedero
JEKJIapUPOBATh.

[Iporaute, noxalyucra,
yepes «3EIICHBIN
(«KpacCHBIN») KOPUAOD.

BrbI 3anoiHunm
TaMOKEHHYIO JEKJIapaluio?

At the border customs
POSts

At the Airport

Hello! May I see your
passport and customs
declaration, boarding pass?

Have you anything to
declare?

I have nothing to declare.

Will you please go to the
«green» («red») channel.

Have you filled out the
declaration?



Nntumoc [Tpenpasure, noxkanyiicta, Will you show me your
M 9

NEKIApalMIHTM3HNA TaKIMM  Bammy aeknapamuro. declaration?

KWJIMHT.

ABBaJI ICKIapalysiHA Chauvalia Hy’>KHO 3anoJHUTh Y ou have to (should) fill in
TYIAUPHUILINHTU3 KEPaK. JEKJIapaliuio. your declaration first.

buzna yu Tunga 6nankinap Y Hac ecTh OnaHku Ha Tpex  We’ve got forms in three

oop. Cusra keparuHu a3bIkax. Beioepure kakou languages. Choose any you
TaHJIaHT. BaMm HyXeH. need.

To3a 61aHKIIapHU 3a7 Yucteie 01anku HaxosaTes B Blank forms are in the
MapKa3ujard cTojuiapiaan MH(POPMAITMOHHOM 30HE. information zone.

OJIMIINHI'N3 MYMKHH.

WntuMoc, aeknapaiusiu [Tokaxxute MHE, KaK Show me how to fill out a
KaHJ1ail TYJIIUPUITHU 3aIlOJIHUTH JICKJIapalnio, declaration, please.
KYPCATHHI. MOKAJTYUCTA.

NynoBum aexiapanuscuga  YTo HYy>KHO yKa3aTh B What should be indicated in

HUMaHM KYpCaTHIl KEpak?  maccaxupckow aekiapanuu? the customs declaration?



Tynuk ucMu-mapuuurus,
(hyKapoJIUTruHru3, OOpaer-
raH MamJIakaTUHTU3HU
KYPCATUIIIMHTU3, IITYHUHT -
JIeK KOHYHUMIHKA OeNru-
JJAaHTaH HOPMaJlaH OPTHUK
OyJIraH HaKJ XOPUKUN
BAIKOTAHTU3HU JICKJIapa-
USUTAIIAHTU3 KEPaK.

boxxoHa JieKmapanysacu-
HUHT Oapua OaHjjIapu OujiaH
TAaHUIIJUHTU3MHT?

Arap €HMHTHU3a
skBuBajieHTH 2000
NOJUIApJaH OLIMANIUTraH
MUKJIOpJia HaK]l BajatoTa
Oyica, yHU JeKIapalusiia-
IIMHTU3 IIapT dMac.

BBl TOJKHBI yKa3aTh CBOE
MOJTHOE UMS U (haMUJIHIO,
IrPa)kJaHCTBO, CTPaHy Ha3HA-
YEHUS, a TAaKKE 3aJICKJIapHU-
pPOBaTh HAJTUYHYIO HHOCT-
PaHHYIO BAJIIOTY M TOBAPHI,
MPEBBIMIAIOIINE YCTAHOB-
JICHHBIEC 3aKOHOATCIILCTBOM
HOPMBI.

Bb1 o3HakoMmiIMchL O BceMU
IIYHKTaMU TAMOKEHHOU
JIeKJIapanuu?

Ecmu nipu Bac umeercs
HAJIMYHAsI THOCTPaHHAs
BaJIIOTA, HE MPEBBIIIAIOIAS
skBuBaJicHT 2000 1oiu1apoB
CIIA, BBI MOXXETE HE
JICKIIAPUPOBATH €€.

Y ou must indicate your full
name, citizenship, country of
destination and and also to
declare foreign cash
currency and goods
exceeding norms established
by law.

Have you learned all points
of customs declaration?

If you have a cash foreign
currency that does not
exceed the equivalent of

$ 2,000, you can not declare
it.



Arap €HMHTHU3]a SKBUBA-
nentu 2000 gonnapaan
OIIaJIUraH MUKAOPAa HAK]
BayItoTa OYyica, yHU €3Ma
paBHUINA JICKIaparysiia-
IIHTU3 3apyp.

Arap Cur3 HOPE3UJICHT
(TaHJIOB COBPUHIOPH EKU
KaTHAIIYUCH) OVICaHTUu3,
OenruaaHral MUKIOpAaH
OpPTHK BaJIFOTAaHU 0JIMO
YUKHII Y4yH YHUHT KOHY-
HUWJIUTUHY TaCUKIOBYU
XY¥OKaTUHTU3 OYIIUIIN
JI03UM.

Jlexnapanusia xamma
HApCaHU KYpCATIUHTU3MHU?

Eciu nipu Bac numeercs
HaJINYHAsi UHOCTPAHHAas
BAJIIOTA, ITPEBBIILIAOLIAS
skBuBaJIcHT 2000 moJu1apoB
CIIA, BaMm HE00X0auMO
3aJICKJIapUPOBATH €€ B
MUCBMEHHOM (popMe.

Ecnu Bel HEpe3nuaeHT
(mpu3ep Win y4YaCTHUK
COPEBHOBAHUM, KOHKYPCOB

1 OJIUMIIMAM), TO JIJISI BLIBO3a

CBEPX YCTAHOBJIECHHOW CyM-

Mbl HUTMYHOW MHOCTPAHHOU

BATIOTHI HEOOXOIUM JIOKY-
MEHT, NOATBEPKAAOIINN
3aKOHHOCTb €€ IOJyYEHMUS.

BrbI BCE ykazaiu B
JeKJIapanuu?

If you have a cash foreign
currency exceeding the
equivalent of § 2,000, you
must declare it in written
form.

If you are a non-resident (a
prize-winner or participant
in competitions, contests and
olympiads), in this case, for
carring out exceeding
amount of cash foreign
currency, you must have a
document confirming the
legality of its receiving.

Have you indicated every-
thing in your declaration?



Cu3 KaH4Ya XOpWKUHU BaIIFOTa BB yKa3anu, CKOJIBKO

(HaK[ IyJ1) 0o
KUPACTTaHUHTU3HA
KYpCaTIUHTA3MU ?

Xa, KypcaTaum.
UK, KypcaTMaum.
Kypcarunr, uirumoc.

Cu3s ... 0aHIHU
TYAAUPMaOCH3.

Cu3 )KUHCUHTU3HHU
KypcaTMaOCus3.

Hexmapanusaga Cusra
XaMpoX Oyiaérran 0apya
OajyioraTra eTMaraH oujia
ab30JIAPUHTHU3HU
KYpCaTHHT.

MHOCTPAHHOM BaJIFOThI
(HaTU4YHBIX AeHET) BbI
BBO3UTE?

Ja, ykazai(a).
Her, He ykazan(a).

Ykaxure, IoKaJlIyucra.

Bl npontyctuny nyHKT Ne...

Brl HEe yka3anu CBOM MOJI.

B neknapanyu yKaxuTe
BCEX HECOBEPIIECHHOJETHUX
YJICHOB CEMbH, CJICAYIOIINX
BMecTe ¢ Bamu.

Have you indicated an
amount of foreign currency
(cash money) you carry in?

Yes, I have.
No, I haven’t.
Indicate, please.

You have missed point
number...

You didn’t indicate your sex.

You have to state the names
of all the members of your
family under age going with
you.



byHu nexnapanusaa
KypcaTulll 3apyp.

Cu3s OaraKMHIrU3HUHT
MUKJIOPUHU aHUK
KYPCAaTUIIUHT U3 KEPAK.

Jlexnapanusra Ty3aTyiiap
KUPUTHUIIT MYMKHH 3Mac.
Nntumoc, yHu KanTagaH
TYJIIUPHUHT.

Nntumoc, 00kX0Ha JeKIIa-
PALMSICHHUHT Y3UHTU31aru
HYyCXaCHMHU MaMJIaKaTaaH
YUKUO KETTyHUHIH3raya
cakjaa0d KYWMHT.

MeH yHu (neKnapanusiim)
cakJia0 KOJIMaJINM.

ITO HEOOXOAUMO yKa3aTh B
JEKJIapaluu.

Brl HOJIZKHBI YKA3aTb TOYHOC

KOJIMYECTBO Oaraxxa.

ITorpaBku B AEKJIapaluy HE

pa3peIarTCs. 3al0JIHUTE €€

3aHOBO, ITOKAJIYUCTA.

[Toxanyiicra, COXpaHUTe
CBOIO KOIIHIO TAMO>XCHHOU
JEKJIapaluy 10 OThE31a U3
CTPaHBbI.

51 He coxpaHui €€
(IeKIIapalmio).

You’ll have to state it in the
declaration.

You must specify the exact
amount of luggage.

Amendments to the
declaration are not
permitted. Fill it again,
please.

Please, keep your arrival
copy till departure.

I haven’t kept it.



Kenaranunruzaa Cusra OyHu
aUTUIITaH DU,

Y xonga Cu3 ymoy MUKIOpP-
Jary HaKJ XOPUKUK BaJIkO-
TaHu Y30eKUCTOHIAH 010
YyHKa OJIMaNCH3.

Cuzra yu0y cyMMaHu
00KXOHa AEKJIapalusiCUCU3
0JINO YMKHUO KETHILTa
pyxcat OepuIManim.

WnTuMoc, myJIUuHTU3HU
Cu3sHu Ky3aTu0 Kenrax
maxcra KOJIJIMPHUHT.

MeH Mamitakatra Kpeaur
KapTajlapu 010 KHMpraHMaH,
HAKJ I1yJI HMac.

Tyrunran xouuHTU3?

[To npuOsITHIO Bam 00 3TOM
TOBOPUJIU.

B saTtom ciryuae Bbl He
MOKETE BBIBE3TH 3Ty CYMMY
HAJIMYHOW UHOCTPAHHOU
BAJIIOTHI U3 Y30€KHCTaHa.

Bawm He pa3penraercs
BBIBO3UTH JAHHYIO CYMMY
0€e3 HaAJIMYUSI TaMOKECHHOU
IeKIapaliyim.

[Toxanyicra, OCTaBbTE CBOU
JICHBI'W COMPOBOKAAOIIEMY
Bac nuny.

41 BBE3 B CTpaHy KpPEIUTHBIE
KapTOYKH, HE HAJINYHbBIE
JICHbI'U.

Mecto poxnaenus?

10

But we told you about this
on arrival.

In this case, you are not
permitted to take out foreign
currency (cash money) from
the country.

You are not permitted to
take this amount with you
without customs declaration.

Please leave your cash
money to a person who
accompanies you.

I brought credit cards into
the country. No cash.

Place of birth?



Kuznuk pamunuaarusz?

MuiatuHrus?

MeH y30ekMaH.

Huma Onnan
HIyFyJIJIaHACU3?

Kemumnman makcaamarns?
Wi Oyiinyamu €ku 1am
OJIAIITaMu?

by xu3mar cadapu.
buznec (uin) Oyitnya.
by xycycuii cadap.

Karicu mamitakaTaaH
KEJIAUHTU3?

Men Poccusgnan keiaum.

Bama neBnubsa dpamuiins?

KTo BrlI o
HAIIMOHAJIILHOCTH?

A y30ek.

Pon zapgtuin?

[Hens Bamero npuesaa? I1o
OM3HECY WX OTAbIXaTh?

ITO0 ZenoBas MOEe31Ka.
ITo OuzHecy.
TO yacTHaAA MOE3/IKA.

N3 xakou cTpanbl Bol
npuexanu’?

41 mpuexain uz Poccun.
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What is your maiden name?

What nationality are you?

I am Uzbek.

What is your occupation?

What is the purpose of your
vizit? Business or pleasure?

This is a business trip.
Business.
This is a private trip.

What country do you come
from?

I came from the Russia.



Cu3 KaepaaHcusz?
MeH ... 1anMaH.

by MeHHMHT ¥Y30€KuCTOHTa
UJIK cadhapuM.

Cu3 Y30eKkucTonaa Kanya
BaKT OYJIMOKYHCH3?

Men 0Oy epaa ukku xadrta
OYJIMOKYHMMAH.

Cu3Hu KUM KyTHO oj1aau?
Menu KyTHO OJIMIIAJIHN.

MeH cau€xJyiap rypyxu
TapKuOuaMaH.

MeH KapuHIOoUIIapUMHU-
KUTa KEJIJIUM.

MeH caéxaTuuMat.

Otkyna Ber?
Awns ...

OTO MO nepBas NOE3/Ka B
VY306ekucraH.

Kak goiro Bel cobupaerech
HaXOIUThCA B Y30ekucrane?

A cobuparoch NpoOOBITH
3]1€Ch JIBE HEJIEIH.

KTo Bac BcTpeuaer?
MeHs BCTpeTHT.

4 eny B cocrase
TYPUCTUUYECKOU T'PYIIIIHL.

4 npuexain
POJICTBEHHUKaM.

4 Typucr.
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Where are you from?
[’m from ...

This 1s my first visit to
Uzbekistan .

How long are you going to
stay in Uzbekistan?

[ am going to stay two
weeks.

Who meets you?
I will be met.

I am in the tour group.

I came to my relatives.

I’m a tourist.



Men 0Oy epaa nyn-muynaxkau
OyJiamaH.

MaHa MEHUHT TPAH3UT
BU3aM.

boxxxona xu3zmartu
WHCIIEKTOPH KA4OH Keaau?

bu3HUHT Oara>xMMHU3HU
KYPUKIAH YTKA3UIIAIUMU?

MeHuHr OyroMIapuMHU
TEeKITUPUHT, UITUMOC.

Cu3 Oara)XKuHru3HU Y3UHTHU3
YKOWJIaIUHTU3MU !

Cuzzia 0J1n0 KUPWINIIHN EKU
0JINO YHKWJIMIIN
TaKHUKJIaHTaH Oyromiap
oopmu?

S 3nech ipoe3aom.

BoT Mos TpaH3UTHAs BU3a.

Korma mpuaer nHCIIEKTOp
TaMOXEHHOM CITY>KOBI?

bynyT 11 focMaTpuBaTh
Hamr oarax?

[IpoBeprTE MOU BELH,
MOKAITYUCTA.

Brl camu ynnakOBbIBaAJIN
Oarax?

Y Bac €CTh BEIIH,
MOIaJarolre nosa
OTPaHUYCHHUS IPU BBO3E U
BBIBO3¢”?
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[ am going transit

Here 1s my transit visa.

When will the customs
inspector (-officer) come?

Will our luggage be
examined (looked through)?

Will you examine my
things?

Have you packed your
luggage yourself?

You have things that fall
under restrictions on the
import and export?



Cuznia 00ra TopTUIaUuran
ToBapJsiap oopmu?

[ITaxcuii OyrOMJIAPUHTHU3
xakKuja oaradcui MabJIyMOT
OCpUHT.

NntumMoc, yyHTaKIIapuHTU3-
1a HUMa OyJica, XaMMacUHHU
OJINO CTOJITa KYWUHT.

NntuMoc, TIaHIEeTUHT U3HA
CYMKa/JIaH OJIMHT.

Nntumoc, MoOHII
TeJe()OHUHTU3HU 010,
caBaTra COJIVHT.

Cu3 Ky IOKUHTU3HU
00KXOHa Ha30paTH Y4yH
TaKIUM KUJIUIITAHT U3
JI03UM.

EcTp 111 y Bac ToBapsl,
oOJiaraeMble MOIIJINHOM?

JlaiiTe moapoOHBIE CBEICHUS
O CBOUX BeIlax.

[Toxkanyiicta, BRBIHBTE BCE U3
KapMaHOB Y MOJOXXUTE HA
CTOIL.

JlocTaHbTe, OXKAITYHCTA,
Bai rutaHimer u3 CyMKHu.

JlocTaHbTe, MOKANYUCTA,
CBOM MOOMIIbHBIN Telle)OH U
MOJIOXKUTE €r0 B KOP3UHKY.

BbI TOJKHBI TIPEABSIBUTH
JUTSL TAMOKEHHOTO KOHTPOJIA
PYYHYIO KJIaJb.
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Have you anything liable to
duty?

Give detailed information
about your things, please.

Please take everything out of
your pockets and put it on
the table.

Put your tablet out of your
bag, please.

Take out your mobile-phone
and put it into the basket,
please.

Y ou must produce your
hand-baggage for inspection.



HNitumoc, CyMKaHTU3HA
JIeHTara KyuuHr.

HNntumoc, cymka (Jiapu)
HIM3HU CTOJITA KYUHHT.

NntumMoc, CyMKaHTU3HU
OYUHT.

by KMMHUHT cymKacu?
by kuMHUHT cymKanapu?

by OaraxHUHT XamMMacu
MEHUKH.

by Huma?
by cosra.

by MeHUHT nycTinapumian
COBFa.

[TocTtaBbTe Bamy cymKky Ha
JICHTY, MOXKaIyUCTA.

[Toxanylcra, oJI0XKUTe
CYMKY (CYMKH) Ha CTOJI.

OTKpOUTE, MOKATYHCTA,
CYMKY.

Ubs 310 cymKa?
Ybu 3TH CyMKU?

Bech ATOT Oarax Moi.

Y10 310?

DTO MOJAPOK.

DTO MOAapOK MOUX JPY3EH.
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Put your bag on the line,
please.

Please put your bag (s) on
the table.

Open the bag, please.

Whose bag 1s it?
Whose bags are these?

All this luggage 1s mine.

What is it?
It 1s a gift.
This is a gift of my friends.



Menunr éanmaa gpakat
Y3UM yUyH 3apyp OyJiran
Hapcayap 0op.

Menga ¢akat ousaa ab30-
JapuMra oJiraH Oup Heua
Maiiga-dyiiga Hapca 0op.

Menpaa OyHu 010 KUPHIII
y4yH pyXcaTHOMa 0op.

Cuszna KyJ1 10Kd OWaH
Oupra HeuTa Oarax 6op?

Cuzman 4ek cypacam
oynmagumu?

OnuHr, UITUMOC.

by Oytommap pyxcar
Oepruirad HopMajapAaH Ky
SMacMu?

Y MeHs npu ceOe JIUITb
HEe00OXO0IUMbI€ MHE BEIIIH.

VY MmeHs nipu cebe JIUIIb
HECKOJIBKO MEJIOYEH,
KYILJICHHBIX JIJISI CEMBH.

Y MeHd TUIleH3Us Ha BBO3.

Cxkoubko y Bac mect
Oaraa, BKJIFOYasi pyYHYIO
KJ1aqan?

MoxHo nionpocuts y Bac
Yyek?

JlocTanbTe, moXKanyrucTa.

DTH NPEIMETHI HE BBIXOAT
3a MPEAEIIbl IO3BOJICHHOM
HOPMBI?
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I have only necessary things
with me.

I have only a few trifles
purchased for my family.

I have an import license.

How many pieces of
baggage, including your
hand luggage, do you have?

May I have your receipt?

Take it out, please.

Do these articles exceed the
fixed quota?



Men HuMa 00 YTl
MYMKHHJIUTUHA OMIMaiiMaH.

by — 0nu0 kupunuim Eku
OJINO YMKWJIUIINA TaKHUKJIaH-
raH TOBapJiap pyuxaru.

by Oyromnapaad 60k
OJINHAIUMU?

[ITaxcuii Oyromitapaan 00Xk
OJIMHMAaMIH.

by Oyromiap 4ekjoBra
TyLIaAMUA?

by epna 00k TyJoBIapucu3
OJINO KUPHUII pyXcaT
OepwiraH Oyromiap pyuxaru
oop.

S He 3Har0, 4TO
pa3peaeTCcsa MpoOBO3UT.

31ech CIIMCOK TOBapOB, BBO3
WJIY BBIBO3 KOTOPBIX
3amnpelicH.

B3umMmaercs v nonuinHa ¢
YTUX BEIEU?

JInyHpIe BeNM He
00J1araroTCsad TaMOXXECHHBIMU
[JIATEXKAMMU.

OTH BENIM OTIAIAIOT T10]]
OTpPaHUYCHHUSA !

31eCh CIIMCOK ITPEIMETOB,
pa3pelI€HHBIX K BBO3Y 0€3
YIJIAThl TAMOKEHHBIX
TUIATEXKEM.
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[ don’t know what I am
allowed to carry out.

Here 1s prohibited articles
list.

Are these articles liable to
duty?

Personal effects are duty-
free.

Do these articles fall (come)
under restrictions?

Here 1s a list of items that
are allowed to be imported
without payment of customs
duties.



by OyroMIIapHUHT XaMMacu
00KCHU3 OJINO YTUIIAIH.

Adcycku, OyHUHT y4yH
OO TYJIAIIMHTU3Ta TYFPU
KeJIaJIu.

Cu3 O0XHU 1Ty KOMHUHT

y3u1a TYJIAIIUHTU3 MYMKHH.

Curapetiiap 00x
TYJAHMaWUraH ToBapjapra
KUpaauMu?

Heua 610K curapeT oiauo
YTUIIIUM MYMKHH?

KaHua cnupTin H4uMIIuK
OJINO YTUIITUM MYMKHH?

Keunpacus, 1€KuH ypaMHU

OYHIIUHIM3TA TYFPU KEIaJIH.

Bce atu Benm He o0J1araroT-
CSI TAMOKEHHOM ITONIJIHHOM.

OuyeHb coXkane, HO BaM
IPUJIETCS YILJIATUTh TaMO-
>KEHHBIC INIATEKU 3a DTO.

Bbl MOXeETE yIUIATUTH
TaMO>KECHHBIE [UIATEKU
[IPSIMO HA MECTE..

CurapeTbl OTHOCSTCS K
YHCITy OCCIONUIMHHBIX
TOBApPOB?

CKOJIbKO OJIOKOB CHUTapeET S
MOTY MIPOBE3TU?

CKOJIBKO CITUPTHOTO 5T MOTY
BE3TH?!

N3BuHUTE, HO HAM NIPUAECTCS
HAPYIIUTh YIIAKOBKY.
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All these things are dutyfree.

I'm very sorry, but you will
have to pay customs
payments for this.

You may pay the duty right
on the spot.

Are cigarettes in the free
list?

How many blocks of
cigarettes can I take?

How much of alcohol can 1
take?

Sorry, but we’ll have to
disrupt the packaging.



Cu3 OyTyH OaraKMHrU3HU
OUMIIIMHTHU3 KEpakK.

Kypuk BakTHa ypamra
3apap €TraHu y4yH y3p
CypanMu3.

W TUHTU3HUHT BeTepUHAP
r'yBOXHOMAacH 0opMu?

Cuzna Kaaumuii Oyromiap
€KW caHbaT acapiiapu
oopmu?

Cuzpna aHTHKBap OyroMiiap
oopmu?

Cuzna xaB(uu €ku YTKUP
Oyromiap oopmu?

Cuzpa KypoJI-sipof Ba YHUHT
YKpopriapu 6opmu?

Bawm nipuaercs pacrnakoBaThb
BECh Oarax.

[IpuHOCUM M3BUHEHUSA 32 TO,
YTO HOBPEAWIIH YITAKOBKY
IIPU JOCMOTPE.

Y Bac ecTb BeTepuHapHOE
CBUIETELCTBO Baren
coOaku?

Y Bac ecTb nmpeaMeThl
CTApUHBI WX TPOU3BEACHUS
HUCKYyCCTBA?

Y Bac ecTb npeaMeThI
aHTUKBapuara?

Y Bac ecTb onacHble WA
OCTpPBIC IPEIMETHI?

Ecth nmu y Bac opyxue u
Ooenpumnacel K HEeMy?
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You’ll have to unpack your
entire luggage.

We are sorry for, damaging
the packaging while
examining

Do you have a vet certificate
for your dog?

Do you have antiques of any
kind or objects of art?

Do you have any antiques?

Have you any dangerous or
sharp items?

Have you got weapons of
any kind and ammunition?



Cusznia KypoJ1 0JIn0 KMpHILTa

pyxcaTHoMa 0opMH?

Cu3 00kX0Ha
JEKJIApauusaCuIa KypOJIHA
KYPCaTAVHTU3MHU !

KypoiuHrus kangam —
YKOTapMH €KU COBYK
KypOJiMu?

Cusia HapKOTHUKJIIAP Ba
yJIapHU UCTEHMOJ KUJIHIII
y4yH MocJiamajuap 6opmu?

barax kBuTtaHuscu Ba
ACKJIapalusHIM3HU 0JINO,
Oaraxx OyJMMHIra YTUHT.

Nntumoc, 6ara;KMHrH3HUHT
KBUTAHIIWSICUHH TaKIUM
KVJIUHT.

Ecte mn y Bac paspeuienue
Ha BBO3 OPYXKHS?

Bl yka3anu B TaMOKEHHOU
JEKJIapaluy OpyxKue?

Kakoe y Bac opyxue —
OTHECTPEIBHOE WIIU
XOJIOTHOE?

Ectp 1 y Bac HapkoTHKH
WJIA IPUCTOCOOICHUS IS
uX ynorpeoaeHus?

IIpolinuTe B OaraxxHoe
OTJIEeJIEHUE ¢ OaraxHoOu

KBUTAHILIMEN U JCKJIaApaIEH.

[IpenbsiBuTE Oara>kHyro
KBUTAHIIUIO, MOXKAJTYUCTA.
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Have you got an entry per-
mit for carrying weapons?

Have you declared any
weapons?

Have you got a firearm or
cold weapon?

Do you have drugs or
accessories for its use?

Take your baggage receipt
and declaration and go to the
baggage van.

Please, show me your
baggage receipt.



MenuHr 0araxxum Mory 5 s cuuTaTh CBOM Can I consider my luggage
TEKIIAPUITAH A0 Oarax MpOBEPEHHBIM? cleared (checked)?
xucobsiacam Oyimagumu?

MeHuHr Oara;xuMHM Kypud  Bbl yke 3aBepiiniu Have you finished checking
OYJIAMHTU3MU ? JOCMOTp Moero Oaraxa? my luggage?

MeHn cymkaMHH €rncam S Mory 3aKphITh CYMKY? May I close the bag?
Oymanumu?

Xa, Oynaau. Ia, moxere. Yes, you may.

ﬁyx, oyImaiau. Her, He moxerTe. No, you may not.

Xammacu xonuga. Cu3 Bce B mopsake. Bel moxkere  That’s all right! You may
YTUIIMHTHA3 MYMKHH. IIPOXO/IUTh. pass on.

NnTuMoc, THHWIMKHA IIpomy cobmomats TumnHy! Keep silence, please!
CakJaHr!

XaBoTtupiaaHmaHr! He BomHyMTECH! Don’t worry!

TuHYnaHUHT! Ycnokoiitecs! Calm down, please! (Relax,

please!)
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Nm30 KyHUUHT.

NM30HrU3HU €3yBIIH
Tapadra KyHuuHTr.

bup nakuka! Cus .... HU
YHYTJIUHTHU3.

Cu3 00XXOHa OpraHu
OOIILIUFUTA [INKOST
KWJIHIITHHTU3 MYMKHH.

by CU3HHMHT XyKYKHUHTH3.

¥Y306ekucton Pecnybnukacu

00’KXOHa Yerapacu opKajiu
TOBapJapHU OJIUO YTHII
KOHWJIaJIapy IIIyH/IaHu.

[Tognunimrecs.

[locTaBbTE CBOIO TTOAITUCEH
HA JIMLEBOW CTOPOHE.

MunyTtouky! Bel 3a0b01H. .. .

Br1 MOkeTe xaioBaTbCs
HAYAJIbHUKY TAMOKEHHOT'O
oprasa.

D10 Bare npaso.

TakoBbl TpaBuia
nepeMelIeHus: TOBapOB
yepe3 TaMOKEHHYIO
rpanuily PecnyOsmku
¥Y30ekucras.
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Sign your name.

Please, put your signature on
the front side.

Just a moment, you have left
your... .

You can complain to the
chief of the Customs House.

This is your right.

These are the rules for the
movement of goods across
the customs border of the
Republic of Uzbekistan



Aemomoounv ymkazuu
NYHKmMuoa

Mapxamar, 60KxX0Ha
pacMUMIAIITUPYBUTA
TauEpIIaHUHT.

Mapxamart, 00Kx0Ha
KYpPUTHUIAH YTHUHL.

MnaTtumoc, MammmHagaH
YUKAHT !

Mapxamar, y3 MapiipyThH-
I'U3, IIYHUHTJIEK FOKHU KY-
HaTYBYM Ba KaOyJl KWJTyBYH-
Jap XaKuJa MabJIyMOT
OepcaHrus.

ABTOMAaNINHA Kalicu
(upmara TeTUILINA?

Ha aemomoounvnom
NYHKme nPponycKa

[Toxkanylicra, TOArOTOBb-
TECh K TaMO>XEHHBIM
(hOopMaIbHOCTSIM.

[Toxamnyucra, npouanTe
TAMOKEHHBIN JIOCMOTD.

Briiaure, nmoxanyicra, u3
MaIllNHbI!

[Toxkanyiicra, pacCKaXXuTe
JIETaJIbHO O BAIlIEM MapIIpy-
T€, a4 TAKKE UMEHA IPy300T-
IIPABUTEIIS U TPY30II0JIyYda-
TEJIs.

Kakoii pupme nmpuHaIjIeKUT
aBTOMAIHA?
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At the auto checkpoint

Please, be ready to customs
formalities.

Please, pass through the
customs inspection.

Get out of your car, please!

Please, tell me abeut details
of your route as well as the

names of the consignor and
consignee.

Which company does the
vehicle belong to?



IOk xxyHaTyBuM Ba KaOy
KWJIYBUYMJIADHUHT HOMJIAPH
Xy¥oKaTiaapaa
KypCaTHIraHMu?

Kanpgaii 1ok oJ1m0 KeTsrcus?
FOKHM KYHATYBYHA KUM?
FOkHU KaOyJ1 KHITyBUHA KUM?

Kanpan Typaaru yCKyHa-
JapHU OJIUO KeTATICU3?

Cu3 1oKHU nactiadKu
OpTHUIIA KaTHAIIJUHTU3MH?

ABTOTpPaHCIIOPT WUYJI
XyAOKATIapuaa KypcaTuiran
0K YPUHJIAPHUHU
TaCIUKJIAUCU3MU !

HMMeHa rpy300TIpaBUTEIS U
IPY30I0JIyYaTeNIs 3aUCaAHbI
B JIOKYMEHTAaX?

Kakou rpy3 Bel Be3ere?
KTo otnipaBuTens rpysa’?
KTo monyyarens rpysa?

Kakoro Buaa 000pyaoBaHue
BbI BE3€ETE?

BbI mpucyTCTBOBAIN TIPU
IIEPBOHAYATIBHOU MOTPY3KE
rpysa’?

[ToarBepxaaere a1 Bel
KOJIMYECTBO I'PY30BBIX MECT,
YKa3aHHbBIX B aBTOTPAHC-
MMOPTHBIX HAKJIAJTHBIX?
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Are the names of consignee
and consignor marked in
documents?

What cargo do you carry?
Who’s the consigner?
Who’s the consignee?

What kind of equipment are
you carrying?

Were you present during the
first loading of the goods?

Do you confirm the number
of pieces stated in the bill of
lading?



TpancnopT XyxKatiapu,
CcUET-(pakTypa Ba CyrypTa
IOJINCUHU KypcaMm
oynmagumu?

IOxum aBrOoManmvHaan
TYLUIUPUIITHY OONIIaIIIaH
aBBaJ 00KXOHA
pPaCMUMJIAINTUPYBUHU
aMaJira OIMpUII 3apyp.

FOpuHr, miomoanapHuHT
XOJIATUHU TEKIITUPaAMM3.

Tamky KypuK yTKa3uiaiy.

Cajlonaru UCUTUII
MMEYKACUHU YYUPHUHT.

Acb6o0map KyTHCHUHH
KYpCaTHHT.

Mory s BUIETh TPAHCIIOPT-

HYIO HaKJIaJHYI0, CYET-(PaK-

TYpy?

J1o Hauana pasrpys3ku
aBTOMAIIIMHBI HEOOXOAUMO
IIPOU3BECTU TAMOKECHHOE
o(hOopMIICHHE.

[Toninemre, mpoBepuM
COCTOSIHUE IIJIOMO.

byner nipoBeieH BHEUTHUN
OCMOTD.

BrIKIrOUnTE NIEUKY
o0orpesa cajoHa.

[Tokaxkure AUMK C
MHCTPYMEHTAMHU.
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Please, can I see the CMR
form, the Invoice?

You have to make customs
clearance before loading.

Let’s go and check the seals.
A visual examination will be
carried out.

Switch off the heater, please.

Show me your tool box.



beH300akHu edyuIImMu3ra
TYFPU KEJAJIN.

IOxxoHaHu OUUHT.

KyummmMua runaupakau
YHMKAPUHT.

KanoTHu KyTapuHr.

FOkopuaary roKkxoHa1aH
Oara>xHu OJIVHT.

OUIUKIAPHUHT WYKU
KOIUIaMAJIAPUHA
TEKIIUPaAMU3.

KaHuctpanu o4uuHr.

Y PpUHAUKIAPHUHT FUITOD
(4€X0J1) UHU €YHHT.

ANTEYKAHUHT UIYUHUA OYHO
KYpCaTHHT.

Hawm nipumercst CHATH
OeH3o00axK.

OTKpolTE OarakHUK.

BrIHBTE 3a11aCHOE KOJIECO.

ITogauMuTe Kamnor.

CHuMuTE 0arak ¢ BEpXHEro

OaraxHuka.

[IpoBepuM OOMBKY ABEpEH.

OTKpOUTE KAHUCTPY.

CHUMUTE YEXJIIBI C CUIICHU.

[Tokaxxute comepKumoe
ArTEeYKHU.
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I’ll have to remove the petrol
tank.

Open up the boot.

Take out the spare tire,
please.

Open up the bonnet, please.

Take down the baggage
from the roof rack, please.

I’1l check the door lining.

Open the fuel-can, please.

Take off the covers from the
seats, please.

Show me the contents of the
first-aid box.



Temup uyn ymkazuu
NYHKMuoa

bapuanrus Kynegaru
YKOWJIAPUHTU3HU dTaJIAHT.

boxxoHa Kypuru BakTuIa
BaroH OYiina0d ropui
TaKUKJIaHAIH.

Kyrenu kypukaad yTKa3uill
BAKTHJIa KOPUIOPra
YUKUIIUHTU3HUA CYparMaH.

boxxoHa aekiapanusinapu
OJIaHKJIapu BaroH
MPOBOJIHUTHA OOP.

HapcanapuHru3au 00Kx0oHa
KYypUTUra Tan€pamnHru3Hu
Cypanmus.

Ha scene3noooporcuom
HnyHKme NPOnycKa

[Ipoiry BCex 3aHATH CBOU
MECTA B KYIIE.

Bo Bpems TaMOXXEHHOTO
JOCMOTpPA X0XKIECHUE T10
BaroHy HE pa3peraercs.

[Ipoiry nipoty B KOpUAOP
Ha BpEMsI OCMOTpPA KYTIE.

biaHky TaMOXXKEHHBIX
JEKJIapalii UMEOTCA Y
IIPOBOJHUKA BaroHa.

[Ipocum npuroroButh Bauiu

BEIIU JJI1 TAMOKEHHOTI'O
JIOCMOTpA.
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At the railway checkpoint

Please, take your seats in the
compartment.

Y ou must stay in your
compartment during the
customs examination.

Please, leave the
compartment while I’'m
checking it.

You can get the customs
declarations at the conductor
(attendant).

Please, get all your things
ready for the customs
control.



YamMagoHUHTU3HU TaCTKU
TIOJIKara KyuuHr.

bara>xuHIru3Hu TyLIUPUHT
Ba MMACTKU MMOJIKAHU
KYTapuHT.

by epna CuzHuHr OyTyH
Oara)KMHru3MH €K1
HapCATAPUHTU3HUHT OUP
KHUCMH FOKOpH Oarax
oynumuiamu’?

ITouyTa Baronmaa
OaraxuHru3 6opMu?

CuznaH Xxu3mar KyIrecura
YTUIIAHTU3HU CYyparMaH.

IToctaBpTe Bam yemonan Ha Put your suitcase on the

HIDKHIOIO TTIOJIKY.

Caumure Bani 6arax un
MOJHAMUTE HIKHIOKO
MOJIKY.

3neck Bech Bain Oaraxx vin

YacTh BEIEN HAXOAUTCS B
BEPXHEM OaraxkHoM
OTHEJICHUN?

HNmeertcs nmu y Bac 6arax B

IOYTOBOM Barose?

[Ipomry Bac nporitu B
ci1ykeOHOe KyTIe.
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lower berth, please.

Take down your luggage and
lift the lower berth.

Is your luggage all here? Do
you have anything on the
upper luggage berth?

Have you got any luggage in
the mail van?

Please, follow me to the
conductor’s compartment.



Tosapnunz HOKOHYHUIL
O1UO YMUIaémeaniuzu
AHUKIAH2AHOA
Kyananaouzan ubopanap

byHu Mamiakatrra oiau0
KUPHII TaKUKJIaHAIH.

by ToBapiapHH 0JIMO KHPUIIT
TaKWKJIAHTaH.

by Oyromitapau
MaMJIaKaTIaH OJIN0 YUKUII
TaKUKJIaHAIH.

boxxoHa neknapanysacuia
KypcaTuiaMaraH Ba 00KXOHa
Ha30paTUIaH SAIIUPUITAH
Oyromiap aHUKJIaHTaHIUTH
TETUIIUIN XYKoKaT OWJIaH
pPaCMUNIAILI TUPUIIAIN.

®Dpaswl, ucnoyvzyemoie npu
oOHapyceHuu
KOHmpagaxkmuplx moeapoes

DTO HE IOJIJICKUT BBO3Y B
CTpaHy.

BB03 3THX TOBApOB
3aIMpeiieH.

Br1B0O3 pTHX Benien us
CTpaHBbI 3aPEILICH.

OOHapykXeHHue MPEIAMETOB,
HE YKa3aHHBIX B TAMOYKCH-
HOW JICKJIAPAIUN U CKPBITHIX
OT TaMO>KEHHOT'O KOHTPOJIS,
OynmeT ohOpMIICHO COOTBET-
CTBYIOIIUM JOKYMEHTOM.
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Expressions used at the
detection of counterfeit
goods

This is not allowed to be
taken into the country.

The import of these products
1s prohibited.

Export of these things from
the country is prohibited.

Detection of items not
specified in the customs
declaration and hidden from
customs control, will be
registered by the relevant
document.



Cu3 Oy HapcanapHU
AMUPUHYA, Koujiara Xuaod
paBuUIIIa OJIUO YTSICH3.

Huma yuyH Oy OyromiapHH
AeKJIapalusia
KypcarMarancus?

YamaJOHUHTU3HUHT TyOH
WKKW KaBaTJIA DKAHJIUTHA
aHMKJIaHTaH.

Ky tokMHUHT OOIIIKa
KUCMJTapHa SIITHPUH
»Koumap oopmu?

by Oyromiap 00KXOHa JeK-
Japanuscuaia KypcaTuima-
TaH Ba OF3aKH CYpOBJIa
alTHO YTUIMaraHJIuru
ca0abnm ymiaad KOJIuHAIU.

Byl niepeBo3uTe 3TH BEU
TalKOM, BOIIPEKU YCTAHOB-
JICHHBIM TIPABUJIAM.

[Touemy Bbl HE
3aJICKJIAPUPOBAIIA ITH
MPEAMETHI?

B Bamewm uemonane
0OHapy>KEHO JBOMHOE JTHO.

ECTbh 11 TAWHUKU B JPYTUX
MECTaX PyYHOU KJIaan?

Tak Kak 3TU npeaMeThI HE
yKa3aHbl B TAMOKEHHOM
JEKJIapalii U HE 3asIBJIICHBI
IIPA YCTHOM OIIPOCE, OHU
OynyT 3aJiep>KaHbl.
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You carry these things in
secret, contrary to the
established rules.

Why haven’t you declared
these things/items?

I’ve found a double bottom
n your suitcase.

Is there any other hiding —
places in your baggage?

As these things have not
been declared either in your
customs declaration or
during the interrogation,
they are going to be seized.



[ITaxcuit KypUK BaKTHAA
Cuznia 00kX0Ha Ha30paTU-
JaH SIITUPUIITaH IpeaMeT-
Jap, BAIKOTA Ba BaJIlOTa
OOMIMKIapy TOIUJITaH.

Ky 1oKMHTH3HHM 005KXO0HA
KYPUTUJAH YTKA3HUIIl BaKTH-
na 00XO0Ha Ha30paTHaaH
AIIMPUIITaH OyromJiap,
BAJIIOTA Ba BaJIIOTa
OOMJIMKIIApHW TOTIMJITaH.

[ITy myHocabat OuiaH MEH
CHU3HUHT Oara’kxMHTU3HU
yl1a0 KOJHUIITa
Ma)XKOypMaH.

Cu3 TymIyHTUPHII XaTH
E3UIIMHTU3 KEPaK.

Bo Bpems JTUYHOrO 10CMOT-
pa y Bac Obuin 0OHapy KEeHBI
PEIMETHI, BAIFOTA U BAIIOT-
HBIE ICHHOCTH, COKPBITHIC OT
TaMO>KEHHOT'O KOHTPOJIS.

Bo Bpems TaMOXXEHHOTO
nocmotpa Baren pydHoi
KJIJI OBUIM OOHAPYKEHBI
MIPEAMETHI, BAJIFOTA U BAJIIOT-
HBIC LIECHHOCTH, COKPBITHIC OT
TaMO>KEHHOTO KOHTPOJIS.

B cBsA3U ¢ O TUM 9 D0IKEH
3a7eprkaTh Bain 0arax.

Bam Hy»XHO Hamucarb
OOBSICHUTENIHHYIO 3aIIHCKY.
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During the personal inspec-
tion an objects, currency and
currency valuables, hidden
from the customs control
have been found.

During the customs exami-
nation of your hand luggage
we have found some articles,
currency and valuables
which you tried to conceal
from customs control.

In this connection I’ll have
to hold over your luggage.

You’ll have to write an
explanation of what has
happened.



buz 00xxoHa Kouaazapu
Oy3WJIraHJIWTHU XaKujaa OacH-
HOMA TY3HIITa MaKOypMus.

bu3 xonTpabdanja Oyromiia-
PUHH yIIJIa0 KOJUII XaKuaa
Oa€HHOMA Ty3HIITa
MaXO0ypMus3.

CU3HHUHT TYJINK UCM-
mapuPpUHru3, Aianl
MaH3WJIMHTU3, KaCOMHTHU3,
W1 YJKOUMUHTU3?

baénHoMaHu Ty3HIII BaKTHIA
OUpPOp MaBIYMOT OCpUIITHU
UCTAUCU3MU?

baéHHOMaHUHT OMp HycXacu
Cusra 6epunagu.

MBI BBIHYK/ICHBI COCTaBUTh
MPOTOKOJI O HAPYILICHUHU
TaMO>KEHHBIX MPaBUJIL.

MBI BBIHYXAEHBI COCTaBUTh
POTOKOJI O 33J€PHKAHUU
PEIMETOB KOHTPAOaH/IbI.

Bamm nosHoe nums,
JIOMAIITHUH aJpec,
npodeccus, MecTo
paboThI?

Xotenu 06l Bel caemats
KaKoe-JI100 3asiBJICHUE BO
BpEMSI COCTABJICHUS
IpPOTOKOIA?

BrI n1osryunTe O1UH 3K3€MII-
JAp MPOTOKOJIA HA PYKH.
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We’ll have to make out an
Act of infringement of
customs regulations.

We’ll have to make out an
Act of seizing smuggled
goods.

Your first and last name,
address, occupation
(profession) and your
present job, please.

Would you like to make any
statement while drafting the
protocol?

You’ll be given a copy of
the Act to take away.



Apwu3zanrus Ba 0aéHHOMaHU
UM30JIallUHT U3HU
CypanMaH.

baéHHOMaHVHT HYCXaCHUHU
OJITAHWHTU3 BA YHUHT
Ma3MyHHU OWJIaH
TaHUIITAHUHTU3HU
TaCAUKJIOBYU UM30HU
KYWUIIMHTU3HUA CypaniMaH.

Cu3 xxapuma TyJiancus.

KapopHuHr kaiita kypuod
YUKWIAIIUHA Taaa0
KWJIHIITHHTU3 MYMKHH.

[Ipomy noanucars Baiie
3aBJICHUE U IPOTOKOJ.

[Ipomy Bac pacnucarbscs B
ITOJIYYEHUH KOIIMM W B TOM,
4yTO BBl 03HAKOMIJICHEI C
COJIEP)KAHUEM TIPOTOKOJIA.

BrI Oyzere moaBepraHyThI
mrpady.

DTO pEIICHUE MOXKET ObITh
00’KaI0BaHo.
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Please, sign your application
and the Act.

I’d like you to acknowledge
in writing that you have got
a copy and you have been

acquainted with the subject
of the Act.

You are to pay a fine
(penalty).

You can appeal against the
decision.



bosxxona mynoenapunu Buipaowcenua, Expressions used at

amanza ouupuuoa UCnoJib3yemole npu calculating duty
KYZIAHAOUAH HCYMAANAD HAYUC1eHUU NOUWLTUHDBL
Cu3 00X TYHIalllMHTU3 Bbl 10KHBI 3aI1aTUTh You must pay the duty.
JIO3UM. MOIIIKHY.
box TynoBnapu TamosxeHHas ouIMHa Customs duty will be
YHIAPWIAIN. OyJIeT Ha4YKCJIEHA. imposed.
BrI coryacHbl ynjaaTuTh Are you willing to pay the

boxHu Tymamra
TaMOXECHHYIO IOILINHY ? duty?

pPO3UMHUCH3?

Men kaHua 00k TynamuM  Kakyro nonuiuny s gomked  What duty have I to pay?

Kepak”? 3aIUIATUTh?

YHaupuiaguran 00x Oo6mas cymma nojgexamux The total amount of payable
TYJIOBJIADUHUHT YMYMUU yIJIaTe€ TaMOYKEHHBIX duties makes ...
CYMMACH ... HA TallIKWJI IJIATEXKEN COCTABIISIET ...

KWJIaIu.
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box TyJsoBiIapu ToBap
KUMMATUIAH ...%HH TallKWJII
KUJIaIu.

box Tyiosiapu ToBap
KUUMaTuIaH ...%Hu, JEKUH
I xumorpamMm y4yH ...
€BpOJIaH KaMm OYyMaras
MUKIOPHH TAIIKWI KAJTAIH.

BoX TYJIOBIIApUHU XOPHUKUN
BAJIFOTA/A TYJAIIMHTU3
MYMKUH.

ToBap KUMMaTUHU
TacaUKJIauuraH

XYAKATIIAPHU KYPCATHHT.

boxx yHaupuiira acoc KaHu?

Pa3smep nmonuinHel
COCTaBJISIET ...% OT
CTOMMOCTH TOBApa.

Pasmep nouuHbl
cocraBisieT ...% oT
CTOMMOCTH TOBapa, HO HE
MEHEE ... €Bpo 3a |
KUJIOTPAMM.

TamOXXeHHY10 NOUUINHY Bbl
MOKETE OIUIATUTH B
VHOCTPAHHOU BaJIIOTE.

[TokaxuTe TOKYMEHTHI,
YAOCTOBEPAIOLINE
CTOMMOCTB TOBapa.

I'ne ocHOBaHUS IS
HAYUCIICHUS ITONLINHBI?
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The rate of duty 1s ...% per
cent of the value of the
g0ods.

The rate of duty is ...% per
cent of the value of the
goods, but not less than
...euro per each kilo.

The duty can be paid in
foreign currency. (You can
pay duty in foreign
currency.)

Show me the documents
stating the price of the
g00ods.

What are the grounds for
imposing duty?



box TysoBiapu aHya
KUMMAT JKaH.

boxkxoHa pacMUIIAIITH-
PYBHU YUYH KyIIIUMYa UUFUM
YHAUPUIIAIN.

box TynoBnapuHu 11y epaa
TYJIAIUMHT U3 MYMKHH.

Cu3 0aHkKa OOpHIIIMHIHA3
JIO3UM.

boxX0Ha TyI0BIapUHU
XO03HUp TYJalll JJO3UM.

boxkX0Ha TYJIOBJIapUHHU
TYJauad 001l TOPTCaHT U3,
TOBapJIApUHTU3 yILTa0
KOJIMHA/IH.

TaMO0>KECHHBIC MTOIINHBI
JOBOJIBHO BBICOKH.

JIOTIOJTHUTEILHO B3UMAETCS
cOOp 3a TaMOKEHHOE
ohopMIICHHE.

Y1uiaTy TaMOKXE€HHBIX
iatexe Bel MoxkeTe
IIPOU3BECTH 3]I€ChH.

BaM HE00X01MMO TTPOUTH B
OaHK.

Y1uiaTy TaMOKXE€HHBIX
IUIaTeXeil HeoOX0IMMO
IIPOU3BECTHU CEUYaC.

B ciydae oTkasza oT yIiaThl
TAMO>KCHHBIX TUIATEKEU
Baru ToBapsl OyayT
3aJ1€PKAHBI.
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The custom duties are rather
high.

Surtax will be paid for the
customs clearance.

You can pay the customs
payments here.

You should go to the bank.

You have to pay the customs
payments just now.

Your goods are going to be
detained 1f you refuse to pay
the customs duties.



Buipaowcenua,
UCnoJIb3yemole npu evle3zoe
6 3apyobeicHble

Xopuosic xuzmam
caghapnapuoa
KYJUIAHAOU2AH JCYyMaanap

The expressions used at
leaving abroad for a
business trip

KOMAHOUpoB8Ku
Menra €paaM O€puHT, ITomorute MHe, Help me, please.
WJITAMOC. MOKAITYUCTA.
Men agammob KoiIauMm. A 3abmyaucs. I have lost my way.

Epnamunrus yuayn paxmar.  Cnacu6o 3a nomonis. Ber  Thank you for your help.

O4Y€Hb JOOPBHI. You are very kind.
Cusra Kkanaau €pJiaMuM Yem mory Bam nmoMousn? Can I help you?
TETUIIIA MYMKHWH?
Keunpacuz, 60xxcu3 caBgo  M3BuHMTE, I'Ie Mara3uH Excuse me, where is Duty-

(Duty-free) nykonu kaepaa? O€CHOILIMHHON TOPTOBIIM free shop?
(Duty-free)?

... IYKOHH KaHJail Kak pabortaer marasus ...?  How does the shop work ...?
1500 00 P:07 1 0 04

37



- Ul KyHJIApH.
- 1aM OJIMII KYHJIApH.

[TacnopT cronura Kapad
TYFPU FOPUHT, KEMUH YHITA
(ganra) OypuiauHr Ba Duty-
free nYkoHMHU KYpacus.

MeHn kyn Hapca xapuj
KWJIAIIUM KEPaK.

Menra Oup KyTu curaper
Kepax.

Cuzra kaHaau curaperiap
Kepak?

Menra ... y4yH COBFa
oJimiira €épaamM OCpUHT:

- €111 K13

- HPKaK KHIIH

- B OyIHU.
- B BBIXO/JIHBIE.

WM paute ipsaMo no HarpasJie-
HUIO K TACIIOPTHOMY CTOJTY,
3aT€M MOBEPHUTE HA MPABO

(1eBo) u yBuaute Duty-free.

MHe HyKHO CcaeJIaTb MHOTO
MTOKYIIOK.

MHe Hy»XHa ITayKka CUraper.

Kakune curapersl Bam
HY>KHBI?

[Tomorute MHE BHIOpATH
NOAAPOK JJIA ...

- NEBYLLKH.
- MY>KYHWHBI.
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- on weekdays.
- on weekends.

Go straight ahead to passport
control, then turn right (left)
you will see Duty-free shop.

[ must buy a lot of things.

I want a packet of cigarettes.

What brand do you take, sir?

Help me to choose a gift for

- a girl.

- d Iman.



- padukam - MOEU KEHBL.
- 5pUM - MOETO MYXa.
- € Oona - peOEHKa.

by cu3ra Ttyrpu kenagumu?  ITO BaM NOAOMJIET?

Cuzpa ... 6opmu? VY Bac ecTb...?

- aTup - TyXHU.

- KamapJiap - PEMHHU.

by xyna kumMat/ap30H. DTO OYEHb JOPOTro/ACIIEBO.

Menumua, Oy Ty¥pu kemaau. Kaxercs, 3TO MOJI0UIET.
by kaH4da typaagu? CKOJIBKO 3TO CTOUT?
bynu omacuzmn? bynere Opatn?

Adcycku, xo3upru nmaiitaa K coxaleHuro, B HACTOSIIUN
Oy Ou3ia coTyBaa UYK. MOMEHT y Hac 3TOTO HET B
IIPOJAXKE.
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- my wife.

- my husband.

- a child.

Does it fit all right?

Do you have...?

- perfumes.

- belts.

It’s very expensive/cheap.
It seems to fit well.
How much does it cost?
Do you want to take it?

Sorry, we are short of it at
the moment.



NntumMoc, coBranu ypad
OCpUHT.

boxxoHa Kaepna?

boxxoHa Kypuru Kaepaa
YTKa3uiIagn?

Kacca kaepna?

Men JIongoHra ojaras
OMJIETUMHM KauTapuo
OEpMOKYMMAaH.

NnaTtumoc, MeHra
JlongoHraua "HT IKUH
pelicra xoi OpoHb KWJIHO
KYWWHT.

Men OytopTMaMHU
TaCAUKJIAMOKYH 3JIM.

[Toxkamylicra, caenanre
MOJIAPOYHYIO YIIAKOBKY.

['ne Tamoxusa?

[' e mpon3BOAUTCS
TaAMO>KCHHBIN JIOCMOTP?

['ne xacca?

A xoTen Obl BEpHYTH CBOM
ownet 1o JlongoHa.

3a0poHMpPYHTE MECTO Ha
OJIMKaUIIMN perc 10
JIoH0HA, MOKATYHCTA.

S xoTen Obl HOATBEPAUTD
3aKas.
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Please, make a gift packing.

Where 1s the Customs-
house?

Where do I go through the
customs?

Where's the booking-office?

I’d like to cancel my ticket
to London.

Please reserve the next flight
to London.

I’d like to reconfirm a
reservation.



bupop-0up yerupmainap
oopmu?

Cuzia 3JIEKTpOH OMIeT™MH?

NyK, MeHIa 0a1ui KOFO3
Owier, MaHa, MapXamar.

by OyropT™manu O0exop
KWIMHT, WITUMOC.

MeH nepasza onauas €Ku
VTUIL )KOUUJIA KOW OJIUIITHU
UCTaliMaH.

... Taya Kancu noesjap
opajin?

... paKaMJIM TI0€3]] Ka4OH
KVHalan/ eTnd kenaau?

EcTb 11 kakue-HuOy b
CKUIKU?

VY Bac 3JIEeKTPOHHBIN OUIET?

Het, y MeHsI OOBIUHBIH
OyMaKHBII OMJIET, BOT,
MOXKaJIyUCTA.

CHuMUTE ITOT 3aKa3s,
MIOXKaIyncTa

51 GBI XOTENI MECTO Yy OKHa
UJIH B MIPOXO/IE.

Kakue nmoe3na nayt 1o ...?7

Koraa orxoaut/mpuObIBaeT
moe3a Homep ...7
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[s there any discount?

Do you have an e-ticket
(electronic ticket)?

No, I have a regular paper
ticket, here you are.

Cancel this reservation,
please.

I would like a window or
an aisle seat

What trains are there to ...?

What time does train number
... leave/arrive?



IToe3a ka4oH ... ra eTuoO
KeJaan?

buz Oy epia KaH4a BakT
TYXTab Typamus?

Kaepaa oup TpaHcriopTaaH
OolIKacura yTHuIll Kepak?

... paKaMJIy TO€3]1] Kahcu
maTgopMaiaH KyHaluau?

... Taya OWJIeT Heva Iy
Typaau?

MeHUHT OMJIETUM HEYa
CyTKarada amaJl Kujaaau?

MaHa MEHUHT OUJICTUM.
by xoi 0yimmu?

by oi1 0aH.

Kornma noe3n npuObIBaeT B
()

Hanonro Mbl 371€ch
OCTAHOBHJINCH?

[ ne vago nenarn
IepecayiKy?

Ot kako# mIaT@popmbl
OTXOJHUT IT0€3]1 HOMED ...7

CKOJIBKO CTOUT OWJIET JI0 ...7

CKOJIBKO CYTOK
JIIEUCTBUTEIEH MOU OnteT?

Bort mon Oujer.
ITO MECTO CBOOOTHO?

TO MECTO 3aHAITO.
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When does the train arrive to
.2

How long will we stop here?

Where do I have to change?

What platform does train
number ... leave from?

How much does a ticket to ...
cost?

How many days is my ticket
valid?

Here 1s my ticket.
Is this place vacant?

This place 1s occupied.



MeH noe3aiad Koo
KET/INM.

FOK TalryBYHHM YaKUPUHT,
UJITUMOC.

AnsponopT buHOCH Kaepaa?

bu3z asponoprtaa oupop
HHUMa COTHUO OJIUIIMUMM3
MYMKWUHMU?

by Tyrpunan-tyrpu
y4aJuraH peucMu?

Peiicra unkuiu ka4yoH
oomnuranamgu?

Yyuin KkaH4a BakT 1aBOM
sTaau’?

1 oTcTan ot nmoes3ja.

[To3oBUTE, MTOXKAIYUCTA,
HOCHJIBIIIHKA.

I'ne 3manue asponopra?

Mo:keM 11 MBI B a3pOnopTy

YTO-TU00 KYIUTh?

DTO TIPSIMOU penc?

Korma saunnaercs mocaaka
Ha penc?

CKOJIBKO MPOJTUTCS MONET?
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I have been left behind the
train

Call the porter, please.
Where is the airport
terminal?

Can we buy anything at the
airport?

Is that a direct flight?

When does boarding begin?

How long does the flight
take?



CaMonET Kaepra KyHaau?

CaMoOJIET ... Ta KAYOH €THUO
oopagu?

Peiic kanua BakTra
KCUUKTUPUIIIN?

by pelic xansanra
MYyBO(DUK/BaKTH1a
KYHAUIAMUA?

CaMONETra YMKHII KYHAIITa
45 makuKa KoJraHia
OOoIILTaHAIH.

byHu Tapo3u ycrura
KYWWHT.

Xap oup opTHKYa
KHJIOTPaMM Ba3H y9yH KaH4Ya
TyJIaIl Kepak?

[ e camonér nemaet
MOCaaKy?

Korma caMonér npuObIBaeT B
(?

Ha CcKOJIbKO OTIIOXKEH perc?

DTOT PEUC OTIIPABUTCS T10
pacnucaHuio/BoBpeMsi?

ITocanka naunercsd 3a 45
MHUHYT J0 OTIPaBJICHHUS.

[Tonoxwure, mMOXKaIyuCTa,
3TO Ha BECHI.

CKOJIBKO HY>KHO JIOTIIATUTh
3a KaXKJIbIU JTUIITHUHN
KUJI0rpaMm?
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Where does the plane stop
on the way?

When does the plane arrive
in ...?

How long will it be delayed?

Will this flight leave on
time?

Boarding will start 45
minutes before the departure
time.

Will you put this on the
scales?

What’s the charge for each
excess kilo?



Ky 'OKUHUHT Ba3HU ...
KUJIOrpaMMJaH OIIMACIIUTU
KEpakK.

baraXxuHrusHuUHT OpTHUKYA
BA3HM ... KWJIOTPAMMHHU
TaIIKWII KWJIIU.

by epna uexkcam Oynagumu?

Y4yuIin BakTUIa YEKHUIII
TaKUKJIQHTaH.

by cymMKanu MeH y3uM
OwiaH caJloHra 0JIno
KUPMOKYMMaH.

Cu3 oiiHa €HUIA YTUPHUIITHA
VUCTalCU3MU €EKU YTUI
YKOWUTa SIKUH KaTop1aMu?

WNntrmoc, MeHTa ... OCpHUHT:

Bec py4Hou kiiaay He
IOJKEH MPEBBILIATD ... KT.

IIepeBec Bamiero 0araxa
COCTaBJISIET ... KT.

31eCh MOYKHO KYPUTh?

Kypenue Bo Bpems noiera
3aIIpEeIICHO.

DTy CYMKY 51 XO4Y B3AITh C
co0oli B CaJIoH.

BrI nipeariountaere MECTO y
OKHa WJIU PSIOM C
POXO0I0M?

JlaiiTe MHE, TTIOXKAJYUCTA ...
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The weight of hand luggage
should not exceed ... kg.

Your luggage is ... kilos
overweight.

May I smoke here?

Smoking 1s prohibited
throughout the flight.

I want to take this bag with
me.

Do you prefer a window seat
or an aisle seat?

Please, give me ...



- MUHEPAJI CYB
- mapoar

- €CTUK

- azien

- TUTUCHUK TTaKeT.
Hntumoc, 4ot OepUHT.
Cuzna razeranap 6opmu?

boptna nHrimmsya
rarJiaiiaJurad cTroapjecca
oopmu?

MeHra HaynrHuKIIap Kepak.

MeH yamMaJJOHUMHU TOIla
OJIMasIIIMaH.

- MUHEPAITLHON BOJBI.

- COK.

- IOAYIIKY.

- OZIESIIO.

- TATUCHUYECCKUM MAKET.
Yai, noxanyucra.

Y Bac ecTb razers?

Ectb 11 HA OOpTYy
CTHOApJAecca, roBopsIas no-
AHTJIMUCKU?

MHe HY>XHBI HayIITHUKMU.

41 He HaX0XKy CBOETO
YyeMOJ1aHa.
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- some mineral water.

- juice.

- a pillow.

- a blanket.

- paper bag.

Tea, please.

Do you have newspapers?

Is there an English-speaking
stewardess on board?

I would like some
carphones.

I can’t find my suitcase.



MeH simunxoHara KyHFUPOK
KUJIMOKYH 3JIUM.

MeHnuHT 0araxum MyKOJIJIH.

Huwma xunaii?

MenuHr 0araxumra 3apap
eTraH, 0ab3u Oup Oyromiap
CTUILIMASIITH.

IOk TamyBYmMHM KaepaaH
Torca oyiaaau?

Nntumoc, mana Oy Hapca-
JIApHU TAKCU TYyXTalJIUraH
»KoWra 31TuO OCpUHT.

NntumMoc, 3XTUET OYIUHT.

Mana Oy Oarax
apaBa4acHHH OJICaM
oOymagummu?

S xorei OblI ITIO3BOHUTH B
IIOCOJIBCTBO.

Mo 6arax nmponai. Yto
MHE 1€eJIaTh?

Moii Oarak moBpeXAeH, U
HEKOTOPBIX BEIIECH HE
XBaTaerT.

[ e MoXxHO HAaUTH
HOCWJIBIIIUKA?

[Toxanyicra, OTHECUTE ATH
BEIIM K CTOSIHKE TaKCH.

byapTe OCTOPOXKHBI,
MOKaJIyUCTA.

MOKHO B34Th 3Ty
OaraxHyro TEJIECKKY?
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[’d like to phone to the
embassy.

My luggage is lost. What am
I to do?

My baggage 1s broken, and
some things are missing.

Where can I find a porter?

Please take this baggage to
the taxi stand.

Please be careful,please

May I use this baggage cart?



[ITaxapra 0opaauran
aBTOOYyCra KaepaaH
yTrupcam oynaau?

ABTOBOK3aJI Kacpja
YKOMJIAIITaH?

MeHuHT aBTOOYCHUM Kalicu
KOWJIAH KYHAWUIU?

Cuzau HuMAa Oe30BTAa
KWISATITA?

MeH y3umMHM OMpPO3 EMOH
XUC KUJIAIMAaH.

MenuHT ucutMam 0op.

CU3HUHT PAHTUHTU3
OKapuO KeTHOaU.

MeH y3umHH 0€TOO
Ce3sIIIMaH.

['ne st Mmory cecth Ha
aBTOOYC B ropoj’?

['ne HaxoauTcsa aBTOBOK3a?
OT KaKoW CTOMKH OTIIPaBJIA-
eTCsl MO aBTOOYC?

Yto Bac OeClIOKOUT?

51 He o4eHB XOpOoIIo cels
YyBCTBYIO.

Y MeHs TeMneparypa.

Br1 Os1e 1HEL.

S uyBCTBYIO c€0s1 OOJIbHBIM.
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Where can I catch the shuttle
bus?

Where is the bus station?
From what stand does my
bus go?

What troubles you?

I don’t feel well.

I have a high temperature.

You look pale.

I feel sick.



MeH yapyaaum.
MeHuHr. ..

- OOIIINM OFPUSIITH

- TUIIIUM OFPHSIITH

- OIIKO30HUM OFPHUSIIITH

- TOMOFUM OFPUSITITH

- MaHa Oy €pHUM OFpHSIIITH.

CysSHYUKHHU TYIIHPCaM
oynmagumu?

YuinanMaHKH, )KUJIIUN
Hapca UuyK.

Menra €pnam 6epa
OJIMaNCU3MH?

MenuHr 0araxumra Kapao
TypacusMu?

S uyBCTBYIO ce0sl yCTaJIbIM.
Y MeEHA ...

- OOJIUT TOJIOBA.

- 0OJIT 3yOBI.

- OOJIUT KeJyJIOK.

- OOJIUT TOPJIO.

- OOJIMT BOT 37€Ch.

MOKHO MHE OTKUHYTb
CIINHKY?

Jlymaro, 4TO HUYETO
CEpPbE3HOIO.

He morinu 0b1 Bel okaszarb
MHE yCIIyry?

BbI HE TOCMOTPUTE 32 MOUM
Oaraxom?
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I’m tired.

I have ...

- a headache.

- a toothache.

- an ache in the stomach.
- an ache in the throat.

- an ache here.

May I recline my seat?

I think there’s nothing
serious

Could you do me a favor?

Would you, please, keep an
eye on my baggage?



Kynoanuk uboopanap

Xaupau TOHT!

Xaupiu keu!

Canom!

Canom!

Xamup!

Xaupau TyH!
Kypunirynuya!
OmaauHru3Hu 0epcuH!
Owman Tunaiiman!

Ok iyn!

Keunpacus...

Buipascenua oouxoonou
peuu

Joopoe yTpo! (o obena)
J1oOpswIii Beuep!
3apaBcTByMTE!

[Tpuser!

Jlo cBumanms!
CniokoriHOM HOYH!
CuactiuBo!

VY naumn!

Bcero no6poro!
CyacTauBoro myTu!

N3BuHUTE...
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Expressions used in
everyday speech

Good morning!

Good evening!

How do you do?
Hallo!

Good-bye!

Good night!

Have a good time
Good luck!

All the best!

Have a good journey!

Excuse me...



Cwu3 Kancu Tuiapaa
cysnamacus?

Cu3 uHriIn3ua
Cy3nalracu3mMu?

MeH UHTIM3 TUIWHHT KyJa
éMOH OMJIaMaH.

MeH UHIIIM3YaHu SXIIH
OuManMaH.

MeH cu3HU TylIyHMAsITIMaH.

bypo3 CEKUHPOK rarupuHT.

Kalitapu6 1000puHTr,
UJITUMOC.

MeHra TapKUMOH Kepak.

. Kaepna >kouiairaH?

Ha xakux sg3pikax Bel
roBOpUTE?

Byl roBopuTte 110-
AHTJIMHACKH?

MoW aHTJIMUCKUHN OYECHb
IIOXOM.

4 m10x0 roBopro mo-
AHTJINHCK.

$1 Bac HEe MOHUMAIO.

['oBOpUTE HEMHOTO
[IOMEJIJICHHEE.

[ToBTOpHTE, MOMXKATYUCTA.

MHe HyK€H NEePEBOIUUK.

['ne naxomurce4...?
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What languages can you
speak?

Do you speak English?

My English 1s very poor.

[ speak English badly.

I don’t understand you.

Would you speak a little
slower.

Please, repeat it again.

I need an interpreter.

Where i1s ...7



WiF1 30oHacu kaepaa
JKotamran?

[Tyn anmamupuin
maxo0uacu Kaepjaa?

MeH noJuiapiiapHu ... ra
aJIMAIITUPHUIIINM KEPAK:

- €BpO
- Y30€K cymu

Bamtoranap kypcu ounax
KaepJia TaHuIIcam oynaau?

SIHa Oup MapTa TEKIIUPHUHT,
HUJITUMOC.

MaHa MEHUHT IIJIACTUK
KapTOYKaM.

Tenedon kaepaa?

I'ne vaxomurcsa 3oua WiF1?

['ne HaxoauTcsa OOMEHHBIM
MYHKT?

MHe Ha/10 OOMEHSTH
JOJIaphl HA ...

- €BpO
- Y30€KCKHE CYMBI

['ne st MOry O3HAKOMUTBCS C
KYPCOM BaJItOT?

[IpoBepbTe ele pas,
MOKAITYUCTA.

Bot M04 mi1acTukoBas
KapTOyKa.

I'ne 3aech Tenedon?
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Where 1s the WiFi zone?

Where is exchange office?

I want to exchange dollars
for ..

- euro
- Uzbek sums

Where can I learn the
exchange rate?
Check up once more, please.

Here 1s my plastic card.

Where is a telephone here?



CU3HUHT Teae(OHUHTH3IaH
doiaanancam Oynaagumu’?

Kaepaan KYHFUPOK KUjicaM
oynmagu?

CuzHuHr TenedhoH
MabJIyMOTHOMAaHTU3/1aH
doiganancam Oymaagumu’?

by Tenedonman KaHman
dboiaananunagu’?

NaTtumoc, auTUHT-4H,
TolkeHTra KyHFUpOK
KWJIAIITHUHT SHT ap30H
Tapudu Kacu?

Y4 MUHYTJIMK CyX0aTHUHTU3
6 nonnap Typaiu.

51 Mory BOCIIOJIB30BATHCSA
Bamum tenedonom?

OTKyzna MOXHO TTO3BOHUTH?

Mo0KHO BOCIOJIB30BATHCS
Bamum TeneoHHbIM
CIIPABOYHUKOM ?

Kak moip30BaThCsI 3 TUM
Tesie()OHOM?

Ckaxxute, IOXaJIyuncTa,
KaKOB MUHUMaJIbHBIA Tapu®d
3a 3BOHOK B TallIkeHT?

D10 BaM OyJIeT CTOUTh
0KO0JIO 6 10J1apOoB 3a
TPEXMHUHYTHBIN Pa3roBOP.
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Please, may I use your
phone?

Where can I make a call
from?

Please, may I use your
telephone directory?

How does one use this
phone?

What’s the minimum charge
for calls to Tashkent, please?

It’s about 6 dollars for a
three minute call.



Matumoc, coat Heya

OyJIraHMHUA auTHO FOOOPUHT?

Hamo3xona kaepaa?

MeHra aHuK BakTHHU aluTHO
r00opmaiicuzMu?

Coar Heuva Oyau?
Coar Oer.
Coar yu sipum.

HNkkugan VH Oeln JaKkuka
VTIMU.
MeHuHr coatum VH

JaKyKara KeUuKsITh
(LLIOIIUJISATITH).

MeHuHT coaTuM TyXTao
KOJIJIH.

CKaXUTE TTOKAITYUCTA,
CKOJIbKO BpeMs?

['ne HaxoauTcsa MoJieTbHaA
KOMHAaTa?

He ckaxxere MHE TOUHOE
BpeMsI?

CKOJIBKO BpeMEHU?
[1saTh yacos.
[TonoBuHA 4E€TBEPTOTO.

[IaTHaIaTh MUHYT
TPETHETO.

Mowu 4yachl OTCTAIOT

(cnemiar) Ha JeCSITh MUHYT.

Mou yachl OCTAHOBUJIUCE.
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What’s the time, please?

Where 1s Prayer Room?

Could you tell me the right
time, please?

What time is it?
It’s five o’clock.
It’s half past three.

It’s a quarter past two.

My watch is ten minutes
slow (fast).

My watch has stopped.



Men coat Heda OyJIraHUHU
OvIMaiiMaH.

BU3HUHT BaKTUMU3 KYII.

MeH xyna 0apBakT
KEeJIMaJIuMMHU?

CH3 KEeUYnKOIUHTU3.
[HomwmnuHr!

Te3pok!

byryHn Heuanuu cana?

Cu3 kUM 0yIno unnancus?

Huma Onnan
yFyJulaHacus?

Kacounrus auma?

Meumu...

J1 He 3Har0, CKOJIBKO
BPEMEHMU.

Y Hac MHOTO BPEMEHHU.

Sl He cMIKoOM paHO?

Brb1 ooz nanu.
[Toroponurecs!
brictpee!

Kakoe ceroanst uncio?
KeM BbI paboTaere?

YeM BbI 3aHUMAETECH?

KTo BBI 110 Ipopeccun?

A
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I don’t know, what time it 1s.

We have plenty of time.

Am I too early?

You are late.

Hurry up!

Be quick!

What’s the date today?
What are you?

What is your occupation?

What 1s your profession?

I'm...



- TAAOUPKOPMaH. - OM3HECMEH. - a businessman.

- OyXrajaTepMaH. - Oyxranrep. - a book-keeper.
- XaliJOBYNMAaH. - BOJIUTED. - a driver.

- MMU(OKOPMaH. - Bpad. - a doctor.

- OOIIKapyBYMMAaH. - MCHEJIKED. - a manager.

- )KYpHaJIMCTMaH. - )KYpHAaJIHUCT. - a journalist.

- TaCTypUYHUMaH. - MPOrPaMMHMUCT. - a programmer.
- UIITYUMaH. - pabouuil. - a worker.

- KYpyBUYHMaH. - CTPOUTETb. - a builder.

- YKUTYBUHNMaH. - YUUTEIIb. - a teacher.

- IOPUCT (XYKYKIIYHOC)MaH. - FOPHUCT. - a lawyer.

- 00’KXOHA MHCTIICKTOPUMAaH. - TaMOKCHHBIM MHCIIEKTOP - a customs inspector

Cu3 Kaepaa uiancus? I'ne BbI paboTaeTe? Where do you work?
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Med ... na umniaiiMad;.

- ¢hupmaja.

- DaHKA.

- KacaJIXOHaJa.
Men HadakagamaH.

XO03UPry BaKT1a MEH
UIIICU3MaH.

A paboraro ...

- B (hupme.

- B OaHKe.

- B OOJIBHUIIE.

41 meHncuonep.

B Hacros1iee Bpems s HE

paboraro.
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[ work ...

- in a company.

- at a bank.

- at a hospital.

[ am a pensioner.

I’m not working at present.



2-KHUCM.

bokxoHa TepMUHJIaApH

TamoxxeHHbIE TEPMUHBI

Customs terms
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AOOHEHT
ABapus
ABuapenc

“ABTO”
aBTOMATJIAIITUPHUITaH
axoopoT Tu3umMu (AAT)

ABTOMOOMJIb TPAHCTIOPTH

ABTOMOOUJIB

ABTOMOOWJIb TalllyB
XyXoKaTiaapu

ABTOMOOUJIb TAIlTyBU

ABTOMOOMJIb TPAHCTIOPTH

AOOHEHT
ABapus
ABUapenc

ABTOMaTU3UPOBAHHAS

MHPOPMAIIMOHHAS CHCTEMA
(AUC) «<ABTO»

ABTOMOOUJIBHBIN TPAHCIOPT

ABTOMOOWJIB

ABTOHaAKIIaTHASA

ABTOMOOUJIbHAS TIEPEBO3KA

ABTOMOOHUJIBHBIN TPAHCIOPT
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Subscriber
Emergency/accident
Flight

Automated information
system (AIS) “AUTO”

Automobile/road/motor
transport

Automobile/(motor) car

Road waybill

Motor transportation, road
transport

Motor transport



ABTOMOOWJIb YTHUIII MYHKTH ABTOMOOWJIBHBIN ITYHKT Auto control station

pOITyCKa
ABTOMOOMIIb-(YpProH ABTOMOOWIIb-(YpProH Van
Aioaop BuHOBHBI Guilty
AKKpeauTanus AKKpeauTanus Accreditation
AKT AKT Act
AKIm3 AKIm3 Excise
Axius AKims Share
AKIUAA0PJIMK OaHKU AKIIMOHEPHBI OaHK Joint-stock bank,

incorporated bank

AJIKOTOJUIM HYUMIIMKIAD  AJIKOTOJIbHBIE HATTUTKU Spirits

Ankoroncu3 nuuMIMkiIap — be3ankorompHblie HanuTKn — Non-alchololic Beverages

AJkosonaiap AJIKOJION 1B Alcholoids
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AJIOKa BOcHUTaIapu

AJTOKa coXacuIard TEXHUK
cHécar

Anoxua cakialma
[IaPOUTIIAPUHU TaJ1a0
KWJIYBYH TOBapJap

Anoxuna toudara
KUPYBYH IIaxciap

AJNBNAHUCTIIAP aciaxa-
aH>KOMJIapH

AJBTEpPHATUB HAPX
AIOMUHHAT

AMangara Koujajiapra
MYBO(MUKJIIUK

CpencTBa CBA3U

TexHauyeckas MOJUTUKA B
00JIaCTH CBSI3HU

ToBapsl, TpeOyroIIHE
0COOBIX YCJIOBUM XpaHEHUSI

OTI[GJ'IBHBIC KaTCropuu JInn

AJBINAHACTCKOE CHAPSKCHUE

AJbTEpHATUBHASA [ICHA
ANOMUHUNI

CooTBeTCcTBHE
JICMCTBYIOIIUM ITPABUIIAM
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Means of communication,
communication facilities

Technical policy in the field
of communications

Goods of special storage
conditions

Certain categories of
physical persons

Climbing equipment

Alternative value
Aluminum

Compliance with acting rules



Amo0apouTa
Amperamuu

AHaJIUTUK KUME yCyJUIapu

AHUKIAII, TOIMIII
(L1axciaapHu)

AHUKJIAII, TOIINIII
MaKCaau1a TEKIITNUPHIII

AHTHKBapuaT
Apwuza
Apwu3za 61aHKH

Apwu3anu Kypuo YUKHUII

APKOH Ba YHJIBHP
MaxcCyJIOTJIapH, TPOCaap

AmobapouTan
Amperamuu

MeToabl aHATUTUYECKOU
XUMUA

OOHapyxeHue (JIuI)

JlocMOTp Ha mpeamer
OOHapyKEHUS

AHTHKBapuaT
3asBIICHUE
biaHk 3agBieHUs

PaccMmoTpeHue 3asBiaeHus

KaHaTHbIE 1 BEpEBOYHBIE
U3JEJIUSL, TPOCHI
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Amobarbital
Amphetamine; uppers

Methods of chemical
analysis

Locate (persons)

Rug inspection

Antiques
Application, Statement
Application form

Consideration of an
application

Cordage, ropes and cables



Acobect
Ac0600
Ac000-yCcKyHa, )KUX03

Acocuii 60)kx0oHa
pacMUNIAIITUPYBU

Acp
Atupnap
ATTecranus

AXOOpOTHHM y3aTHuIll Ba
cakJjial TU3UMHU

AxJiokuit pazunatiap

Adp0o30JIb

Acobect
NHCcTpyMEHT
OOopyioBaHuE

OCHOBHOE TAMOKECHHOE
oopMIICHUE

Bexk
Hyxu
ATTectanus

Cucrema nepenadu u
XpaHeHus1 HHQOpMaIuu

MopasibHbIE KauecTBa

Adp030JIb
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Asbestos
Tools
Equipment

Basic customs clearance

Century
Perfume
Attestation

System of communication
and data storage

Moral qualities

Aerosol



barax Baronu

barax €épnuru

barax xoin

barax xkButannuscu
barax croiikacu
barax BazHUHM yiyaii
baraxxuu kypcatui
baraxxuu o0 ropuiil
baraxxuu onumn
baraxam onuim 3ainu

baraxau ounin

b

baraxHeIl Baron

baraxxHsi pIbIK

Mecto Oaraxa
baraxnasg xBuTaHIINA
baraxHnas ctomka
B3BemmuBats Oarax
IIpenbsBuTh Oarax
Hectu Oarax
[Tonyunth Oarax

3aj roJiyueHus oaraxa

PacmakoBath Oarax
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Luggage van

Baggage/luggage
label/sticker

Place of luggage

Luggage receipt/ticket
Luggage counter

To weigh luggage

To show (present) luggage
To carry one’s luggage

To receive one's luggage
Luggage claim hall

To unpack luggage



baraxHu peHTreH
YCKYHACHUAa TEKIIUPUILL

baraxxuu ypam

baraxxnuHr Mmeb€paan
OPTUFU

banuuii, Tapuxui Ba
apX€OJIOTUK aXaMHUsTra dra
OyJsran Oyromiiap

baérnoma
baéHnHomanan Kkyuupma
baénrOMaBM uM3OIaIn

baénHoMaHu
PACMUMJIAIITUPUIIL

baszuc Hapxu

bamanc Hapxu

[IpoBeputh Oarax Ha
pEHTIEH-anIapare

YrakoBare Oarax

M3naumek Oaraxa

[IpeaMeTsl XyI0KECTBEH-
HOT'0, UCTOPUYECKOTO U

APXCOJOIrNYCCKOIro 3HAYCHUA

[IpoTokon, geknapanus
Brinycka u3 nmpoTokosa
[ToamucaTth TpOTOKOJI

OdopMIISITE TPOTOKOJ

bazucuasg nena

bamaHcoBas CTOUMOCTB

65

To put (check) luggage
through the X-ray

To pack luggage

Excess luggage

Objects of artistic, historic
and archaeological value

Protocol, declaration
Extract from the protocol
To sign a protocol

To draft a protocol

Base price

Balance/book value



banuk
banuk oBalil aHxoMIapu
bank kadomatu

bank onepanusinapu

baHK-KOpPpECIIOHIEHT
bankHoTanap
bapoutypatiap

baprep maprHomacu
benrunanran Mapuipyt
benrunanran tanabnapHu

OakapMacIIMK

ben3oaunasenuniap

Pri0a
Pr100J10BHBIE CHACTH
baHkOBCKas rapaHTus

baHkoBCKuUE oriepaiuu

baHK-KOpPPECIIOHIEHT
BaHKHOTBI
bapoutypatsl

baprepnas cuenka

Y CTaHOBJIEHHBIA MAPIIPYT

HecoOmronenue

YCTAHOBJICHHBIX TPEOOBAHUI

bensonunazenuynl
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Fish
Fishing equipment
Bank guarantee

Certificate of bank
operations

Correspondent bank
Banknotes
Barbiturates; Barbs

Barter/exchange
deal(transaction)

Specified route

Non-observance of
established mandatory
requirements

Benzodiazepines; downers



bemyn 0arax »ouu
berapas

buxyTrepus, KyH
TaKUHYOKJIap

buiaky3yxk

bunaupuiiHoma (xabap)
1000pUIIT

buHora, Xyayara KUpHIira
pyxcar(Homa)

bunonap, uauuuiapau
OYHUIII

bunonu n3ongnusIaI
buHoHU MyXpramm

bup mapra
(dboiIaHUIaAUraH TECT

MecTo OecrrarHOro oaraxa
be3Bo3mesnHo

buxyrepus

bpacier

[lomaTe yBEIOMIIEHUE
/moiaya yBEIOMJICHHUS

JlocTyn B moMelieHue, Ha
TEPPUTOPHIO

BckpbiTHe moMenmeHuu,
EMKOCTEM

H30nrpoBaHue IOMEIIECHUS
Oneuarath MOMEIIEHUE

Tect omHOPA30BOTO
HCIIOJIb30BaHUS
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Free luggage allowance
At no charge/for free

Bigouterie, Imitation
jewelery

Bracelet

To submit a notification/
submitting of a notification

Premises or territory access

Unlock premises, containers

Isolating of premises
To seal premises

Disposable testing device



“bup mapranuk’
mIoMOa/KyJid

bupuHun Hycxa

bupnamran Munnatnap
Tamkunoru (bMT)

butnm (1raprtaomMa)
BAJIFOTACH

bnank
box
boxx onunaguran

box Tynanaauran
TOBapJap

boxra TopTunaguran BasH

[1;mom0a/3aMOK «pa30BOIo

TIEUCTBUA

[IepBbIil K3EMILIP

Opranuzanus O0beIMHEH-

Hbix Hanuit (OOH)

Bamrora cnenku

biaank
IHonmHa
OO0maraemMplii DONIIMHOM

ToBapnl, oOnaraemele
TaMOXEHHOU MOIIINHOU

Bec, nognexamnuii
00JIOXKEHHUIO MOILIMHOM!
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“One-time” seal/lock

First copy

United Nations Organization
(UNO)

Transaction currency

Form/sheet
Tax/duty
Dutiable

Goods liable to duty
(Dutiable goods)

Dutiable weight



boxxman o300 KuauHrad
(00xKCH3)

boxxHU y3 nunra oiarat
HapX

boxcu3s
boxcu3 om0 KupuI

boxcus caBno T1yKOHU

box-tapu@ OoikapyBu

boxxoHa
boxxona 00xu
boxxoHa Opokepu

boxxoHa aeknapauusacu

OCBOOOXKIEHHBIN OT
IOILLJIUHBI

Ilena, BKIIrOUaromas
TAMO>XCHHYIO MOLIIUHY

becronnuimHpIi
becnolimHHBIN BBO3

Mara3sut OecCITOIIIHHHON
TOPIrOBJIH

TamoxxeHHO-TapudHOE
pEeryJIMpOBaHNE

TamoxxHsa
TamoxeHHasg monInHa

TamoxeHHbII OpoKep

TamoXeHHas Jeknapauus
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Duty-free, exempt from duty

Duty paid price

Non-dutiable
Duty-free entry
Duty-free shop

Customs tariff regulation

Customs
Customs duty
Customs broker

Customs declaration



boxkxoHa neKiapauusaCuu
OJINO KYWUII

boxkx0Ha IeKiapauusaCuu
TYJIIUPUALL

boxxoHa JeKkmapaiysCuHu
y3rapTUPHUIL

boxkx0Ha IeKiapauusaCuHu
KaOyJ1 KUJIHIII

boxxoHa 30Hacu
boxxoHa uMTHUE3HN
boxX0oHa uHCIIEKTOpH

boxxona
UH(pacTpyKTypacu

boxxoHa UTTHU(HOKU

boxxxona unm

N3baTHEe TAMOXKEHHOM
JeKJIapanu

3amnoJHEHHUE TaAMOXKECHHOU
JeKJIapalnuu

N3MeHeHue TaMOXKEHHOU
JeKJIapaluu

[IpuHsATHE TAMOXKEHHOU
JEKJIapanuu

TamoxxeHHasg 30HA
TaMoxeHHasg JIprora
TaMOXEHHBI UHCTIEKTOPD

TamMoxeHHas
UH(ppacTpyKTypa

TaMOXEHHBIN COIO3

TamMokeHHoOe eo
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With drawing of a customs
declaration

Up plementing of a customs
declaration

Changing of a customs
declaration

Acceptance of customs
declaration

Customs zone/area
Customs privilege
Customs inspector

Customs infrastructure

Customs Union

Customs matter



b0okKXOHa UILIMHUHT MYXHAM
AYHAIMILIAPU

boxxoHa nurumnapu
boxxxoHa kogekcu

boxxoHa Ky3aryBu

boxkx0Ha Ky3aTyBu OCTHIA
boxxoHa Kypuru

“boxkxoHa Kypuru
NAJIOJIATHOMACH
aBTOMATJIAIITUPHUITaH
axoopot tTuzuMu (AAT)

boxkx0oHa Kypuru
YTKAa3WITaHJIUTUHU

[IpuopUTETHI TAMOKEHHOTO
aena

TamoxxeHnHbIe COOpBI
TaMoOXeHHBIN KOOEKC

TaMoxeHHOE
COIIPOBOXKICHUE

[Tox HaOMOIEHMEM TAMOKHU

TaMOKEHHBIN TOCMOTP

ABTOMaTU3UPOBAHHAS
HH(pOpPMAIIMOHHAS CUCTEMA
(AUC) «AKT TaMOKEHHOTO
JOCMOTpa

ITonnuce nuna,
YTBEPAUBIIETO MPOBEIACHUE

TACAUKJIIOBYM I1aXC UM30CA TAMOXKEHHOTO JOCMOTpa
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Customs priorities

Customs fees
Customs code

Customs escort

Under customs supervision
Customs inspection

Automated information
system (AIS) “Act of
customs inspection”

Signature of official
approved customs
examination



boxkxoHa Kypuruga
YTAETraH 1axc

boxxona naboparopuscu

boxxoHa MabMypUsITH

boxxoHa makcaminapuaa
TOBapJIapHU OaxoJalll

boxxoHa Myxpu

boxkxoHa Mmyxpiapu Ba
rmIoMOazapy OCTU/Ia

boxxoHa Ha3opaTu 30HaACH

boxxoHa Ha3zopaTu 30HaCU
PESKUMUHUHT OY3WIUIIH

boxxoHa Ha3zopaTtuaa
Oy HI

JlocmaTtpuBaeMblii
(IoCcMaTpuBaeMoe JIUIIO)

TamoxxeHnHas naboparopus

TamoxeHHad
aIMUHUCTPALIUSA

OreHKka TOBapoB B
TaMO>KEHHBIX LIEJISX

TamorkeHHad meyarth

[loa TaMmOXKEeHHBIMU
eYaTsIMU U IIJIOMOaMHu

30Ha TAMOXXEHHOTO
KOHTPOJIS

Hapymenue pexunuma 30HbI
TAMOXEHHOI'O KOHTPOJIA

Haxomutbces o
TaMO>K€HHBIM KOHTPOJIEM
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Person being inspected

Customs laboratory

Customs administration

Valuation of goods in
customs purposes

Customs stamp; seal

With/under customs
stamps/seals

Z.one of customs control

Violation of customs zone
regime

To be under customs control



boxxoHa Ha3opaTuan
030/ KUJIUIII

boxxoHa Ha3opaTuan
AIIMPUHYA OJIUO YTUIII

boxxoHa Ha3opaTuHU
TaHJIa0 YTKA3HUIII

boxkx0Ha HA30paTUHUHT
TEXHUK BOCUTAIAPU

boxxxoHna om00pu

“boxxxoHa oMoopu”
aBTOMATIAIITHPUIITaH
axoopot Tuzumu (AAT)

boxxxoHa oMOOpUHH

TabCHUC JTHUIITA JIMTICH3UA

(pyxcaTHOMA)

OcB0OOOXKOEHUE OT
TaMO>KEHHOT'O KOHTPOJIS

[IpoBO3 ¢ COKpBITHEM OT
TaMOXEHHOT'O KOHTPOJIA

BbI0OOpOYHOCTB
TaMO>XEHHOT'O KOHTPOJISI

TexHuueckue cpencTna
TAMO>KE€HHOTO KOHTPOJIA

TaMOXXeHHBIN CKJIaq

ABTOMATHU3UPOBAHHAS
MH(pOpPMAIIMOHHAS CUCTEMA
(AUC) «TamoXxeHHBIN
CKJIa»

JInueH3us Ha yUYpexICHUE
TaMO>XXEHHOTO CKJaJ1a
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Exemption from customs
control

Transportation/conveyance
with concealment from
customs control

Selectivity of customs
control

Technical means of customs

control
Customs warehouse

Automated information
system (AIS) “Customs
warehouse”

License for customs
warehouse foundation



boxxxoHa OMOOpPHUHUHT
TY3WIUIIA

boxkxX0Ha OpraHuHUHT
PO3UIIUTH

boxxoHa oprannapu

boxxoHa oprannapu
TOMOHU/JIAH BATFOTAHUHT
MycoJiapa KWIMHUIIA

boxkxoHa oprannapu
xucooura

boxX0Ha opraniapyuHUHT
JUILICH3USICH
(pyXxcaTHOMAacH)

boxX0Ha opraniapyuHUHT
TE€3KOP-KUAUPYB (HaoausiaTu

Y CTpOMCTBO TAMOKEHHOT'O
CKJaJa

Corinacue TaMOXKEHHOTO
opraHa

TamMOKEHHBIE OpraHbl

Konduckaiys BTl
TaMO>XCHHBIMH OpraHaMH

Ha cuét TaM0oKeHHBIX
OpraHoOB

JInmen3us TaMoKEeHHBIX
OpPTraHoOB

OnepaTuBHO-PO3bICKHASA
NEATEIbHOCTh TAMOXKECHHBIX
OpraHoB
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Layout of customs
warehouse

Consent of customs authority

Customs authorities/bodies

Confiscation of currency by
the Customs authorities

Onto account of the Customs
authorities

License of the Customs
authorities

Investigation and search
operations of the Customs
authorities



boxxona oprannapuauHr  OcCymiecTBIAThH onepatuBHO- To conduct investigations

TE€3KOP-KUJUPYB PO3BICKHYIO JiesiTeIbHOCTh  and search operations

(baoaUATH-HU aMaJIra TaMO>KEHHBIX OPraHOB

OIITHPHII

boxxxoHa opraniapuHuHr  EnuHas cuctema The Unified System of the

STOHA TU3UMH TaMO>KCHHBIX OPraHOB Customs authorities

boxxoHa nocTtu TaMOKEHHBIN TTOCT Customs post

boxkxoHa noctu Oonuiurn  HavyanbHUK TaMOKEHHOTO Head of Customs post
nocTa

boxxxoHa Tamoxxennsie npedepeniuu  Customs preferences

npedepeHuMsIapu

boxxxoHa npoueaypainapu- MexayHapoiHas koHBeHIMsl International Convention on

HU COAJAJIAIIITUPHUII B 00 yNpOIIEHUH U the simplification and
YUFYHJIAIITUPUII rapMOHM3AIMA TAMOXKEHHBIX harmonization of customs
TYFpUCHAAru XaJiKkapo npouenyp (Kuorckas Procedures (Kyoto
koHBeHIHUA (KnoTo KouBeHnsg/KOHBEHIINS Convention)

KonBeHIusICcH) Kuoto)
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boxxoHa ["apMoHUM3anus u Harmonization and

poLeaypalapuHu YIIPOILIEHUE TAMOKEHHBIX facilitation of customs
YUFYHJIAIITUPUII B npoueayp procedures
coAda Al TUPUIIT

boxxoHa mpoleaypacu TamosxeHHas nipoueaypa Customs procedure
boxxoHa Tamoxxennoe opopmienne  Customs
pacCMUIIAIITUPYBH clearance/formalities
boxxona pacmuinamtupy- CHenuaIucT 1o Customs clearance specialist
BH OyiiM4a MyTaxacCHC TaMO>XEHHOMY 0()OPMJICHUIO

boxxouna COopbI 3a BbIIAYY Fees for issuance of
pacMUMJIAIITUPYBU OYiinua KBaJTU(PUKALIMOHHOTO qualification certificate of a
MYyTaxacCUC MaJjlaKka arTecrara CIeruaincra 1o customs registration
aTTecTaTd OCpraHyiMK Y4yH TamMOXeHHOMY odopmiieHuto specialist and renewal of the
Ba aTTECTaTHUHI aMal 1 Bo30OHOBIIeHUE AekicTBUs  validity of such certificate
KWINII MyAAaTHHA aTTecTara

SHTUJIAI YYYH HAFUMIIAp
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boxxoHa
pacCMUMJIAINTUPYBU Ba
00KXOHa Ha30paTUHU
aMaJira OLINPUII TapTUOU

boxxona
pPaCMUMIAILITAPYBU YUYH
00XXOHa HUFUMIIApU

boxxxoHa
pPacCMUIIIALITUPYBU
KOUJAJIAPUHUHT OY3UIUIIH

boxxona
pacCMUMNIAIITUPYBUHU
aMmaJira OLIUPHUIL KOWU Ba
BAKTHU

boxxoHa
pacMUIIAINTHPYBUHUHT
OOLILTAaHUIIU

[Topssmok mpou3BOACTBA
TaMO>KEHHOTO 0(DOPMIICHUS
Y TAMOKEHHOTO KOHTPOJIS

TamoxxeHHbBIe COOpHI 32
TaMOXXEHHOE O(pOPMIICHUE

Hapyuienue npasui
TaMO>KEHHOTO 0(DOPMIICHUS

MecTto 1 BpeMs

IMPON3BOACTBA TaMOKCHHOI'O

ohopMIICHHS

Hagaixo TaMokeHHOT0
oopMIICHUS
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Order of customs clearance
and customs control

Customs fees for customs
clearance

Violation of customs
clearance rules

Place and time of customs
clearance

Commencement of customs
clearance



boxkxoHa pacMUIIIAIITUPY-
BUHUHT COIIAIAIITAPUII-
raH TapTUOU

boXX0Ha pacCMUATYMIIUTH

boxxona pexumu
boxxoHa cuécaru
boxxxoHa Tamracu
boxxona Tapudu

boxxoHa Tapudu 0yiinya
3apypUn MabIyMOT

boxxoHa TabMUHIIOBU
boxX0OHa TEeKIINPYBU 3211

boxXxoHa TEeKIUPYBUIAH
030 KAJIUIII

YHIpOILIEHHBIN TTOPSIOK
TaMO>KEHHOTO 0(DOPMIICHUS

TaMoXeHHEIE
(hopMaILHOCTH

TaMOXXEHHBIN PEKUM
Tamo>keHHas MOJIUTHKA
TamosxeHHas miomoa
TamoxeHHbIN Tapu@d

OO0s3arenbHas nHPopMaIUs
10 TaMOXEHHOMY Tapudy

TamoxeHHoe oo0ecrieueHue
3aJ71 TAMOXKEHHOI'0 JJOCMOTpa

OcB0OOOXKIEHUE OT
TaMO>XEHHOT'O JJOCMOTpa

78

Simplified procedure of
customs clearance

Customs formalities

Customs regime
Customs policy
Customs seal
Customs tariff

Pattern tariff information

Customs security
Customs inspection hall

Customs inspection courtesy



bokXO0Ha TEKIUPYBUHU
aMmaJra OLIUPHUII

boxxoHa TuzumMu

boxxoHa miioMOaCHHUHT
Oy3HWIMIIN

boxxoHa TpaH3UTH

boxkX0Ha TYJIOBHUIAH 030/
KWIMHMAaraH ToBapJiapHu
omOopaaH oMOopra 0auo
VTHIII

boxxoHa TyioBiIapu

“boxxoHa TyJOBIApK
aBTOMATJIAIITUPUIITAH
axoopoT Tu3umu (AAT)

[IpoBOAUTE HOCMOTP

TamorxeHHasg cucremMa

Hapymenue taMmoxxeHHOM
JIOMOUPOBKHU

TaMOXXEHHBIN TPAH3UT

[IepeBo3ka TOBapoOB, HE
OCBOOOXJICHHBIX OT
MOILJIMHBI, CO CKJIaJia Ha
CKJIa]1

TaMoXeHHBbIE TIATEKU

ABTOMATHU3UPOBAHHAS
MH(POPMAIIMOHHAS CUCTEMA
(AUC) «KonTpoas yriarsl
TaMOYXEHHBIX TLIATEXKEN
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To carry out examination

Customs system

Breakage of customs seal

Customs transit

Transportation of goods not
exempted from duty, from
warehouse to warehouse

Customs payments

Automated information
system (AIS) “Control of
customs payments”



boxkxoHa TyoBiIapuaH
0301 KUJIULII

boxkX0Ha TYJIOBJIapUHU
aMaJra OIINPHII

boxxoHa TyinOBIapuHU
amalira OUIMPHUILITHA
TabMUHJIALL

boxkX0Ha TYJIOBJIapUHU

TyJIall MyAJaTiiapyura ama

KWIMACJIUK

boxX0Ha TyJI0BIapUHU
TYaamgad 0ol TOPTHII

boxkxX0Ha TyJIOBJIapUHU
TYFpPU XUCOOIaIII

boxkX0Ha TYJIOBJIapUHHU
Xucooant

OcB0OOOXKOEHUE OT
TaMOKEHHBIX IJIaTEKEN

[Ipon3BeCTH TaMOKEHHBIE
IUIATEXKHU

OOecnieueHue yIiaThl
TaAMOKEHHEBIX IIJIaTEXKEU

Hapyuienue CpoKoB yIUIaThl
TaMOKEHHBIX IIIaTEXKEN

YKIIOHEHHUE OT YIUJIAThI
TaAMOKEHHEBIX IIJIaTEXKEN

[IpaBWIILHOCTH HAUKUCIICHUS
TaMOKECHHBIX IJIaTEKEN

HNcuncieHnue TaMOXKEHHBIX
IaTeXKEeH
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Exemption from customs
payments

To make/effect customs
payments

Ensuring of customs
payments

Violation of terms of
customs payments

Evasion from paying
customs payments

Correctness of customs
duties calculation

Calculation of customs
payments



boxxoHa xuzmaru

boxxxoHa xuzmaru
VHCIIEKTOPHU

boxxoHa xu3zmatu
HazopaTuaaru 00XxoHa
omMO0pHu

boxxona (oprannapn)
XOJUMH

boxxoHa uerapacu

boxxoHa yerapacuuu
KecuO YTuiil

boxxoHa 4yekinoBIapu

boxxoHa 3kcniepTuzacu

TamoxxkeHHas ciryx0a

HNHCcnekTop TaMOKEHHOU
CITyKOBI

TaMoKeHHBIN CKJIaJl MO/
KOHTPOJIEM TAMOXEHHBIX
CIy kK0

COoTpyIHUK TaMOKHU
(TaMOKEHHBIX OPTaHOB)

TamMoXeHHass rpaHula

IIepeceuenne TaMOXKEHHOM
TPaHUILIbI

TaMOKEHHbIE OrpaHUYECHUS

TaMoxKeHHas dKCIepTr3a
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Customs service

Customs service inspector

Public bonded warehouse

Customs officer

Customs border

Crossing of customs border

Customs restrictions

Technical means of customs
expertise



boxkx0Ha 0K
NEKJIapauusiapu
MabJIyMOTJIApUHU KanUTa
UIILTAIT
aBTOMATJIAIITUPUIITAH
TU3UMU

boxXxoHa 10K
nexnapamuscu (BIO/I )

bokKXO0Ha 0K TallyBUYUCH
boxxona kuiimMaTtu

boxxxoHa KuMiMaTUHU
aHUWKJIAI yCyJUIapu

boxxxoHna KuiMaTuHU
OaxoJiaml TYFpUCHIaru
I'ATTuauar 1979 nninru
Konekcu

ABTOMaTU3UPOBAHHAS

cucTeMa 00OpadOTKH JTaHHBIX

[ py30BBIX TAMOKEHHBIX

nexnapamuii (ACOJl TI'TH)

['py30Bas TaMoOKeHHAs
nexnapanus (I'T)

TamMOXEHHBIN EPEBO3YUK

TamoxeHHass CTOUMOCTD

Metoabl onpeeneHus
TaMOKE€HHOU CTOUMOCTH

Konmexc I'ATT 1979 rona 00

OIIEHKE TaMOXKEHHOU
CTOUMOCTH
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Automated system data

processing of Customs Cargo
declaration (ASDP CCD)

Customs Cargo Declaration
(CCD)

Customs carrier
Customs value

Methods of customs value
determination

1979 GATT Code on
customs valuation



“boxkxoHa
KOUAa0y3apJINKIapu”
aBTOMATJIAIITUPUIITaH
axoopot tuzuMu (AAT)

boxxoHa Kouganapu

boxxoHa Kouganapu
Oy3WJIHIIINTa KapIu
KYpAaIIUIII

boxkx0Ha KOMIanapuHUHT
Oy3HWIHMIIH

boXX0Ha KOHYHUWJIUTH

boxxXxOHa KOHYHUYUJIUTH
Oy3WJIraHIUTH
TYyFpucHaaru 0aéHHOMa

boxxoHa xXyayau

ABTOMaTU3UPOBAHHAS

MH(POPMAIIMOHHAS CHCTEMA

(AUC) «TamoxeHHBIE
IIpaBOHAPYIICHUS

TaMoKeHHbIE TIpaBUIIa

bopb0a ¢ HapylIeHUSIMU
TaMO>KEHHBIX MPABUJII

Hapyuienrne TaMm0XeHHOTO
3aKOHOJATEIbCTBA

TaMoxeHHOE
3aKOHOJIaTENLCTBO

[IpoTokon 0 HapyieHUH
TaMOXEHHOTO
3aKOHOJIATEIBCTBA

TamMoXeHHas TeppuTopus

&3

Automated information
system (AIS) “Customs
offences”

Customs regulations

Counteracting violations of

customs rules

Customs law violation

Customs legislation

Protocol on violation of
customs laws

Customs territory



boxxoHa Xyayauaa Kaura
ATIJIAI

boxxoHa XyayauaaH
TalIKapuaa

boxxoHa Xyayauaas
TAIIKApHUAa KauTa UIILIALILI

boxkx0oHa XyxKaTiiapu
boXX0Ha XyKyKHu
bo3op ukrucogueTn

bo3zop Hapxu

bouka
bour nacnexkTop

bonr xunium

IlepepaboTka Ha
TaMO>XEHHOW TEPPUTOPUHU

3a npeaeaMu TaMOKEHHOU
TEPPUTOPUH

IlepepaboTka BHE
TaMO>KE€HHOU TEPPUTOPUU

TaMOKXEHHbIE TOKYMEHTHI
TaMOKXEHHOE TIPaBo
PriHOYHAS PKOHOMUKA

PpiHOYHAA CTOMMOCTD

bouka
['1aBHBIN UHCIIEKTOP

["osioBHOM yOOp
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Inward processing

Outside the customs territory

Outward processing

Customs documents
Customs law
Market economy

Commercial/trading/market
value

Barrel, drum
Chief inspector

Headdress



bollika TypJyin 03UK-OBKAT
MaxCyJOTIapu

bomka maxc xucobuman
TAIIALII

BbouikapuiHuHT HoTapu@d
qyopaJjiapu

bomkapuiHuHT Tapud
qyopanapu

bomkapma Oonuinru
bporika (TyrHaruy)
bpytTo BazH

bpyrto Hapxu

bykcupra (1aTakka)
OJIyBUM Ke€Ma

byrom

[Ipoune pa3HbI€ NHUIIECBbBIE
MIPOAYKTHI

[TepeBo3ka 3a CUET APYTOro
nvna

Hetapudnsie Mepbl
pEryIupoBaHuUs

Tapudnbie mepsl
pEryIMpPOBAHUSA

HadanpHUK yIpaBiaeHHs
bpouib

Bec OpyTtTO

Ilena OpyTTO

bykcupHoe cynHO

Bemp, nznenue
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Miscellaneous edible
preparations

Transportation for another
person’s account

Non-tariff regulation
measures

Tariff regulation measures

Head of Division
Brooch

Gross weight
Gross price

Tug/tow (boat)

Thing, product



BbIOJI 61anku

bIO/Ira nnosa
KWJIMHAIUTAH 3apypui
XyXoKaTiap pymnxaru

bIO/Iam caknam myagaTtu

bIO/Iau Tynaupurin
TapTHOU TYFPUCHIATH
AYpUKHOMA

bIO/lau Tynaupuimaa
KyJJIaHaJUTaH XaJIKapo Ba
MUWJLIAN
KJ1accupukaTopiap

by€knap, nurMeHTIv Ba
Oorka 0YEBun Moaaaaap

bynum

bynum Oounuru

baank I'T]]

[IepeueHb 00s3aTEIBHBIX

I[OKYMCHTOB, HpI/IJ'IaFaGMBIX
k [T

Cpoxku xpanenus I 'T]]

NHCTpYyKIMS O TTIOpALKE
3anojHeHus ['T/]

Kitaccudukaropsr (Mexy-
HapOJIHbIE U HALIMOHAJIb-
HBIE), UCTIOJIb3YEMBbIC MPU
3anoyineHuu 1T /]

Kpacurenu, TUrMeHTHBIE U
poYre KpacsIue BEIecTBa

Paznen, oroen

Hauvanpuuk ornena
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CCD form

List of mandatory documents
attached to CCD

Terms of keeping CCD
Rules on filling in CCD

Registers/classifications
(international and national)
used when filling in CCD

Dyes, pigments and other
colouring matter/ substance

Section, department

Head of Department



Baron

Baron Baparu

Baza

Bazudanap (byHkumsiap)
Bazusar (xonar)
Bakun

Bakonar

Bakonar goupacuaa
Baxkonartnap
BakoJsiatiu 0aHk
Bakonartnu nraxciap

Bamrora

Baron

Baronnsiii nauct

Baza

DOyHKINU
OO0cTosTEIRCTBA
[IpencraBurenn
Kommerennns

B npenenax koMneTeHnuu
[TorHOMOYMA
VII0IHOMOYEHHBIN OaHK
[TomnomMouHBIE JTUIIA
Bamrora
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Car

Car list

Vase

Functions
Circumstances
Representative
Jurisdiction

Within the jurisdiction
Powers

Authorized bank
Authorized persons

Currency



Bamtora anmamtupuiiran-  OtMmeTka 0aHka 00 oomMeHe  Bank record about the

JINTY XaKuga 0OaHK OCJITUCHA BaJIOTEI exchange of the currency

Basnrora anMarmurupuin OOMEH BaJIFOTHI Currency exchange

Banrora anmaimrupuii OOMEHHBIM KypC BaJIOTHI Rate of exchange

KypcH

Bamrora 6030pu BaatoTHBIN PBIHOK Currency/foreign exchange
market

Bantora 0oinuknapu BaitoTHbIe IEHHOCTH Currency valuables,

monetary instrument

Bantora sKHUHOSITH BantoTHoe npecTymnieHHue Currency crime
Basnrora kypcu BaitoTHbIN KypC Exchange rate
Bantora HazopaTu BantoTHBIN KOHTPOJIb (foreign) currency control;

foreign exchange control;
monetary control

Basntora oneparusisiapu BatoTHble ornepanuu Currency/exchange; currency
operations
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Bamrora TasMUHIOBH
Bamrora tymymu

Bairora yekioBnapu

Batora KOHyHUMIIUTH

Bantora KOHyHUYHMJIUTHHUHT
Oy3WIMIIH

Bamntora xuco0-kutobmapu

Bamroragaru kumMmmartinu
KOFTO03J1ap

Bamnroranu cakiarra
OOKXOHara TOMIIAPHII

Bantoranu oau0 YUKHUII
y4yH OaHK pyXCaTHOMAacH

BantotHoe oOecnieueHue
BanroTHas BeIpyuka

BanroTHble OrpaHUYeHUs

BagrorHOCE
3aKOHOJIaTEIbLCTBO

Hapyuienue BairOTHOTO
3aKOHOJATEIbCTBA

BasroTHbIE pacy€Thl

I{eHHbie OyMaru B BajIOTE

Cnate BaJIIOTY Ha XpaHEHHUE
B TAMOYHIO

CropaBka OaHKa Ha BBIBO3
BAJTIOTHI
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Currency security
Currency receipts

Currency/exchange
restrictions

Currency legislation

Currency offence; Violation
of currency legislation

Exchange settlement

Securities in currency

To deposit currency with
customs

Bank certificate for taking
currency abroad



Bamtoranu om0 yTuim

Bamtoranu onmb ytuiira
pyXxcaTHOMa

Bantoranu yuiad KOJUII
Bapaka
Baranngomn

BakTuHua o0 Kupu
(0JIMO YMKHIII)

BakTuH4ua 0110 KupHII
Tyrpucnaa KonBeHnms
(McTamOy1 KOHBEHITUSCH)

BakTunua cakmani

BakTunHua cakain
Kounapu

[lepeBecTu BaOTy

Paspeuienue Ha npoBo3
BAJTFOTHI

3anepkaTh BaIOTY
JIncToBKka
CooTeueCTBEHHUK

BpeMenHsb1i BBO3 (BBIBO3)

KoHBEeH1IHS 0 BpEMEHHOM
BBO3¢ (CTamMOybcKas
KonBeHmus)

BpemeHHoe XxpaHeHue

Mecta BpeMEHHOTO
XpaHEHUS
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To transfer foreign currency

Permission for currency
carriage

To seize currency
Leaflet
Countryman

Temporary import

Convention on temporary
admission (Istanbul
Convention)

Temporary storage

Places of temporary



Baxktunua caknamnn
MY IJaTH

Baxktunua caknamn
PESKUMUHUHT OY3UIUIIH

BakTuH4a BazudaHu
OaxkapuIl

BakTuHua onub Kupuirad
TOBap 0axocu

Beb6-nmopran

Berepunap/purocanurap/
9KOJIOTUK Ha30pat

Busa

BuHo

[IpoaOIKUTENBHOCTD
BPEMEHHOTO XPaHEHUS

Hapyiienue pexuma
BPEMEHHOTO XPaHEHUS

BpeMeHHO UCTIOIHATH
00513aHHOCTH

CTOMMOCTh BPEMEHHO
BBE3EHHOI'O TOBapa

Beb6-niopran

BeTtepunapHblii/puTOoCaHu-
TapHBIN/ YKOJIOTHYECKUI
KOHTPOJIb

Buza

Buno
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Duration of temporary
storage

Violatin of a regime of
temporary storage

Act for somebody

Value of temporary imported
goods

Web-portal

Veterinary/plant/ecological/
control

Visa
Wine



["a3/cyroKuk
xpomarorpadu

['azera

["apoB, rapoBra Kyuuiil
['eponn
I'uapomopdun
['u€xpana moananap

['u€xpana MoananapHu
IOTYBUMIIAP

I'unam
I 'unc

[ muuepun

I

["a30BBIN/’KUITKOCTHOU
xpoMaTorpad

["azeTa

3anor

['eponn

I'uapomopdun
HapkoTtrnueckue BemiecTna

Hapxkornorarenu

Kogép
[ 'urc

[ muuepun
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Gas/liquids chromatographer

Newspaper

Pledge

Heroin; smack
Hydromorphone; juice
Drugs

Swallowers

Carpet
Gypsum, plaster
Glycerol



['o6enennap
['panara

['yBOX, X0M0MC
['yrypt
['ymanutap €épaam

['yMOH KMIMHAETraH MIaxc

['ypyu
L'ypyx
[yt

['yurrom apum Tau€p
MaxcCyJoTiap

['yiurnan Tan€pianras
MaxCya0Taap

["'obOeneHsl

['panara

ITonsiTon

Cnonuku

['ymMaHuTapHas noMollb
[Tomo3peBaeMbin

Puc

['pynna

Msico

[TuiieBble MsACHBIC
CyOnpOAYKTHI

N3 nenusa u3 msaca
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Tapestries

Grenade

Witness

Matches
Humanitarian relief
Suspected

Rice

Group, company
Meat

Edible meat offal

Preparations of meat



A

JlaBnaT OroJIKETH ['ocynapctBenHbli OromkeT  State budget

JlaBiat peectpu ['ocynapCTBEHHBIN peECTP State register

JlaBnat (oiimacura Bo3 Otka3 B noJib3dy rocygapcra Refusal in favor of the state
KEUUIII

Janunnap ApryMeHTsl, Joka3zaTenabcTBa Arguments, evidence
JlanmonatHoMa AKT Act

Jlap€ TpaHcriopTu Peunou tpaHcnopt River transport

Jlapomajn coJiuFu [TogoxoaHbIl HAIOT Income tax

Jlapomamnap MUKIOpUHA  3aHWKEHHE pa3Mepa Understanding the amount of
KaMaluTUpuO KypcaTuil J0XOJ10B incomes

JlacTiaOku 00KXOHa IlepBoHauanbpHas Prime entry, pre-entry, bill of

JEKJIaparyscu TaMO>KCHHAas JACKIapaius sight
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JlacTimabku 00kKxX0Ha
pPacCMUIIIALITUPYBU
JlacTiiabku onepanusiiap
JlacTiiabku Tepron
JlacTiiabku TEProB KUJIUII
JlacTimaOku xysoca
JlacTimaOku KaiTa HIIanmt
JlacTiiabku Kapop

JlacTnabku Kapop Kalyi
KWJINI YYYH TYJIOB

[IpenBapurenbHOE
TaMOXEHHOE O(POPMIICHUE

[IpenBapurenbHbIE
ornepanuu

[IpenBaputenbHOE
CJIIEJICTBUE

[IpenBapurenbHOE
paccieoBaHue

[IpenBapurenbHOE
3aKJIIOUECHHUE

[IpenBapurenbHas
00paboTKa

[IpenBaputenbHOE peELIEHUE

[lnara 3a npuHsATHE

Preliminary customs
clearance

Preliminary operations
Preliminary inquiry
Preliminary/introductory
investigation
Preliminary confinement

Pre-treatment

Preliminary decision

Payment for adopting a

npeBapuTeIbHOTO pemieHus: preliminary decision
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Hactypuit
TEJIEKOMMYHUKALIUOH

BOCHUTAaJIap Ba TU3UMJIAP

JlacTypun-TeXHUK
BOCUTAJIAP KOMILUIEKCH

JlabBOrap
JIbK Pancu
JIBK Pawncu ypunOocapu

Jle3uHdbekIs BocuTaiapu

JlexnapaHT

JleknapaHTHUHT KaUTHO
OJIAJAUTaH AK3EMILISIPU
(Hycxacu)

[IporpamMmmHubIe
TEJIEKOMMYHUKAIIUOHHBIE
CpEIICTBA U CUCTEMBI

KoMmieke nporpaMmmMHoO-
TEXHUYECKHUX CPEJICTB

Hcren, npeTeHAeHT
IIpencenarens ' TK

3aMECTUTEIb IPECENATENS
I'TK

Jle3uHpuupyromme
CpeACTBa

JleknapaHT

Bo3BpaTHbIN 3K3EMILISP
JEKJIapaHTa
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Software and
telecommunications means
and systems

Soft-and hardware means

Claimant

Chairman of the SCC
Deputy Chairman of SCC

Disinfectants
Declarant

Copy to be returned to
declarant



Jexnmapanus
Jleknapaiysi OaHKH

Jleknapanus KWIMHaaUTraH
TOBapJIap

Jlexnapanusaa
KypcaTMacivK

Jleximapanusar

Jleknapanusiian TapTuon

Jlexnapanusiianm makiu

JIlexnapanusialnHUHT
COTATAIITUPAITAH
TapTUOU

Jlexnapanuscus

Jlexnapanus
bnank gexmapanuu

ToBapsl, noanexamue
JNEKJIapUPOBAHUIO

HenexnapupoBanue

JlexiapupoBaHue

[Topsiiok nexiiapupoBaHus
dopma AeKIapupOBaAHUS
YHIpOILIEHHBIN TTOPSIOK

JEKJIApUPOBAHUS

bes nexnapupoBaHusd
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Declaration
Declaration form

Goods to declare

Nondeclaration

Declaration procedure

Established manner of
declaration

Form of declaration

Simplified procedure for
declaration

Nothing to declare



JlekopaTuB yCUMIIUKIAp
(KyKar)

JlemnmHrra Kapuum 0oxiap

JIeHru3 TpaHCnopTu

JleHrusaa oB KWJIyBUHU
Kemajiap

JlerekTop
JluHuii agaduérnap

JIMIIoMaTHK BaKkoJIaTXOHa
XOJIMMHM

JluriomaTuk
BAaKOJIATXOHAHUHT pax0apu

JIMTUIOMATHK KYpbhED

JlekopaTuBHas 3€JIEHb

AHTUIEMIOIUHTOBELIE
TMOILIUHBI

Mopckoi TpaHCcnopT

Cyna MOpCKOro IpoMebIciia

JlerekTop
Penurunosnasa nureparypa

CoTpyaHuK
JTUTIOMaTHYECKOTO
pe/ICTaBUTEILCTBA

[ maBa mumiioMaTuuecKoro
[IPEJICTABUTEILCTBA

JIMTIIOMaTHYECKUN Kyphep
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Ornamental foliage

Antidumping duty

Sea/marine transport

Factory ships

Detector
Religious literature

Member of diplomatic
mission

Head of diplomatic
representation

Diplomatic courier



JIMTuioMaTuK movra

JlunomatiiapHu
COJIUKJIAPAAH 0307
KUJIALL

JINCTUILIAHTaH CYB

Jlonmui €Kk naBpuit
Ha3opar/ja yuuiad TypMOK

JHonnap xucoouaa
Jlopu-1apMOH BOCUTaIapu
JlopuBOp ru€xmiap
JlopuxoHa

HAypOun

JluruiomaTudeckas moura

OcBOOOXKOEHNE TUILIIOMATOB
OT HAJIOT'OB

JluctTrimmpoBaHHas BoOJa

JlepkaTh o1 MOCTOSIHHBIM
W TIEPUOJUYECKUM
KOHTPOJIEM

B nosutapoBoOM MCUYUCIIEHUH
JlexapCTBEHHBIE CPEACTBA
JlexapCTBEHHBIE PACTECHUS
AnTeka

buBoKIB
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Diplomatic mail

Diplomatic exemption

Distilled water

To keep under permanent or
intermittent supervision

In dollar terms
Medicines
Medicinal plants
Pharmacy

Binocular



“e-Xucobot”
EBpona Xamxamusatu (EX)

EBporia XaMKaMUATAHUHT
00XOHa Tapudu

Emnmnam

ETn0 kenuin nopTu
ETn0 kenuin myHKTH
ETka3ub OepuiraH ok
ETka3u6 Oepwuii
ETka3ub Oepuill MyHKTH

ETka3nb Oepuin xapaat-
JTapy KHPUTHIIMaraH Hapx

«e-Otuer»
EBponetickuii Coro3 (EC)

TamoxeHHbIN Tapu@d
EBponerickoro Corosa

Krneuts, IpUKIIEUTB,
3aKJICUTh

ITopT npuOBITHSA
IIyHKT mpuOBITUSA
JloCTaBICHHBIN TPY3
JlocTaBka

[IyHKT mocTaBKku

I{lena 0e3 pacxoa0B Ha
TOCTaBKY
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“e-Report”
European Union/EU

Customs Tariff of the
European Community

Glue

Port of arrival
Place/point of arrival
Delivered goods
Delivery

Point of delivery

Price without delivery



ETka3u0 Oepuiiau HazopaTt JIOKyMEHT KOHTPOJIS Controlled delivery

KWIMII XYKKaTH JTOCTaBKU document
ETka3mu0 OepUIIHUHT OObrunbIe cpoku noctaBkn  Usual time (periods) of
oJlaTAaryu Myajaariapu delivery
E
EBBoiin ycummknap JlukopacTyine pacTeHus Wild plants
EBBoiin XaBOHJIAP JIMKHe )KUBOTHBIC Wild animals
E3ma apusa [IuceMeHHOE 3asIBICHUE Written code
E3ma paBuIIIa ToBapsl, moexalme Goods subject to written
AeKIapalsiaHaaurad MHUCbMEHHOMY declaration
TOBapJap JCKIIApUPOBAHHUIO
E3ma pasumiga ToBapsl, HE MOAIEKAIIINE Goods not subject to written
AeKIapalnuslaHMaiIirad  MUCbMEHHOMY declaration

TOBapJIap JCKIaPUPOBAHUIO
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E3Mma paBuiia Myposkaar
KMJTULIT

E3ma nexnapanus

E3ma mexnapanusinas 0301
KPJTHIII

Enroxiap

EnyBun-mom6a KyroBun
YCKYyHa

Eputruu

Epnuk

Epauk énumrupum
Ernap

Erou

OOpaiieHue B TMCbMEHHOM
dopme

[IucbMeHHas neknapanus

OcB0OOXIEHUE OT
IMMCbMEHHOM JEKJIapaluu

Opexu

3anopHO-TLIOMOUPOBOYHOE
YCTPOMCTBO

OCBETUTEIIBHOE YCTPOHUCTBO
bupka, apabik
[IpukperieHue OUpKu
JKupsl, Maciia

JlpeBecrna

ErounaH sicanran Oyromiiap WM3nenus w3 ApeBECHHBI
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Appeal 1n writing

Declaration n writing

Exemption from written
declaration

Nuts

Locking sealing device

Lighting device
Label

Labeling

Oil

Wood

Articles of wood



2KaBo0O

Kansan

Kazo

7Ka30 TaruHIIal
JKazo typmapu
JKamrapmanap
Kapruma

JKapuma mangoH4acu
Kapuma muxkaopu

JKapuma MUKIOpYHU
xXucoouan

Kapuma conui

OTtBet

Ta0mmna

HakazaHue, B3bICKaHHE
Ha3HaunuTh B3bICKaHUE
Buapl B3bIckaHUU
DoHabI

[HItpad

[IITpadnas crossHKa
Cymma mrpada

Hcuucnsate mrpad

Hanoxxenue mrpada
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Answer

Table

Penalty

To impose a penalty
Types of penalties
Funds

Fine

Penalty parking
Amount of fine

To calculate a fine

Imposing a fine



JKapumazian 0301 KHJIHUII

Kaxon 0oxxoHa
TamkuiaoTu (bbT)

JKaxoH caBo TalmkmioTu
(bCT)

JKunowuii )xaBoOrapiavkka
TOPTUJIAINTaH XaTTH-
xapakar

JKvHowni uir Ky3rar

JKunounu-nporeccyan
KOHYHYHJIVK

JKunouu-nporeccyain
KOHYHUYWJIMK HOpMaJlapu

OcBo0OOxaeHKE OT mTpada

Bcemupnas TamoxxeHHast
Opranmzanus (BTO)

Bcemupnas Toprosas
Opranmzanus (BTO)

YTO0JI0BHO HAKa3yeMoe
JICSTHUE

Bo30yauTh yrojioBHOE JEJ10

YTOI0BHO-IIPOLIECCYATBHOE
3aKOHOIATEJILCTBO

HopMmsl yronoBHoO-
[poLeCcCyaaIbHOr0
3aKOHOJ1aTEJIbCTBA
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Relief from a fine, remission
of a penalty

World Customs Organization
(WCO)

World Trade Organization
(WTO)

Criminally punishable act

To bring/issue a suit

Criminal-judicial/procedural
legislation

Requirements of criminal-
judicial/procedural
legislation



JKvHoAT u3napunu
AHUKJIAII

JKuHOST cocTaBu

JKyHOSATIIApHUHT TypJiapu

JKucmonuit Ba Mancadba0p
IIAXCIIAPHU OF3aKU CYPOK
KWL

JKucMoHUH 1m1axc

JKrcMonuit maxciap
TOMOHU/JIAH XOPUKUU
BAIIOTAHU OJIMO YHKHIII Ba
KauTUO 0O KUPHUIIT

JKucMoHunl maxciapHu
OF3aKHU CYPOK KHJIMIII

YcTaHoBJIeHUE CIIEI0B
MIPECTYIUICHUS

CocTaB npecTyIUICHUS

Bubl yroiaoBHbBIX
MPECTYIUICHUM

Y cTHBIN onpoc PU3NYECKUX
JIUI ¥ TOJKHOCTHBIX JIUII

du3nueckoe JIUIIO

BbiBO3 u 0OpaTHBIA BBO3
WHOCTPAHHOU BAJIFOTHI
(bU3NYECKUMU JIUIIAMHU

Y cTHBIN onpoc Pu3nYECcKux
JTHI]
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Find evidence of the crime

Constituent elements of a
crime

Types of criminal offenses

Oral inquiry of physical
persons and officials

Physical person

Export and re-import of
foreign currency to the
physical persons

Oral
interrogation/questioning



JKyH razmama

JKynatuim

JKyHaTui BakTuIaru Hapx

JKyHartum noptu
JKyHaTuin nyHKTH

JKyHaryBumn

Saxurajiaka
3ai
3aH)Kup

3aroHKa, uaMaTyrma

[lepcth
OtnpaBka

CTOUMOCTHL B MOMEHT
OTIIPaBJICHUSA

[TopT oTmipasiieHus
[IyHKT OTIpaBicHUs

OTnpaBuUTEIb

Saxkurajiaka
3ai
Llemmouka

3ammoHKU
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Wool
Dispatch
Value at point of entry

Port of departure
Point of departure

Sender

Lighter; cigar-lighter
Lounge

Chain

Cuff-links



3axupa

3axapau Moaaa
3axapJIOBYHA MOJ1/1a
3upaBopJiap

3upak

3UYIMKHU Y4ail acooou

3yAJIuK OujaH

3ympan

N nentudukanms
(Kkué€cmaiil) BOCUTajlapu

N, ypam

3armac, 3amacsl

SlnoBuTOE BEILIECTBO
OTtpasironiee BEMIECTBO
[IpssHOCTH

Cepsra, ceperu

Y CTPOUCTBO 111 U3MEPEHUS
IJIOTHOCTU

CpouHO, OBICTPO

N3ympyn

n

CpencTtBa uaeHTU(QUKAIUA

Tapa
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Stock

Venomous substance
Poisonous substance
Spices

Earing

Density measurement device

Urgently, quickly

Emerald

Means of identification

Packing



Npaui, ypam BazHu
Nnopa

Nnopa xucobuna
Typajaurad 00KXoHa
omMO0pHu

MoxTuMonit XuMost
HMxona

Nnau3meBaiy yCUMITUKIIAp

Nnvuin mapaxa
NnmMuii yHBOH
NoBa KHJIMOK/E€TMMIaAMOK

MmmopT 00kx0Ha
JEKIJIApALUSACH

NMOopTt KMIMHTaH 10K

Bec tapsbl
YupexeHue, KOHTopa

[IpunucHOM TaMOKEHHBIN
CKJIaJ1

ConunanpHas 3aimra
HMxoHa

KopHernoasl u
KJIYOHEILIOIbI

YuyéHasa cTerneHb
Y4yéHoe 3BaHue
[ IpHUII0KUTH/IPUKIICUTD

MmnoprHas TaMoKeHHas
JEKJIapauus

NMnopTHBIN TPy3
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Tare weight
Office, institution

Bonded warehouse

Social protection
Icon

Roots and tubers

Academic degree
Academic rank
To invoice

Import customs
declaration;entry declaration

Import/inward cargo



Nmmnopt nuneH3uscu
Nmtués

NmtuéEs maspu
NMTué3 myanatu

NmTré3nu (00xKxX0HA)
Tapud

NmTuésnu wapriap

NuBeHTap Hapx
HNuBowucC
Nupukarop

HNucon Tanacugaru
ALIMPULI )KOUITApH

HNucrniekTop

JIneH3uss Ha UMIIOPT
JIprora

JIbrOTHBIN TIEPUO/T
JIBrOTHBIN CPOK

JIbroTHBIN (TAMOKEHHBIN )
Tapud

JIbroTHbI€ yCI0BUS

MHBeHTapHast CTOUMOCTD
HNuBouc
Nuaukarop

MecTa COKpBITHS Ha/B TEJE
YeJIoBeKa

HNuciekTop
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Import license
Privilege

grace period

Period of exemption

Reduced (customs) tariff,
facilitated/preferential rate

Concessionary/easy/
favorable terms

Inventory value
Invoice; bill
Indicator

Places of concealment

Inspector



NHCOEKTOPIINK KYpPUK
KOMILIEKCH

NxTu€puit makiga

Nuku (Myaccaca n4ujary)
ajoKa

M4aku 0030pHU XUMOS
KAJIUIII

Wi BakTHAa

WM BakTHIaH TalKapu
Nt kyHu

N mapoutun

N ropuruin

WNiigan 0ymaTuii

Niiad yukapuii
Xapaxarjaapu

HNHCcTIeKIIMOHHO-
JIOCMOTPOBBIA KOMILIEKC

B nipousBosibHOM (hopme

BuyTpeHHs1s
(Y4peKICeHYECKast) CBSA3b

3amuinaTh BHyTPEHHUN
PBIHOK

B pabouee Bpems
Bue pabodee Bpems
PaGounii neHb
Pabouyue ycioBus
J1enornpoun3BoaCTBO
YBOJIbHEHUE

[Ipon3BOICTBEHHBIE
U3EPKKU
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Inspection facilities

In free/arbitrary form

In-house institutional
communications

To protect the market

During business hours
Outside of working hours
Business hours

Operating conditions
Clerical work
Discharge/dismissal

Manufacturing costs



NuutoB 6epunran

NuutoB 6epunmMaran
NuutoB 6epunMaran yapm
WiiHu OMpoBra yTKa3uiil
Nuronunuimnk
WNiioHyHOMa (UIIIOHY XaTH)

HNuronynoma Oyiinda coTuo
OJIUIII

Hktucoauit Mandaatiap
HNxTrcoauit puBOKIAHUIII
HNxTruconuin camapa
HNxTuconuii cuécar

HNxTuconnit cuécar
yopayapu

OOpaboTaHHBIN
HeobOpaboTaHHbIN
Ko0XeBEHHOE ChIphE
Ilepenaua nena
J10OCTOBEPHOCTH
JlOBEpPEHHOCTH

Kyt o 10BEpEHHOCTH

DKOHOMUYECKHUE BBHITOJIEI
DKOHOMMYECKOE PA3BUTHUE
DKOHOMUYECKUU 3 PeKT
DKOHOMHYECKAS ITOJIUTHKA

Mepbl BKOHOMUAYECKOU
MTOJINTUKH
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Processed

Crude

Raw hides and skins
Transfer of a case
Truthfulness
Warrant/power of attorney

To buy by power of attorney

Economic gains
Economic development
Economic effect
Economic policy

Measures/tools of economic
policy



Nk TYIUIaM
WK XUcoooT oepuii
Nupuk Muknopaa

Nupux Tacupiap,
(dboTocypariap,
UJUTIOCTpaLUsiap

Nupuk xaxMIIu FOKJIIap
Nurum
Nurma 1ok

Nyn amxxomiiapu

Nyn cymkacu

Nyn yekn

A

n

E>xeronHslit COOpHUK
['onoBast OTUETHOCTH
B 3HaunTEeIbHOM pazMepe

MacmrabHbie H300paKEeHUs,
(doTorpaduu, UITIOCTPALUU

KpymnHoradaputHbie Tpy35l
Coop
COopHBIii Tpy3

JlopoxHbIE
MIPUHAJIEKHOCTH

JlopoxkHast cymKka
JIOpOXHBIN YEK

112

Annual 1ssue
Annual reports
On a large scale

Scaled pictures, photographs,
illustrations

Bulky cargo
Fee
Group cargo

Travel goods

Traveling bag

Traveller’s cheque



WNyn kaiigHomacu
NynoBun

NynoBun 00xX0Ha
JEKJIApAUSACH

NynosBuwiiap oKkumu

HynoBunnapHUHT 00KXOHA

KYypUTru

NynoBunnapHu 00KX0OHA
TEKIIUPYBUJAH YTKAZHUIII

Nynosuuiiapuu
TPAHCHOPTIAH TYIIUPHUII

UK 6yau6 ketum xaBdu

ﬁj’/K KWJINII

JlopokHast BEAOMOCTh
[Taccaxup

[Taccaxupckas TaMOXEHHAs
JEKJapanus

[TaccaxxnponoTox

JlocMOTp maccaxuposB
[IpoBOAUTE TAMOKEHHBIN
JIOCMOTP MacCCaXKupOB

BrIcazika maccaxuposn

YTpo3a YHUUTOKEHUS

YHUUYTOXKEHUE
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Cargo list
Passenger

Passenger customs
declaration

Flow of passenger traffic

Passengers inspection

Customs clearance of
passengers

Unloading of passengers

Threat of destruction

Destruction



Kaanabuonuiap
(HalIagaH UIiad

YUKapWIagurad Mojiianap)

Kanpnap cué€caru

KangpmapHuHr
KYHUMCHU3JIUTU

Kanuran Kypunuin
KanutamHuHT Xapakatu
KapanTuH XyxoKaTu
Kapar

Kaptuna

Kapron

K

KaanaOnonuipl (MPOYKTHI
13 KOHOTLIN)

Kaaposasa mosmTuka

YTeuka KaapoB

KanmutanbHOE CTPOUTETBCTBO
Ilepemenenus kanuraia
KapaHTUHHBIN TOKYMEHT
Kapar

Kaptuna

Kapron
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Cannabinoids, cannabis;
joint, pot (>kapr.)

Personnel policy;
staffing/personnel

Brain drain

Capital construction
Movement of cash
Bill of health

Carat

Picture

Paperboard



Kac0 »tukacu
Karra ypamiapnaru ok
KarTa xaxmiu ok

Kenub yukuim
cepTU(pUKATH

Kema
Kemanap

Kuitnm-Kkeyak Ba yHra
TEeTUIILIN OyroMJIap

KuméBuii Ba OM0OJIOTHK
KypoJI

KuméBuii Ba 1y Oniian
OOFJIMK CaHOaT
TapMOKJIapu
MaxCyJIOTJIapH

[IpodeccronanbHas 3TUKA
['py3 B kunax
OOBEMHBIN TPY3

Ceptudukar
MPOUCXOXKICHUS

CynHo
Cyna

Onexaa U NPpUHAAICKHOCTH

OACKAbI

XUMHYECKOE U
OMOJIOTMYECKOE OPYKHUE

[Iponykiuuss XUuMUYECKOU U
CBSI3aHHBIX C HEW OTpaciicH
IIPOMBIIIJICHHOCTH
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Professional ethics
Bale(d) cargo
Measurement cargo

Certificate of origin

Vessel, ship, boat
Ships

Clothing and accessories

Chemical and biological
weapons

Products of the chemical or
allied industries



KuBsog0THK XHU3MaT
Kupui noprtu

KiupuHr xuco0-
KUTOOJIapH

Ko 0enrucu
Koneun
Komudukarop
Kopamam
Kokann
Kokaun Oytacu

Koekuust Oyromiapu

Komuccus Ba Opokepiiuk
MyKo(OTIIapH

KuHosornueckas ciayxo0a
[Topt 3axo01a

KiupuHroBeie pacy€rsl

KonoBoe 0603HaueHue
Koneun

Komudukarop
Koauposanue

Kokann

KokanHOBBIN KyCT

[IpenmeTsl
KOJUIEKIUIMOHUPOBAHUS

KomMuccuoHHBIE 1
OpoKkepcKue
BO3HArpaxICHUsA
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Canine service
Port of call

Clearing payments

Coded indication

Draw, suit, blow codeine
Codifier

Coding

Cocaine, coke

Coca bush

Collector’s pieces

Commissions and brokerage



KommiekT (Tyruiam)
KoMnerorepaamrupunt

Kounsepranuus
KIWJIMHMaIUrad BajroTa

Konocament

Koncurnanus omoopu

KOHCYJ'IJ'II/IK BAKOJIAaTXOHACH

KoHCcynuk Kypbepu

KoHTtennep

KoHTenHepnapra ToBapiap

TaIWIITra pyxcaT
OCpUJITaHJINTH XaKuaaru
I'yBOXHOMA

Kommiiext
Komrbrorepusanus

HexonBepTupyemast Baiarora

Konocament
KoncurasannoHHbBIN CKIIaI

KoHcynbckoe
MPEACTABUTEIILCTBO

KoHCynbCKUI KypbED
KoHTtennep

CBUOETEILCTBO O
JONYIIEHUU KOHTEUHEPOB
JUUTSI TIEPEBO3KH TOBAPOB
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Sets, kit
Computerization

Soft/ non-convertible
currency

Bill of lading, B/L
Consignment warehouse

Consulate representation
diplomatic pouch

Consulate courier
Container

Certificate of container
admission for carrying



KonTpabanma

KonTpabanaa anomariiapu

KonTpabanzaa Ba 00kX0Ha
Koua0y3apjurura Kapiiu
Kypaii Oyitnua
CTPYKTYpaBHil OyJIMHMA

KonTpabanna
npeaMeTiiapu

KopoOka, KkyTu
KopoOkanapaaru 1ok

KocmeTnk Ba mapao3
BOCHUTAJIApH

Kpenut kaproukacu

Kpeaur dousznapu

KonTpabaHna

[Ipu3Haku KOHTpaOaH bl

CTpyKTypHOE noapasaese-
HUE Mo O0pbOE ¢ KOHTpabaH-
JIOU VI HApYUICHUSIMU
TaMOYXECHHBIX MMPABUII

[IpenmeTbl KOHTpaOaH b

KopoOxka
I'py3 B KOpoOKax

KocMmernueckue u
TyaJIECTHBIE CPEACTBA

KpenutHas kapTouka

[IpouieHTsI 32 KpeauT
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Contraband, smuggle,
smuggling

Indications of smuggling

Division for combating
contraband and violation of
customs rules

Smuggled/contraband article

Box
Cartonised cargo

Cosmetic or toilet
preparations

Credit card

Credit interest



Ky3atub 0opunaguran
(Oarax)

Ky3atnb Oopunmaiiguran
(Oarax)

Kymopanapau
XUCOOJIOBYU-KUECTOBYHU

ac000

Kypc Oyitnua Hapx
Kypbep (xaT TairyBun)
KyTunm 3anu

Ky nmmnatum

Kyunu tabcup KAIyBUH
Moaaa

Kyunu tabcup 3TyBUM Ba
[ICUXOTPON Modajap

ConpoBokaaeMbIi Oarax

HeconpoBoxkaaemblii Oarax

Cu€TuuK-uaeHTU(HUKATOP
KYITIOp

KypcoBast cTouMOCTb
Kypsep

3aJ1 OKUIaHus
[IpumeHeHue HacuiIu

CubHOEMCTBYIOIIICE
CPEJICTBO

CUIBbHOICHCTBYIOIINE U
MICUXOTPOITHBIE BEIIECTBA
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Accompanied baggage

Unaccompanied luggage

Bill counter

Market value
Courier

Waiting room
Application of force

Highly reactive/powerful
substances

Highly effective and
psychotropic preparations



KykHopu nyuoru

Kymakmammox
(EpaamitalIMoK)

Kyn maporabanu Bu3a
Kyprazmanu ok

Kypuk oiHanapwu,
OHJIOCKOIUIAP, IIyILIAp
TYILUIAaMU

Kypuk oiiHacu

Kypuk yTkazuur yuyH
PEHTIE€H TEXHUKACH

Kypuk mryn-3oHmiapu

Kypukaan yrkaszuun
XOHACH

MaxkoBas coJIOMKa

Oka3bpIBaTh COJICUCTBUE

MHorokparHas Bu3a
BpICTaBOYHBIN I'PY3

Habopbl JOCMOTPOBBIX
3epKaJl, 9HAOCKOIMOB, IIYIIOB

JlocMOTpOBEIE 3€pKaia

JlocMoTpoBas
PEHTTCHOBCKAsA TEXHUKA

[I{ymeI-30H1b1 JOCMOTPOBBIE

JlocMoTpoBas KoMHaTa
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Poppy straw
To assist/support

Multiple visa
Exhibition goods

Inspection mirror, probe and
endoscope sets

Examination mirrors

X-ray facilities

Examination dipsticks

X-ray examination room



JIaBo3um

JlaBo3uM NypuKHOMACH

JlaBo3uMmra TaruHiaI

JlaBo3umuian
(dhoiaanaHuII

JIuteH3us mapTHoMacu
JInueHsus TynoBiapu

JInueHsus mapriuapura
amall KWL

JIMLIEeH3UsIHU TUKIAI

JIneH3usHn OEKOop
KWJTHII

JI

J1OJKHOCTD

J10JDKHOCTHAsI UHCTPYKUUSA

Ha3znauenue Ha 1OIKHOCTD

VM cnoap30BaHUE CITY>KEOHOTO
MOJI0KEHMS

JIniieH3noHHoOE corjialieHne
JIniieH3noHHEBIE TJIaTEKU

CoOmronaTh yCIOBHS
JIULEH3 U

Bo300HOBIEHNE 1EUCTBUA
JIUIIEH3UN

AHHYJIMPOBATH JULIEH3UIO
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Position, office, post

Service directions, job
description

Appointment to the position

Abuse of official position

Licensing agreement
License fees

To comply with the terms
and conditions of the license

License renewal

To annual a license



JInneH3usiHu OepuII
TapTUOU

JInneH3ussHU 4aKupuo
OJIUIII

JInnieH3uIHUHT amMai
KWJIMII MY AT

JIokan ax0opoT-xucooal
TapMOKJIapu

Magcymuii 00xIap
MaxOypuii TYI10B

MaxOypuii TYXTaTHII
/TpaHCTIOPTTa YHUKHIII,
YUKAPHIII

HOp}II[OK BblJa4YM JIUIICH3UU

OT03BaTh JIUIIEH3UIO

Cpok ACHUCTBUS JTULICH3UU

JlokanbHbIe WH(OPMAIIHOH-
HO-BBIYHMCIIUTEIbHBIE CETH

M

Ce30HHBIE TTOUJIMHBI
[IpuHY AU TEIBHBIN TIATEK

BeinyxeHHast
OCTaHOBKa/Tmocagka
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Licensing procedure

To revoke a license

Validity of license

Local networks

Seasonal duties
Compulsory payment
Forced stop/landing



MaxOypusitiaap

Maaka arrecraTu

Maaka aTTeCTaTUHHUHAT
aMaJl KIWINIIWHA
TYXTaTHUIII

Mamuitakatra Kupuii
BU3aCHU

MamJiiakaTaaH YUKUIII
BU3acHu

Man3un noptu

Man3un nopTtu 0yimaras
IOK

OO0sa3aHHOCTH

KBanudukanumoHHbIN
aTTecTar

[IprocTaHOBUTH IEUCTBUE
KBAJIU(PUKALIMOHHOTO
arrecrara

Bwesngnas Busza

Brie3anas Buza

[TopT Ha3HauYeHUs

['py3 0e3 mopta Ha3HAYCHUS
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Duties

Qualification certificate

Suspend the validity of a
qualification certificate

Entry visa
Exit visa
Port of destination, port of

delivery

Optional cargo



Mancabop Ba Oo1Ka
axcjap TOMOHHUJaH
00’KXOHAa UIINIa aMal
KWJIaJUrad Tajaonapra
pHOsT KUJIMACTIHK

Mancabaop maxc

Mancaba0pauK KUHOSTH

Mandaatnop 6yimaran
maxciap

Mandaatmop maxc

Mapsapun
Mapuxyana

Mapka, 6enaru, Epimk
KYWUIII

HeBbpinonHeHue
JNOJLKHOCTHBIMU JTULIAMU U
WHBIMU JINIIJaMU TPEOOBAHUI,
JIEUCTBYIOUINX B
TaMO>XEHHOM JIeJIe

JIOJKHOCTHOE JIMIIO

J1OJIKHOCTHOE
IIPECTYIUICHUE

He3zanHtepecoBaHHbIE JUIIA

3anHTEPECOBAHHOE JIUIIO

Kemuyr
Mapuxyana

HaHnecenne mapkupoBKu
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Failure by officials and other
persons to observe the
requirements and procedu-
res applicable to customs
regulations

Official

Official malfeasance

Disinterested persons

Concerned person, interested
person

Pearl
Marijuana; grass

Marking



Mapka, Tamra Kynujiraa
10K

Mapkep mognanapu

MapxkupoBka Oenruiapu
Oop ENMUIIKOK JeHTa YpaMu

Macbynuar

Macpynusataan 030/
KUJIHIII

Maxcyc apxuB
Maxcyc 6oxap

Maxcyc 60Kx0oHa
CTaTHCTHUKACH

Maxcyc épurrnuiap

Maxcyc MocialuTupuirad
OuHoJap

MapkupoBaHHBIN TPY3

MapxkepHbie BelecTna

PynoH K1€MKOU JIEHTHI C
MapKAPOBOYHBIMH 3HAKAMM

OTBETCTBEHHOCTH

OcB0OOOXKIEHUE OT
OTBETCTBEHHOCTHU

CnenuanbHbIA ApXUB
CnenuanbHble TOIMUTMHBI

CriermmainHas TaMOKEHHAS
CTATUCTHKA

CreraipHbIE OCBETUTEIN

CneuuanabHO IIPUCIIOCOOJICH-
HbIE TTOMEIICHHS
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Marked goods

Markers
Adhesive tape with marks

Responsibility

Exemption from
responsibility

Special achieve
Special duties

Special customs statistics

Special lights
Specially equipped premises



Maxcyc yHBOH

Maxcyc yHBOH Oepuil
TapTUOU

Maxduii €ku Max puIUK
TapTUOUIa TaKIUM
STWJIAAUTAaH UIIOHYIN
MabJIyMOT

Maxdwuit MabryMOT
Mamrna yckyHanapu
Mainvnanap Ba yCKyHaiap

Mabmypuii yinad Typuiil
TYFpucHaaru baéHHoMa

MasbsiymoTiap 6azacu

Masnymotiap (ax60poT)
30HACH

CrerinajprHOE 3BaHUE

[Topsiiok mpucBOCHUS
CIIELUATBHOTO 3BAHUS

KonduaenunaipHas win
nepeaaBaeMas B KOH(PHUICH-
[IHATBLHOM ITOPSIAKE
JOCTOBEPHas UH(POpMaLIHs

CekpetHas uHpopmanus
MaimHHoe 000pyI0BaHHE
MaiuHsl 1 000pyJOBaHUE

IIpoTokoi 00 afMUHHUCTpA-
THBHOM 3aJIep>KaHUH

CnopaBouHas 0a3za

NupopMarnmoHHast 30Ha
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Special rank

Order of awarding/giving a
special rank

Confidential and
confidentially transferred
reliable information

Secret information
Machinery equipment
Machinery and equipment

Minutes of the administrative
detention

Reference base

Information Area



MasbaymoTiap pymnxaru

MasbaymoTiaapaan
HOKOHYHMH (PO TaIaHUII

MarpiymoTinapHu TakauM
STHUII

MarbiiymoTiapHu
TEKILIUPHULIL

MabayMoTIapHU KanTa
UIILTANI

MabiyMOTIIapHU KanTa
TEKIIUPHUI

MarbiiyMmoTHOMA

Mabmypuii yuad Typuiil

MabMypuii XaTTU-XapakaT

[IepeueHs cBEACHUM

He3akoHHOE UCIIOIL30BAHUE
CBEJICHUN

[IpencraBuTh CBEICHU

ITpoBepka nHdpopmanuu

OOpaboTka JaHHBIX

[IepernpoBepsTh CBEACHUSA

CnopaBka

AJIMUHUCTPATUBHOE
3a/1IepKAHNE

AJIMUHHUCTPATUBHOE
JICHICTBUE
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List of information

[llegal use of information
To provide information
Examination/verification of
information

Data processing

To recheck information

Reference

Administrative detention

Administrative action



MabMypuK-TEXHUK
nepcoHalI (X0 aumJIap)

Maxaniamui BajroTa
Maxcyiot

MJ/IX naBnatiapu
pax0Oapnapu Kenramu

MJIX naBiaTiapuHUHT
TAIIKU UKTUCOIUU
(aosusT TOBAp
HOMEHKJIaTypacHu

MX nasnatiaapu TUO
TH 0yitnua ToBap Koau

MIX nasnatinapu TUO
TH Oyiinya ToBap HOMU

AJIMUHHUCTPATUBHO-
TEXHUYECKUU TTEPCOHAI

MecTHas BaroTa
[Ipoaykuus

Coger riiaB rocyaapcts CHI'

ToBapHast HOMEHKJIaTypa
BHEITHEAKOHOMNYECKOU

JESITeIbHOCTU TOCYapCTB-
yuactHukoB CHI' (TH BO/1
CHI)

Kox toBapa mo TH BOJ]
CHI

HanmMeHnoBaHue TOBapa 1o
TH BOJ1 CHI'
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Administrative-technical
personnel

Local currency

Production

Council of CIS Heads of
States

Commodity Classification of
Foreign Economic Activities
of CIS countries

Commodity code according
to CIS classification

Name of commodity
according to CIS
classification



Merrannap, Tabunit
KMMMAaT0axo ToIIap Ba
MapBapUIHUHT HOKOHYHHUI
00opoTH

Munnuii mandaatiaap

Muini KOHYHYUIUK

MwuHuMAaJ BakT

MunuMan MUKI0paa

Mukaop Me30HIapu

Mo0Owu aioka

Moaani-TEXHUK KUX03J1ap

He3zakoHHBII 000pOT
METAJJIOB, MPUPOIHBIX
JIPATrOILIEHHBIX KAMHEN U
KEeMUyTa

HaHI/IOHaHBHBIG HMHTCPCChI

HanmonanbHoe
3aKOHOIATEIbCTBO

MuHUMaNbHBINA HEPUOL
BPEMEHU

B MuBUMaIbHBIX
KOJIMYECTBAX

Konn4uecTBeHHBIE KpUTEPUHA

CoToBasg CBA3b

MarepruanbHO-TEXHUUYECKOE
OCHAILICHUE
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[llegal turnover of metals,
natural gems and pearls

National interests
National legislation
Minimum time period
In minimum quantities
Quantitative criteria

Cellular/trunk
communication

Financial-technical resources



MosnusaBuii UMTHESIAP
MonusBuil Xuco0oT

MonusaBU-XyxKaauK
(aoJUSATHHYU TEKIITHUPHUIII

MyBOGUKIUK
cepTU(UKATH

Mynnar
MynaaTHy y3auTUPUIL

MyTaxaccuciapHu »*Kajd
KHUJTHIIT

Myxum

Myxp
MyxpnapHu Kyunuin

dOUHAHCOBBIE JIBI'OTHI
duHaHCOBASI OTYETHOCTH

[IpoBepka ¢puHAHCOBO-
XO0341MCTBEHHOU
NESITEIIbHOCTH

CepTuduKaT COOTBETCTBUS

Cpok

[Ipoanuts cpok

[IpuBIiicUEHHUE CIIEIUATTMCTOB

Baxapt
ITeyats

Hanoxenue neuaren
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Finantial benefits
Financial statements/reports

Audit/inspection of financial
(economic) activity

Certificate of compliance

Date, term, time, period
To prolongate

Involvement of specialists

Major, important, sagnificant
Stamp

Imposing of stamps



Ha3zopar yckyHamapu

Hakn mmyn

Hakn myn Tymamnn

Hakna nysiHu
KOUJIAIITUPHILLI

Hakn myncusz xuco0-
KUTOO (KJIHMPHHT)

HamyHa, mpo0a
HamyHaBuii Hycxa

HapkoOusHuec

H

KoHTposibHBIE TPUOOPHI

HanuuHble (1€HBIN),
HaAJINYHOCTD

I1naTéx HaITUYHBIMU

Pa3smMmenienmne HaamuHbIX
JICHET

be3Hanu4HbIN pacyéT
(KJIUPUHT)

[Ipoba
DTaJ0HHBIN 00pa3ell

HapkoOusznec
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Checking instruments or
apparatus

Cash

Cash payment

Placement of cash

Clearing settlement

Probe, sample
Sample reference

Drug business



Hapkoman, ru€xpan,
OaHTH

Hapkotuk Bocuta/Moa1a

Hapkotuk Bocutanap
HOKOHYHUU
AWJIAHUIIMHUHT OJIAVHU
OJIVIII

HapkoTuk BocutaiapHu
HOKOHYHUH Tar€pJialil
HapkoTuk, ru€xBan/i
MO 1

Hapkotuknapuu cotuii,

YTKa3uIl OuiaH OOFJIMK
KUHOST

Hapkoman

HapkoTtrnueckoe cpeactBo/
BEILECTBO

[IpecedyeHne HE3aKOHHOTO
000pOTa HAPKOTHUIECKUX
CPEACTB

He3akoHHOE U3rOoTOBJICHUE

HAPKOTHUYCCKHUX CPCACTB

Hapkotuk

[IpectyruieHue, CBA3aHHOE
CO COBITOM HapKOTUKOB
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Drug addict, drug user

Narcotic substance/drug

Stopping illegal traffic of
narcotics

I1licit manufacture of
narcotics

Narcotic, drug, dope

Drug traffic (-related)
offence



Hapx

Hapxnap tyrpucuaaru

MabJIyMOTJIap OI0JUIETEHU

Harra

Harmra yeumnuru
Herto Hapxu
Herro Ba3H
Hedtb

Hoaup merannap

Homneran (HOKOHYHUI )
TalllyBjap

Homenkmnarypa

Hoopranuk kume
MaxcCyJoTiiapu

Ilena

bronnerenr neHoOBOM
uHpOopMaIUU

AmHaiia

Konomis (kaHHAOuC)
Llena HeTTO

Bec HeTTO

Hedtb

Penko3zemMenbHbIe MEeTaJLIbI

HeneranbpHbie IEpeBO3KU
Homenknarypa
IIpoayKThl HEOPTAHUYECKOU

XUMHNH
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Price

Bulletin of price/value
information

Marijuana; pot, hash
Cannabis plant

Net price

Net weight

Mineral oil
Rare-earth metals

Illicit trafficking

Nomenclature

Inorganic chemicals



Horapuan nnopa

HoTwmxopart taurysnap

Hotyrpu Tysiaupuinrand
JNEeKJIapauus

HokxnmmaTbaxo Metajuiap

HoxkoHnyHuii (Hoieran)
naboparopus

HoxoHyHui1 Basora
omnepauusiiapu

HoxoHyHuit 0116
KUPUII/ OO YAKUIITHUHT
OJIIMHY OJIWIII

HorapuanbHast KOoHTOpa

HexoMmepueckue nepeBo3Ku

O1mmb0YHO 3aIOJIHEHHAA
IeKIapamms

HenparoueHHpie MeTaILIbI

HeneranbHas naboparopus

He3zaxoHHBIE BAITIOTHRIC
oIepamnyu

[IpenorBpamienue

HEJIETAJILHOT'O BBO3a/BBIBO3a
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Notary office

Non-revenue traffic,
noncommercial shipping
operations

False declaration

Base metals

Clandestine laboratory

Illegal currency operations

Prevention of illegal
export/import



OoOmuranus

OBO03 €3yBYM Ba OBO3 aKC
STTUPYBYH aIraparypa

OroxJjaHTUpHUIL

O3HK-OBKaT Maxcyja0TJIapu
aHaIU3aToOPHU

O301 KWIAII
Oinuk Xuco0oT
OnauHaaH Tynam
Onub kupui 60xH

Onu0 KupuIi
NeKJIapalusICu

OoOmuranus

3BYKO3aIMChIBAIOIIAS U
3BYKOBOCIPOM3BOAIIAS
armaparypa

[Ipenynpexaenue

AHaIM3aTOP MUILIEBBIX
MPOJIYKTOB

OcBoOOXIIEHNE
E:xemMecsiuHast OTUETHOCTD
IIpenonnara

BBo3Has nonuinHa

Jlexnapalysi Ha BBO3
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Bond

Sound recording equipment
and audio-players

Warning

Food analyzer

Release

Monthly reports
Advance payment
Import duty
Entry declaration



Onu0 KUpHIL JUIECH3USACH
Onu0 YMKUII MYHKTH
OxtuH

OJTHH KOoIJIaHTaH

OnTuH cTaHIapTH

OnTuH CyBHU
IOTYPTUPUITaH

OuTuH TaHTanap
OnTuHryrypT
Omo60p

OmMO0p T'yBOXHOMACH
OMOOp KBUTAHITUSICH

OmOo0p sracu

JInnieH3usa Ha BBO3
[IyHKT BbIBO3a
30J10TO

30J10TO€E TTOKPHITHE
3010TOM CTaHJAPT

ITo305104YECHHEBIN

30/10TbI€ MOHETHI

Cepa

Cximan

CxJitazickoe CBUIIETENBCTBO
Cxiraackas KBUTAHIIUA

Brnaneneu cknana
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Import certificate
Point of exportation
Gold

Gold plating

Gold standard
Gold-plated

Gold coins

Sulphur

Warehouse
Warehouse certificate
Warehouse check

Owner of a warehouse,
Warehousekeeper



OmOop(;1ap)ra »kounar

OmOop(;1ap)ra 4eKI0BCHU3
YKOMJIal

OmOopra xoinamt TapTuou
OmMOopra Kupuiira pyxcat

OmOopra ToBapIapHUHT
TYIIUIIH

OMOOpPHHU KUX03alll

OmMMaBH# KUPFUH KYpPOJIH

OnTHK KaTTATAIITUPYBYH
yCKYyHasap

Onruk, pororpaduk
yCKYHaJIap Ba ammapatriap

CxiragupoBaHue

CkrnagupoBaHue 0€3
OTpaHUYCHUS

[Ipouenypa cknagupoBaHus
Jlomyck Ha ckiaj

[TocTymienue ToBapoB Ha
CKJIaJ

OOyCcTpOuTh CKIa

Opy’xue MaccoBOIo
YHUYTOKCHUS

Onruueckue
YBEIIMYUTEIbHBIC TPUOOPHI

[TpuOops! M anmaparsl
ONTHUYECKUE,
¢dororpaduueckue
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Storage, warehousing,
stockpiling

Storage for an unlimited
period

Warehousing procedure
Warehouses admission

Stocking

To equip a warehouse

Weapons of mass destruction

Optical magnifying
instruments

Optical and photographic
apparatus



Opranuk KuMEBUM
OupuKMaIap

OpTHill/ TylrpHuIL/ KanTa
OpTHIII

OtkpuTtka

Ounk 00xx0Ha OMOOPHU

Ouuk xucoo
Or3aku TaHOex

“Orup” Ba “eHrun’”
HapKOTHKJIAP

Orup 10K

OpFaHI/IIICCKI/IC XUMHYCCKUC
COCAMNHCHUA

[Torpy3ka/BeIrpy3Ka/nmeperpy
3Ka

OTKpBITKA

OTKpBITBIA TAMOKECHHBIN
CKJIaJ

OTKpPBITBIN CUET
YcTHOE 3ameyanue

KTSKEJIBIEY U «JIETKHUE))
HAPKOTUKH

Becowmblit rpy3
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Organic chemical compound

Loading/unloading/reloading

Postcard

Open customs warehouse

Open account
Oral remark

“hard” and “soft” drugs

Dead-weight cargo



ITaket
[TakeTmapaaru ok
[Tapno3 Oyromiapu

[Tapno3noBun
Marepuasap

[Tapdromepus BocuTanapu
[TaTponmnap

[TaxTa

Ilens

[Tnézoomnap
[IuporexHuka BocuTagapu

ITmakar

ITaker
['py3 B makerax
KocMmeTuka

OTaeno4yHble MaTEpPUAIIbL

[Tapdromepnbie cpeacTBa
[TaTponbI

XJIOTOK

Ilens

JIyKOBHUIIBI
[IuporexHuyeckue u3aenus

ITmakar
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Package, parcel, packet
Goods 1n packets
Cosmetics

Trimmings

Perfumery preparations
Cartridges

Cotton; Wadding

Fine, penalty

Bulbs

Pyrotechnic products

Poster



[Lmactmaccanap
IInaTtuna
ITnomba
ITonab3an

[Tonmurpacdus canoatu
MaxCyJIOTJIapH

[TopT nHIIOOTIIApU
[TopT unrumnapu
[TopT waprepu
[TopTiioBun Mmoana

[TopTcurap (curapa
KYTHCH)

[TopTdens

[Tocunka (;kyHaT™Ma)

IImacTtmaccel
IInaTtuHa
II;tom0Oa
OO0yBb

N3 aenust nonurpadudyeckoin
IPOMBIIIIJICHHOCTH

[TopToBBIE COOPYKEHUSA
[TopToBbIE COOPBI
[TopToBBIN YapTEP
B3pbeiBUaTOE BELMIECTBO

[Toprcurap

[TopTdenn

ITocelika
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Plastics
Platinum
Seal
Footwear

Products of the printing
industry

Port facilities

Port charges

Port charter
Explosive substance

Cigarette case

Brief-case

Postal parcel



[Toura xxyHaTManapu

[Toura )xyHaT™ManapuHu

TEKIIUPUII

[louTa *xyHaTMacuHuU
KEUMKTUPHUIL

IToura xu3zmaru
pax0apusaTu

[Touta xu3marnapu
[TouTa-0araxx BaroHu

IIpoOa Ba HaMmyHajap
OJIHIII

IIcuxotpon Moana
Ilyn
[Iyn Oupauru

[TouToBBIE OTIIPABIECHUSA

JI0OCMOTp MOYTOBBIX
OTIIPABJICHUMN

3aJiepKUBATh OYTOBOE
OTIIpaBJICHHUE

PykoBOACTBO MOYTOBOM
CITyKOBI

[TouToBBIE YyCIIYyTH
ITouToBO-0OaraxHeIii Barod

B3stue npo6 u o0pas3non

[IcuXOTpPOITHOE BEMIECTBO
JleHbru

JleHexxKHas1 equHMULA
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Postal items

Examination of postal items

To detain mail/postal items

Postal service management

Postal services
Post and luggage car

To take samples

Psychotropic substance
Money
Monetary unit



[Iyn maOnarmapuHUHT
TYIIyMHU

[Ty onepauusicu
Ilyn yTkazmacu
[TyHKT

[Tykak

[Tynar

PagroakTuB MmaTepuaiuiap
PagnoaktusB Mmoaaa

PannoakTtuB aieMeHTIaAp

[TocTyrieHne AeHEKHBIX
CPEIICTB

JlenexxHas oneparus
JleHEKHBIN IEPEBO]
[TyHKT

ITpobOka

Cranp

PannoakTuBHbBIE MaTEPHAIIbI
PanmmnoakTuBHOE BEIIECTBO

PannoakTuBHBIE 3JIEMEHTEI
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Revenue(s), proceeds,
receipts

Monitary/money transactions
Remittance transfer

Point

Cork

Steel

Radioactive materials
Radioactive substance

Radioactive elements



Pakammnu/xapdaun Hanecenne Encryption of digits/letters

MApKHAPOBKA, TaMfa KyHHIIl [U(YPOBOI/OYKBEHHOU marking
MapKUPOBKHU

Panrracsup Kusonuch Painting

PacMm (uu3unran) PucyHok Drawing

Pacmuii koppecniongeniua  OdunuanbHast Official correspondence
KOPPECTIOHACHITUA

Pacmuit MabayMoTIap OdunumanbHbIe CBEICHUS Official information

Pacmuii Tepron OdunumanpHoE Official inquiry/investigation
pacciieJOBaHuE

PacMmuii xysxoxatiap Odunnansusie nokyMenTbl  Official documents

Pax0apust PykoBoasiuii cocTaB Senior officers/personnel

Peectp Peectp Register

Peumnopt Peummnopt Re-import
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PeHTreH TeneBu3noH
KypHJIMacu

Penponykuus
Peskcmiopt
Pyx

Pyuxar

Pyitxatra onuHran (0arax)

Pyixarra onuHMarax

Cab3aBoTiap

CaBao xy»KaTiapu

PeHTrenoreaeBu3nOHHAaA
yCTAaHOBKA

Penpoaykuus
Peskcniopt
[nHK
Crucok

3aperucTpupOBaHHBIN
(Oarax)

HeszapeructpupoBaHHbIit

C

OBomn

Toprosbie TOKYMEHTBI
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X-ray television unit

Reproduction
Re-export
Zinc

Register

Checked/registered (luggage)

Unregistered

Vegetables

Trade documents



CaMoron

Camonér bopTra IOKHA
AEKJIapalusiIanl

CaHuTap-KapaHTHH KYypUTH

Canpar acapiapu
Canbpar HamyHacu
Cadcap

Caknarr
Curapanap
Curapetnap
CUHOB MyaJ1aTH

Cupka (ykcyc)

CamMoroH

Jleknapanus rpy3a Ha O0OpTy
caMoJIera

CaHnuTapHO-KapaHTUHHBIM
JOCMOTP

[IpousBeaeHust UCKYCCTBA
[IpeameT uckyccTBa
Candup

XpaHeHue

Curapsbl

CurapeTsl
HcribITaTenbHbIN CPOK

Ykcyc
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Home-brew, home-distilled
vodka

Ai1r manifest

Carantine and sanitary
examination

Works of art

Object of art
Sapphire

Storage

Cigars

Cigarettes

Trial period, probation

Vinegar



Cudar me3oHmapu
Cudar ceprudukaru
Ckanep

CMmouanap

Coar

CoByH

COBYK KypoJ

Cosra

ConanamTupuirad
00KXOHa Ha30paTu

Connk
Conuk aexjiapanusacu
CoJIMK UMTHEZHN

Coyuk cuécartu

KauecTBEeHHbIE KpUTEPUU

Ceptudukar kauecTna
Cxkanep

CMOJIBI

Yacel

W\ ue!

XO0JO0HOE OPYXKHUE

[Tomapox

YpouEHHBIN TAMOKECHHbIN

KOHTPOJIb

Hanor

Hamorosas nexnapanus

Hamorosag nprora

Hamorosasg moauruka
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Qqualitative criteria
Certificate of quality
Scanner

Resins

Watch; clock

Soap

Cold steel weapons
Gift, present

Simplified customs control

Tax
Tax declaration
Tax concession, tax relief

Fiscal/tax policy



CoJMK TymyMu
CoJnk Kap3u

COJINK KOHYHUYWIIUTH

Cosmkjiapcus HapX
ConuMKKa TOPTHIII
CopTnapra axpaTuiil
Costoonnap

CnopT aHXxoMJ1apu

Cropt KypoJuiapu Ba yK-
aopuap

Craxeép
CraxupoBKa

CTaTHUCTHUK XKaJIBal

Hasoroseie mocTymieHus
Hamnorosas 3a101K€HHOCTE

Hanorosoe
3aKOHOJIATEILCTBO

Llena 3a BEIYETOM HAJIOTOB
Hanoroo0noxenue
CoptupoBka

30HTBI

CnopTUBHBIM HUHBEHTAPh

CrniopTuBHOE OpYKHUE U
Ooenpunachl

Craxeép
CraxunpoBKa

CratucTuyeckasd TaduIa
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Receipt of duties
Fiscal debt

Tax legislation

Tax free price

Taxation

Sorting

Umbrellas

Games and sports requisites

Sporting firearms with
ammunition

Trainee
Study trip
Statistical table



CTaTucTuk MabaIyMOTIIAp
CraTucTuka
Cratuctuka OyJImmu

CyBOKYMIMKKA OU]T
MaTepuaiiap

Cyn Tepros uiiapu

Cy3uil BocuTaliapu
Cymkanap

Cynbuii ryJuiap
CypumitupyB
CypumitupyB opratjiapu

CyT Ba CyT MaxcynoTJapu

CraTucTUYeCKUE JaHHBIE
Crartuctuka
OTnes cTaTUCTUKA

[LITykaTypHbIE MaTEpUAJIbI

CynebOHble nena

[LimaByuue cpencraa
CyMKH

M CKyCCTBEHHBIE 1IBETHI
Jlo3HaHue

Opransbl 103HaHMS

MOJIOKO ¥ MOJIOYHBIE
MIPOAYKTHI
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Statistical data
Statistics
Statistics department

Plastering materials

Juridical investigation
(inquiry)

Floating structures
Handbags

Artificial flowers
Inquiry

Inquiry agency

Milk and dairy products



Cyrypra

CyfypTa cyMmacu

Tabuui
Tabuui acan

Tabuwmit €ku cyHbUi Wy
OwyiaH €TUITHPUIITaH
MapBapu

Tabuwnit Mmyiina
Tabuwnit opatnap
TaBcuduoma

Tan€p 03UK-0OBKAT
MaxCyJ0TIapu

CrpaxoBaHue

CrpaxoBas cymma

T

HarypanbHbiit
HarypayibHbiil MEL

Kemuyr pupOaHbIN WIH
KYJIbTUBUPOBAHHBIU

HarypayibHbiil MEX
Ctuxuiiable OeqCTBUSA
XapakTepucTUKa

['oTOBEBIE TUIIIEBBIE
IIPOJTYKTHI
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Insurance

Insurance amount

Natural, real
Natural honey

Natural or cultured pearls

Furskins
Natural disasters

Characterization

Finished food stuff



Takpopan koupanu Oy3uin I[loBTOpHOE COBepIICHUE

Takpopuit 00kx0Ha
TEeKIIUPYBHU

Takpopuit/Kymrmya
00KXOHa IKCIEPTU3ACH

Tamad KHIMOK
Tamabra myBoUK
Tamaku

TamMaku Maxcynotiaapu

Tamaku ypHUHK OOCYBYU
CaHOAT MaxCyJIOTJIapu

Taunranap
TanHapx

Tapxumau xon

HAPYILIECHUS

[TOBTOpHBIN TAMOXKEHHBIN
JOCMOTP

IToBTOpHAs/ HONONHUTEIbHAS

TaMO>KEHHAs DKCIIEPTH3a
TpeboBath

ITo TpeboBanuIO

Tabak

TabauyHble U3IETUA

[IpoMbInTIEHHBIE
3aMEHUTENU Tabaka

MoHETEHI
CebecTOMMOCTD
ABToOuorpadus
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Repeated violation

Customs re-inspection

Secondary/additional
customs expertize

To demand/claim/require
Upon demand

Tobacco

Tobacco goods

Manufactured tobacco
substitutes

Coins
Cost-price

Autobiography



Tapud Ba caBmo Oyiinua
bom outum

Tapud HoMeHkIaTypacu
Tapud npedepeHnusiapu
Tapo3uga TopTui
TapTud

TapTnOHu Oenruail

TacBupnap aHaaIu3aTopu
Tacaudnar

Taxyunuu tapo3unap
TYIUIAaMU

TaxTa-érou

Tamab0yc

['eHepanibHOE CornalleHue

o TapudaM U TOProBJIE
(TATT)

Tapudnas HoMmeHkIIaTypa
Tapudnsie npedepeHIUM
B3seumBanue

[Topsimok

Onpenenars nopsaoK

AHanuzaTop n300pakeHU

KnaccudunupoBathb

Habop aHaIuTHYIECKUX BECOB

JlpeBecrna
HNMuauimmatusa
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General Agreement on
Tariffs and Trade (GATT)

Tariff nomenclature
Tariff preferences
Weighing

Order

To determine the
procedure/order

Image anlyzer
To classify

Set of scales

Wood

Initiative



Tamku MKTUCOaum
aJoKayap

Taukyu MKTUCOaum
daonust (TUD)

Tamku UKTUCOAUN
(aosusT TOBAp

HoMeHkiatypacu (THUD
TH)

Tamku kypuk

Tamku caBzio

Tamku caBno ajoKaiapu
Tamku caBgo 0anaHcH
Tarku caBno OUTUMU

Tarku caBno 00XKX0Ha
CTaTUCTHKACHU

BHeNIHEPKOHOMHNYECKUE
CBA3U

BHelmmHesxkoHOMHUYECKAA
neareiabHocTh (BO/I)

ToBapHasg HOMEHKJIATypa
BHENIHEOIKOHOMUYECKOM
nestenbHocT (TH BOJI)

BHemHun ocmMoTp
BHeurHss Toprosiist

BHeurHeToprossie CBSI3U

BHenrHeToproBeIil 0anaHc

BHeuHeToprosas caenka

TamMokxeHHasd cTaTUCTHUKA
BHEITHEW TOPTOBJIU
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Foreign economic relations

Foreign trade, foreign
economic activity, external
economic activity

Commodity Nomenclature
of Forein Economic activity;
Nominclature of Foreign
Trade

Visual inspection
Foreign trade

Foreign trade relations
Foreign trade balance
Foreign trade transaction

Customs statistics of foreign
trade



Tamku caBgo 000poTu

Tawmku caBno
onepanusJIaApUHUHT ATOHA
AJIEKTPOH ax00POT TUZUMHU

Tamku caBno ToBap
aJIMaIllHYBU

Tamku caBo ToBapiaapu

Tamkuy caBmo XyxKariapu

Tamys

TamyBuu
TasMuHIaIm

Tabcuc Xyxoxariapu

BHenHeToproBeiii 000poT

EnuHas 3nexkTpoHHas
MHPOPMAIMHA-OHHASA CUCTEMA
BHEITHETOPTOBBIX OINEpaIuii

(EDMC BO)

BHeuHeToprosuiu
TOBapOOOMEH

BHemHeTOproBeie TOBAPLI

BHeurHeroprosas
JTOKYMEHTAIIUS

[IepeBo3ka

IlepeBo3uuk
OoO0ecrieuenue

YIIPGI[I/ITCJIBHBIC HJOKYMCHTDI
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Foreign trade turnover

Unified electronic
information system of
foreign trade operations

(UEIS FTO)

Exchange of commodities

Foreign trade goods

Foreign trade documentation

Transportation, carriage,
shipment

Carrier
Guarantee, ensuring

Founding/registration
documents



Te3 Oy3unaauras K
Teskop xucob0oT Oepui

Te3kop-Kuaupys
Taaoupaap

Texmupur

TenekOMMyHUKAIMOH
KypuiMa

Temup
Temup uyn

“Temup uym”’
aBTOMATIAIITHPHIITaH
axoopoT Tu3umu (AAT)

Temup 1y 00KXOHA MOCTH

CroponopTAmumncs rpy3
OnepaTtuBHast OTYETHOCTD

OnepaTuBHO-PO3BICKHBIE
MEPOIPHUSITHS

JlocMoTp

TenekoOMMyHUKAIMOHHOE
000pyI0BaHHUE

Kemnes3o
JKenesnas mopora

ABTOMATHU3UPOBAHHAS
HH(pOpPMAIIMOHHAS CUCTEMA
(AUC) «Kene3nas nopora»

TaMOKeHHBIM IIOCT Ha
KEJIE3HOM 10pOoTe
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Perishable cargo
Operative reports

Investigation and search
operations

Examination, inspection,
screening

Telecommunication service

Iron
Railway

Automated information
system (AIS) “Railway”

Customs post on the railway



Temup nyn KOHTEUHEPU

Temup nyn
JIOKOMOTHBJIApH

Temup uyn ramrysiapu

Temup nyn roku
Tepros

Tepu omnamn Ba OYEK
IKCTPAKTIApH

TuOOuET yckyHanapu

Twunxar

Twxopat OaHkH

JKene3HoopOKHbBIN
KOHTEUHED

JKene3HonopoxHbIE
JTOKOMOTHBBI

JKene3HomopoxHbIE
MIEPEBO3KH

JKene3HolopOoKHBIN TPY3
CnencrBue

DKCTPAKThI TyOUJIbHBIE UITH
KPaCUTEIbHBIE

MenuunHCKue UHCTPYMEHTHI

Pacmucka

KomMepueckuii 0aHk
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Railway container

Railway locomotives

Railway transportation, rail
service

Railway cargo
Consequence

Tanning or dyeing extracts

Medical instruments or
apparatus

Receipt

Commercial bank



Twuxopar cupu
Trxopar XyxxKariapu

Trxopar XyxxKariapuHu
TEKIIUPHUII

Tupuk XxaBOHIAP

ToBap eTkazuod
Oepuaaural MamyiakaT
(0JINO YMKHIIIIA)

ToBap 3axupacu

ToBap unutad ynkKapuiIran
Mamiakat (0JIM0 KUpPHILIA)

“ToBapaapHUHT 00XKXOHA
AKCIEPTU3ACH
aBTOMATIAIITUPHUITaH
axoopoT Tu3umu (AAT)

ToBap Hapxu

KomMmmepueckas TaitHa
KomMmMmepueckne 10KyMEHTBI

[IpoBepka KOMMEPUECKUX
JIOKYMEHTOB

JKuBbI€ )KUBOTHBIC

CrtpaHa Ha3HavyeHus (1pu
BBIBO3C)

ToBapHbIil 3amac

CTpaHa nmpoucCxX0oXICHUS
(mpu BBO3€E)

ABTOMATHU3UPOBAHHAS

MH(POPMAIIMOHHAS CUCTEMA
(AUC) «TamoxxeHHas
HKCIIEPTU3a TOBAPOBY

CTouMoOCTh TOBapa
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Commercial secret
Commercial documents

To review/check commercial
documents

Livestock; live animal

Country of destination (at
export)

Stock of goods
Country of origin (at import)

Automated information
system (AIS) “Customs
expertize of goods”

Value of commodity



ToBap HOMEHKIaTypacu
Toap no3uuuscu

ToBapiap Ba xu3zMarjaapHu
cepTudUKaTIIaII

ToBapnapaan HamyHa
OJIHIII

ToBapiapHu BaKkTUHYA
o0 kupui yuyH Kapner
ATA tyrpucunaru
00’XXO0HA KOHBEHIIUSACHU
(ATA KonpeHiusicn)

ToBapnapHu eTkazuo
oepui

ToBapnapuu Ku€cnalii,
TaKKOCJIAIII

ToBapnapau TacHuIAII

ToBapHass HOMEHKJIATypa
ToBapHas nmo3unus

Ceptudukanus TOBapoB 1
yCIyT

B3sTue npo6 u o0pas3non
TOBapOB

Tamoxennass KouBeHIus o
Kapuere ATA mis
BPEMEHHOT'O BBO3a TOBAPOB
(KonBenuust ATA)

JlocTaBka TOBapoB

N nenTudukanus ToBapoB

Kitaccudukanus ToBapoB
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Customs nomenclature
Heading

Certification of goods and
services

Taking samples of goods,
sampling

Customs Convention on the
ATA Cornet for the
temporary admission of
goods (ATA Convention)

Delivery of goods

Identification of goods

Classification of goods



ToBapmapau TacHuIIaI
Ba KOJUJIall Y WFyHJIAIITraH
TU3UMU TYFPUCHUATU
KonBennus

ToBapsapau TacHuIIAII
Ba KOJJIAIIHUHT
yUFyHJIAITaH TU3UMH
HOMEHKJIaTypacu

ToBapimapHu TaluI

ToBapyiapHu KYpUKIaH
YTKA3UIII

ToBapyiapHu TEKIIUPYBIAH
YTKAa3HUIIl

ToBapnapHu yiyam

ToBapiiapHu Xankapo
caBIoJa KOAU(pUKAIS
KUJIAI

KoHBeHIIMS 0
["'apMOHU3UPOBAHHOM
CUCTEME OINMUCAHUA U
koaupoBaHus Topapon (I'C)

Homenknarypa
['apMOHU3HUPOBAHHOU
CHUCTEMBI OIUCAHUS U
KOAUPOBAHUS TOBApOB

[IepeBo3ka TOBapoOB

JlocMOoTp TOBapoB
JlocMaTpuBaTh TOBAPLI
H3mepsats ToBaphl
Koaudukaius ToBapoB B

MEXTYHAPOJHON TOPTOBJIE
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Convention on the
Harmonized Commodity
Description and Coding
System (HS)

Nomenclature of the
Harmonized Commodity
Description and Coding
System

Carriage of goods

Examination, inspection,
checking of goods

To inspect goods

To measure goods

Coding system for use in
international trade



ToBapiapHu AUPULL

ToBapnapHuu xucoOra
OJIMIII

ToBapsapau TacHuIIaII
Ba KOJJIAIITUPHII

XaKuaard Y uryHiamrad
ti3um (YT)

ToBapnapHUHT Oy3WIUILIN

ToBapiapHUHT Ba3HUHU
yJIdaril

ToBapHu cotuin 6axocu

ToBapHUHT KEIUO YUKUII
cepTU(pUKaTH

ToBapHUHT cTaHAapTIapra
MYBO(MUKJIIUTH
TYFPUCHUJIATH JICKJIapALUs

COKpBITHE TOBApPOB

Y4€r TOBapOB

["apmoHU3HUpOBaHHAs
CHUCTEMA OIKUCAHUSA U
koaupoBaHus Topapos (I'C)

[Topua ToBapoB

B3BemuBars TOBaphl

Ilena nmpoaaxxu ToBapa

Ceptudukar
MPOUCXOXKJICHUS TOBapa

Jlexnapaiys 0 COOTBETCTBUU

TOBapa CTangapTam
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To conceal goods

Accounting of goods

Harmonized Commodity
Description and Coding
System (HS)

Spoilage, damage of goods
To weigh goods

Selling price

Certificate of origin

Conformity declaration



TOBapHUHT TAIlIKU
KYPHUHUIIA

Tonunmanap 0topocu

Tom

Tomgan sicaaran Oyromiap
Tpaunsur

TpaH3uT Taurys

TpaH3UT 0K TalINUII
TapTUOMHUHT OY3WJIUIIN

TpaH3ut roKIap
Tpancmopt Opokepiiapu
TpaHcnopT BocuTaiapu

TpaHcnopt BocUTaIapUHU
MaKOYpHI TYXTATHII

BHeurHuit Bu1 ToBapa

bropo Haxomox
Kamenn

N3 nennsa u3 kaMHA
Tpaunszur

Tpan3uTHasa nepeBo3ka

Hapyuienue nopsiaka
TPAH3UTHBIX MEPEBO30K

TpaH3uTHBIE TPY3bI
TpancnopTHbIE OpOKEPHI
TpaHcropTHBIE CpeaCTBA

[IpunyauTesibHas OCTAaHOBKA
TPAHCIIOPTHBIX CPEACTB
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Appearance/face of
goods/article

Lost and found office
Stone, rock

Articles of stone
Transit

Transit traffic

Abuse of transit procedures

Transit cargo
Transportation brokers
Means of transport, vehicles

Compulsory stop of vehicles



TpancnopT BOCUTACUHU
KapOBCU3 KOJIUPUIL

TpaHcnopT BOCUTaCUHU
TYXTAaTMaCJIHUK

Tpancniopt xapaxariapu

Tpancnopt
XapaxkaTJIapUHU Y3 UUUTa
OJITaH HapX

Tpancnopt XyxKatiiapu

Typuctnap acmaxa-
aHXKOMJIapu

TywmyHTupuim xatu

TyKumMaunuk
OyromJiapu

OcraBiieHue
TPAHCIIOPTHBIX CPEJICTB O€3
IPUCMOTpA

HeocTanoBka
TPAHCIIOPTHOTO CPEJICTBA

TpaHCrOpTHBIE PACXO/IbI

Ilena, BKIIroyaromas
CTOMMOCTD
TPAHCIIOPTUPOBKHU

TpaHcriopTHbIE
JIOKYMEHTBI

TypucTCKOE CHapsKEHUE

OObgacHUTEIbHAS

TekcTunbHBIE U3ICITUS
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Leaving means of transport
without supervision

Failure to stop a transport
vehicle

Transport costs

Price inclusive of carriage
Transport documents

Camping equipment

Explanatory note

Textile articles



Tyna ok

Tynanran cymma (myn
MHUKJIOPH)

Tymanmaran conukiap
Tymanmaran cymma

TYynuk (Tyrajuianran)
XUCO0-KATOO

Tynuk 0ynmaran
AeKIapanus

TynIuK MabiyMmoT

Tynos
TynoB 6amancu
TynoB BamroTacu

TynoB Bocuracu

[TonHbIN TPY3

Brirutauennas cymma

HeyniayeHHbie HAJIOTH
Henoramiennas cymma

OKOHYATEIbHBIN PACUYET

Hernonnasa gexknapanus

HcuepnibiBaromas
nHpopMarus

IInaréx

[ImaTéxuniii OaaHc
Basmrora niarexa
[1natéxHoe cpencTBo
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Full cargo

Amount paid

Delinquent taxes
Outstanding amount

Final settlement

Incomplete /simplified
declaration

Full (complete) information

Payment
Balance of payments
Currency of payment

Means of payment



TyoB KanigHOMaCcH
Tyn0B KBUTAHUUATIAPU
TymoB Kumimatu
Tynosnap MUKIOpH

TymoBmapuu amaira
OIIUPUII MYyIJaTIapy

TY10BHU KEYUKTUPHUIL

TY10BHUHT UMTUES U
maptiapu

TYyn0B-XxuC00 ornepanusicu

TynoBuun

IInaTéxxHas Be1OMOCTD
IInaTéxHple KBUTAaHIIUU
[InaTéxxHass CTOUMOCTD
CymMa BbITLIAT

Cpoku yIuiaThl IIaTexKeH

OTcpouka miaTexa

JIbroTHbI€ yCI0BUS IUIATEXKA
[LnaTéxHo-pacuéTHas

oneparus

[Inarenpmuk
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Pay-sheet, payroll
Pay-sheets
Payable cost
Out-payment

Due date of payments

Delay of payment

Easy terms of payment

Accounting operation

Payer



Y3yk

YIIrypKu HapXx
YMyMul Ba3H
YMyMul AeKinapanus

YMymuid o TaTaHuIII
TapMOFH

VY4uu0 keaunI 3aiu
VY4uu0 xkeTHIl 3aiu
Yuuur anmnapariiapu

Yiomrad rypyx

Y

Komb110, nepcTeHb
OnroBas neHa
OO1uii Bec

OOmas gexnapanus

CeTtb 00111€TO TTOJI30BaHUSI

3an npunéra
3an BbUICTA
JleraTenbHbIE anmapaTsl

OpranuzoBaHHas rpyIma
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Ring; Signet ring
Wholesale price

Gross weight, total weight
Summary declaration

Public network

Arrival hall
Departure hall
Aircrafts

Organized group



daBKynoaaa
DakTop TaxIWIN

dakTypa (KyHaTUIaUTaH
TOBAPHUHI PyHXaTH Ba
0axocHu KypcaTUjraH CUET)

dakTypa OYyiinua Ba3H

dapmareBTUKa
MaxcCyJIoTiiapu

dous craBkacu
dowu3s TyNn0BIAPU

donnanaHuIl

()

UpesBbpIyaiiHO
DaKTOPHBIN aHAIU3

dakrtypa

DakTypHBIN BEC

dapmaneBTUYECKUE
MIPOYKTHI

[IponieHTHAs cTaBKa
[IpoLieHTHBIE TUTATEXKU

Hcnonbs30Banue,
I10JIb30BAHUE
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Extremely
Factorial analysis

Invoice/bill

Invoice weight

Pharmaceutical products

Interest rate

Payments of interests

Use



doT0 Ba KUHO
MaxCyJOTIapu

doto Ba
KHMHO/BHUACOKaMepajap Ba
yJIApHUHT MOcCIaMaiapu

Xabap (xabapHoMa)
XaB(d rypyxu
XaB(hau Matepuaiap

Xankapo aBTOMOOMIIb
VTHII ITYHKTH

Xalkapo ajokKaiap

POTO U KHUHOTOBAPHI

DOTO U KHHO/BUJIEO KAMEPHI
U MPUCIIOCOOJICHUS K HUM

YBenomMmiieHue
['pynna pucka
OnacHble MaTEpUAIbI

MexyHapoIHbIN
ABTOMOOMJIBHBIN ITyHKT
IPOITyCKa

MexayHapOIHbIE CBA3U
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Photographic and
cinematographic goods

Photo and video cameras
with accessories

Notification
Risk-group
Hazardous materials

International vehicle check
point

International relations



Xankapo a3poropr
XaJKapo rmouTamT

Xankapo ctaHgaptiiap

XallKapo XaMKOPJIUK

Xapaxartiap
Xar
Xu3zMat OMHOJIapu

XHU3MaT Ba MaullIum
XOHaJap

Xwusmar Bazudanapu

Xusmar cadapu

Xu3mar xariapu

MexayHapOoIHbINA a3POIOPT

MexayHapOIHbIN MOYTaMT

MexTyHapOIHbIE CTAHAAPTHI

MexayHapoaHoe
COTPYIHUYECTBO

Pacxomapl
[Tucemo
City>xeOHbIE TOMEIICHUS

Ciy>xeOHbI€ U OBITOBBIC
MOMEIICHUS

QOyHKIIMOHAIBHBIE
00SI3aHHOCTH

Ciy>xeOHass KOMaHUPOBKA
Ciy>xeOHbIe MHChMa
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International airport
International Post Office

International/global
standards

International co-operation

Expenses
Letter/mail
Office facilities

Service and utility rooms

Functional responsibilities

Business trip, comission

Official letters



Xu3zMatra

HOMYTaHOCHOJIUK
XOpUKUU BAIKOTA

XOpHKUAMN BAIIKOTA]1A TYJIOB

XOpHKHUM J1aBJIaT
NeJIeralusCh

XOpUKUHU JaBiatiap
JTUIUIOMATHUK BaKUJLIAPU
y4yH 00KXOHa
MMTHUE3IAPU

XOpHKUM JTABIIATHUHT
TUTIIIOMATUK
BAKOJIATXOHACHU

Xycycuit 00Kx0Ha OMOOpH

CiyxkebHoe HecooTBeTcTBUE Official non-conformity

HNuoctpanHas BainroTa

[lnaTexu B MTHOCTpAaHHOU
BAJIIOTE

Jleneramust THOCTPAHHOTO
rocyJapcTBa

TamMOXXEeHHbIE JIIOTHI JJIs
JTUATUIOMATUYECKUX
MIPEACTABUTEIIEN
WHOCTPAHHBIX TOCYJIAPCTB

JlumiomMaTndeckoe
MPEJICTABUTEIBCTBO
MHOCTPAHHOI'O IOCY1apCTBA

YacTHBIM TaMOKECHHBIU
CKJIaI
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Foreign currency

Foreign currency payment

Delegation of a foreign state

Customs preferences for the
diplomatic representatives of
foreign states

Diplomatic representation of
a foreign state

Private customs warechouse



XyCyCcuu MyJIK

Xycycuu caMOJIET

Llemmonosa
LlemeHT
Lutpycnu meBanap

[lucrepHa

Yakana Hapx

YamanoHd

YacTHasg cOOCTBEHHOCTbD

YacTHBIN CaMOJIET

Llemmono3a
LlemeHT
[{utpycoBsie
[HucrepHa

= |

Po3ununag 1iena

Yemoan
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Private property

Private aircraft

Cellulose
Cement
Citrus

Tank

Retail price

Suitcase, case



Yapm

Yanru

Yerapa
YerapanaH yTuin

Yerapanu kecuO YTHIII
yHKTH

Yerapauu

Yerupmacus Hapx

Yek

Yekumr xonun
Yernarui

Yukum (xapaxar, capd)

YyuHHU

Koxa

JIbIKM

['panuia

[IepeceueHune rpaHulIbI

[IyHKT nepeceyeHus
TPaHULIbI

[TorpaHU4YHUK
Ilena 0e3 CKUAKHU
Yek

Mecto 11 KypeHus
OtcTpaneHue

N3nepxku

dapdop
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Leather

Skiing

Frontier

Frontier crossing

Frontier crossing/entry point

Frontier guard

Net price
Receipt/bill/check/draft/ bill/
Place smoking

Removal

Costs

Porcelain



YukuMiIapHuy Tyalll
(3apapHu KoIu1alm)

Yopak

Yopak OromneTeHn

YyHTak €putruuu
(ponapnm)

YyHTaK KaJbKyJIATOPU

[ITapTHOMA

[ITapTHOMa (OUTHM)
0axocu

[ITapTHOMa acocuaa

Bosmemars pacxoasl
KBapran
ExxekBapTanbHbIN
OI0JIJIETCHD

Kapmannsbiii poHapb

KapMaHHbIN KaTBKYJIATOP

11

KoHTpakt

Ilena cnenkmn

Ha KoHTpakTHOU OCHOBE
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To reimburse/compensate
expenses

Quarter

Quarterly bulletin

Flashlight

Portable calculator

Contract, agreement

Amount of the transaction

On a contract basis



[ITapTHOMaHM UM30JIAIll
[Taxcuu
[ITaxcuii Oarax

[ITaxcuit OyroMiap

[ITaxcuit KypuUkK

[ITaxcuu Kypuk
0OaéHHOMAacHu

[ITaxcuit coBFa
I[HTaxcumn yek

[ITaxcuit 3XTUEKNIAD YUYH
TOBapJap

[ITaxcuii roBeIUp OyrOMIIap

[IlaxcnapHu aHUKIAL

[loanmrcanue KOHTpPAKTa
JINYHbBIN
JIMuHbBIN Oarax

JInuHble Belu

JINYHBIN TOCMOTP

[IpoTOKOI TUYHOTO
JOCMOTpa

[IepcoHanbHBIA OAAPOK
JINUHBIN 4YeK

ToBapbl TUUHOTO
10JIb30BaHUS

JInyHbIE FOBEJIUPHBIE
156 (S 176

Brigsienue aunn
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Signing of a contract
Personal
Personal luggage

Personal effects, personalia,
belongings

Body search

Minutes of a personal search

Personal gift
Personal cheque/ check

Goods for personal use

Personal jewellery

Detection of persons



[IInkacTianrad ok
I[HIuKOosAT KNIMOK
[HIuma

[HIuniagan scanrax
MaxcCyJoTiap

[ITamriyu GnaHk

[lyypcusnuk, akinu
HOPACOJIUK

DKUMNax
DKCIEepT Xyaocacu
DKCIepTr3a

DKCHopT

[ToBpeKOEHHBIN TPY3
O0aJIoBaTh
Crekno

N3 nennsa u3 crekia

biask co miramMioMm

HeBMeHsgeMOCTh

9

DKHUIax
DKCIIEPTHOE 3aKIIOYCHUE
DKCIepTr3a

DKCHOpPT
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Damaged cargo
To appeal against
Glass

Glassware

Form with stamp

Legal (mental) insanity

Crew/team
Expert opinion/report
Examination/expertis(z)e

Export



Dkcnopt 00KXOHa
AEKJIapanuscu

DKCHOPT Ba UMITOPTHU
XUCco0ra OJIuII

DKCIOPT JINLECH3USACH
(0JIMO YMKHIII
cepTudUKaTH)

DKCHOPT FOKU

Dkcnpecc-Tectiap
TYIJIAMU

DJEKTPOH UM30

DJIEKTPOH MOYTa

DIJIEKTPOTEXHUKA
yCKYHaJIapH

DIYuxXoHa

DKCHOPTHAS TAMOYKEHHAS
JEKJIapanus

Y4eT 3KCnIopTa U UMIIOPTA

JIMLeH3ud Ha DKCIIOPT
(cepTuduKaT Ha BHIBO3)

DKCHOPTHBIN TPY3

Habop skcrnpecc-TecToB

DJIEKTPOHHAs IOJINHCH

DJIEKTPOHHAS 1o4YTa

DJIEKTPOTEXHUYECKOE
000pyI0BaHNE

ITocoasCcTBO
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Export customs declaration

Accounting /Record imports
and exports

Export certificate/license

Outward/Exported cargo

Instant testing set

Electronic/digital signature

Electronic/Computer mail/
e-mail

Electrical equipment

Embassy



OMIIanl

DHIOCKOIT

OPKUH aJIMaIlIMHAIUTaH
BAJIIOTA

DpKUH 00XKXOHa 30HACH

DOpKHH 00XKXOHA 30HACH
EpUMETPHU

DOpkuH 00XXOHa OMOOpHU

DpKHWH Myomajara
YUKAPHII

IBJIOH

[IpuBuBaTh, ClI€IaTH
MTPUBUBKY

DHIOCKOI

CB0OOOIHO KOHBEpTUpYEMas
Basmora (CKB)

CB00OOIHAsT TAMOKECHHA
30Ha

[lepumeTtp cBOOOAHOM
TaMOXXEHHOU 30HEI

CBOOOTHBII TAMOKEHHBIN
CKJIaJI

Beinmyck 1711 ¢cBOOOIHOTO
oOparieHus

OObBsgBIEHUE
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To be vaccinated

Endoscope

Freely convertible currency,
hard currency

Customs free zone
Perimeter of customs free
zone

Free customs warehouse

Release for free circulation

Advertisement



FOBenup MaxcynoTiap

FOBum BocuTanapu

Ok

FOx aBTOMOOUIIN
IOk Baronm

FOK xoiin

Ok xyHaTyBUM

Ok xoHTEMHEpH

Ok xyTapuill KOOMIUATH

IO

FOBenupHbIe U3AETHS

Morolue cpeacTna

I'py3

[ py30BOi1 aBTOMOOUIIb
[ py30BO# Baron

[ py3oBoEe MecTo

[ py3ooTnpaBuresb
['py30BOM KOHTEHNHED

[ py30001EMHOCTD
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Jewellery

Washing materials:
Detergents

Cargo, Freight, Goods, Load
Lorry, truck

Wagon, Freight car

Cargo package

Consignor

Cargo/Freight container

Fright-carrying/Load
capacity



IOk Hapxwu
Ok om00pu
IOk onepanusinapu

FOx Tamuin

IOk TamryBun
Ok xonacu

IOk onyBun

Ok xyxxatnapu

FOxkimap xakuaa
JeKJIapalus

FOkmapra maxcyc
mTamIuiap OusaaHn Oeyru
KYHMII

CTouMOCTb Ipy3a
['py30Boii ckian
['py30BbI€ omnepaunu

[ py30BBIE IEPEBO3KH

IlepeBo3unk
['py30BO€ OMeEILIEHUE
['py3ononyuarens
['py3oBas HaknaaHas

Jlexnapanus o rpysax

[Tomeuarts rpy3bl
CIIELUAJIbHBIMU LITAMIIAMU
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Cargo value
Freight house/depot
Loading operations

Freight/Transportation
services

Carrier/Forwarding agent
Cargo space

Consignee

Consignment note, waybill

Cargo/freight declaration;
entry for goods

To mark consignments with
special stamps



FOKmapHr KOHOCAMEHT
OuJIaH TaIIUIII

FOknapHu KOoHTEHEPIA
TAIIUII

IOknapuu
OPTHULI/TYIIUPUII TTOPTH

FOknapHUHT aBuaTalryBu

FOKnapHUHT aBTOTAITyBU

FOknapHUHT TeMup Uyn
TallyBU

FOknapHuHT
TPAHCIIOPTUPOBKACHU

Oxmaninaru Baza

KoHocaMmeHTHas nepeBo3kKa

Ipy30B

KoHTenHepHas nepeBo3ka
IPy30B

[TopT norpy3ku u/uinu
BBITPY3KHU

['py30BbIe aBHANIEPEBO3KHU

[IepeBo3Kku rpy30B
ABTOMOOMJIbHBIM
TPaHCIIOPTOM

IIepeBo3ka rpy3oB
KEIJIE3HOIOPOKHBIM
TPAHCIIOPTOM

TpancniopTupoBKa rpy3oB

Bec nipu norpyske
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Transport under a bill of
lading

Container
carriage/transportation

Load and/or discharge port

Air cargo carriage

Trucking

Carriage of goods by rail,
railage of cargo

Transportation, shipping
carriage

Shipped weight



FOxHu Oup omOoOp1an
Oolka oMm0opra
YTKAa3HUIIl

FOKHM opTHIll MyHKTH

FOKHM OpTHUII-TYIIMPHIII
Xy¥oKaTiaapu

FOKkHu TekmmpuIn

FOKHU Tymuypuin nyHKTH
FOKHUHT KypUHHAIIN

HOxuuar xkunmatnan
AHUKJIAIII

Opuauk maxcnap

FOkopu TamkunoTaap

[IepeBo3 rpysa ¢ 0JJHOrO
CKJIaJia Ha Ipyroun

[IyHKT norpysku

[Torpy304HO-pa3rpy304Hbie

JIOKYMEHTBI

JlocMoTp rpy3a

[TyHKT BBITPY3KH
BHeurnuu By rpysa

Y CcTaHOBUTE 1ICHHOCTD
rpysa

Opuanyueckue nuna

Brliecrosiiye oprassl
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Transportation of goods from
one location to another

Point of loading

Loading and handling
charges

Inspection of cargo, checking
of goods

Point of unloading
Cargo appearance

Ascertain value of goods

Legal entities

Higher authorities



A

Arona Enunas Apromatu3upoBad- Unified Automated

aBTOMATJIAIITUPUIITAH Hast THpopMarimoHHas Information System (UAIS)
axoopot Tuzumu (AAAT) Cucrema (EAUC)

Arona mapMypuii XyxokaT EnuHbiii agMuHucTpatuBHBIN Standard administrative

nokymeHT (EA/N) document (SAD)
SArona craBka Oyin4da Hanor, B3uMaeMsIi 1o Flat-rate tax
YHIUPUIATUTAH COJTUK CIUHOM CTaBKE
SAuru axoopot Hosbie unpopmarmonnsie  New information
TEXHOJIOTHsIapH TEXHOJIOTUU technologies
SIHrU y3uirax rysiap CBexue 1BEThI Cut flowers
Apum KUMMaTOaxo [TomyaparoneHHbIN Semi-precious

Apum kummart6Oaxo Touiap IloayaparoneHHble KaMHU Semi- precious stones

SIcama CamMoaenbHBIN Home-made
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Smam MaH3uIm
Ak (KyTH)
“Ammn’” nynak
Smmpunrad ToBap

AmypuHya 010 YTMOK

Y30eKuCTOH
Pecnyonukacu JlaBnar
00KXOHa KYMHUTACH

YUHUHYOKJIIAp

YiMakopmk
MaxCyJnoTiaapu

MecTto KuTenbcTBa
Sk

«3EJCHBIN KOPUIOP
COKpBITBIN TOBAp

TanHbIl IPOBO3

«r

Y

['ocynapCTBEHHBIN
TaMO>XKEHHBII KOMUTET
PecniyOnuku Y30ekucTaH

Urpyiiku

[ 'paBUpOBaHHBIEC U3IEITUS
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Address

Case/ box
“Green” channel
Concealed goods

Smuggle

State Customs Committee of
the Republic of Uzbekistan

Toys

Engraved products



YII40B yCKyHaJIapu

VpairaH oK
Ypanmaras 1ok
Ypam

Ypam Hapxu
YpaMHH oy

Ypamcus Hapx

Vpall Xy#oKaTi
VYpraua Hapx

Ycumiuk mapoatiapu Ba
IKCTPAKTIAP

3MepuTenbHbIE TPUOOPHI

YTakOBaHHBIN IPY3
HeynakoBaHHBIN TPy3
YnakoBKa
CTOMMOCTH YIIaKOBKH
BCKpBITh YITAKOBKY

Ilena 0e3 ynmakoBKHU

YTIaKkOBOYHBIN JOKYMEHT
CpenHsisi CTOUMOCTD

PacTturenpHBIE COKH U
3KCTPAKTHI
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Measuring instruments or
apparatus

Packed cargo
Unpacked cargo
Packing

Cost of packing
Open/unseal package

Price without packing,
packing not included

Packing list
Average cost

Vegetable raps and extracts



vl

YceumMinkaad OJIMHTaH PactutenbHble TeKCTUIIbHBIE Vegetable textile fibers
TYKHMa4WJINK TOJIACH BOJIOKHA

Y cuMnmKiap Pactenus Plants
Veumuknapaas Kupsl 1 Mmacia Vegetable fats and oils
OJIMHAJIUTaH EFyap Ba PacCTUTEIBHOTO

MouJap IIPOUCXOXKJICHUSA

Y cUMIIHKIIapaaH [IponykTel pactutensHoro  Vegetable products
OJINHAJUTaH IPOUCXOXKACHUS

MaxCyJIOTJIap

VXIIannmK N 1eHTUYHOCTD Identity
VK-gopuiap boenpumnacel Ammunition

VKYB KypoJuIapu VYueonsie npuHagnexkHoctd  School supplies
VFUpIIaHraH 10K [ToXuIIEHHBIN TPY3 Stolen cargo

S"fHTJIap VY nobpenus Fertilizers
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KaOyiaxoHa

Kagumuni

Kanra unam
Kalitapu6b oepui
Kanbaku

Kanbaku Outum
Kanbaku cepruduxar
Kanbaku Tanra
Kanbakunamrupuii
Kangomar Maxcynoriapu
Kapop

Kacamén

[Ipuémuas

CrapuHHBIN
OO0paboTtka

Bosspar

DaJIbIINBEIN
dukTUBHAY CIEIKa
DanbIIMBbIA CEPTUPHUKAT
danprBas MOHETA
danbcupuKanys
Konaurepckue uzaenus
Pemenue

[Ipucsira
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Reception room
Ancient

Processing

Refund

Fake, counterfeit
Faked sale

False certificate
Counterfeit/false coin
Falsification
Confectionery, sweets
Decision

Oath



Kacnman

Kaxpabo

Kunécmamn

Kuécnam 6enrucu
Kuécnam Bocutanapu
“Kusznn’™ nynak
Kuiimat

KuiiMaTHM aHMK1a1n
Kummarbaxo MeTasiap

Kummarbaxo MeTajiap
HaMyHaJIJApUHUHT
aHaIU3aToOpPHU

Kummaro6axo Toriap

Y MBIIIJICHHO

SnHTapn

N nentudukanms

W nenTudukaiioOHHbIN 3HAK
CpencrtBa uacHTU(DUKALINT
«KpacHb1» KOpUI0p
CTOMMOCTB

Onpenensitb CTOUMOCTD
JlparonieHHbIE METAJLIBI

Amnanu3zatop npoo
IparoleHHBIX METAJIJIOB

JlparoneHHuble KAaMHU
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Designedly

Amber

Identification
Identification mark
Means of identification
“Red” channel

Value

To determine value
Precious metals

Precious metals analyzer

Precious stones/jewels



Kummar06axo Tonum
OnnaKky3yK

KumMmMmatiu 1ok
Krummarnm Koro3siap
Kuppananran
Kucka nexknapanms

Kucka neximapauussHuHT
IaKJIn

Konna (taptu0)
Kounnadyzap
Kounnaby3apiauk Oenruiapu
KonyHuit

KoHnyHuUMInKka
MYBO(DHUK

bpacner ¢ nparoneHHbIMU
KaMHSIMU

L{eHHbIl TPY3
[{ennbie Oymaru
OrpaHéHHBIN
Kparkas neximapanus

dopma KpaTKou AeKIIapauuu

[Topsmoxk
Hapymurens
[Ipu3HaKku HapyIIEeHUs
3aKOHHBIN

CormnacHo
3aKOHOAATEILCTBY
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Bracelet with precious stones

Valuable cargo
Securities

Polished, faceted
Concise declaration

Form of a concise
declaration

Order

Violator, infringer
Indications of a violation
Legitimate, lawful, legal

In accordance with law



KOHYHUYMITHUKKA PUOS
KWL

KOHYHUYMIIMKHUHT
Oy3WJIMIIN

Kopa meTtaiuiap

Kopa metaiuigan
Oyromiap

Ky¥ima ontun

Kypuiuin

Kyprimin
KOHCTPYKIHUSJTIApH

Kypuima
Kypon

KypoJsutanun

CoOumroienue
3aKOHO/IaTEIHLCTBA

Hapyuienue
3aKOHOJATEJILCTBA

YeEpHble METAILIBI

N3 nenus u3 4EpHOTro
MeTasia

30JI0TO B CIIMTKAX
CTpOouTENBCTBO

CTtpoutenbHbIe
KOHCTPYKIINHU

OOopynoBaHue
Opyxue

BoopyxeHnue
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Compliance with customs
legislation

Violation of law

Ferrous metals; iron and steel

Articles of 1iron and steel

Gold ingots/bars
Construction

Prefabricated buildings

Equipment
Weapon

Armaments



Kypon-sapor Ba
VK-Z0pUiap

Kyn Metaiumsnaruau

Kyn roxku

Kynésma

Kymmmya xazo
Kymumua nmtuésnap
Kymumya MmabaymMoTiap

KymmmMua Kkuimar COIuFu

(KKC)

Kyumnmua xapaxatiap

KymmmMya XyKyKJiap

Opyxue u doenpumnachl

Py4HolU MeTaminoaeTekTop
(METaJJIOUCKATEID )

Pyunas knanb (py4Hou
Oarax)

Pykonuce

HOHOHHHTCJ’IBHO@ B3bICKAHHC

I[OHOJ'IHI/ITCJ'IBHBIG JIBI'OTHI

JIONOJIHUTEIILHEIEC CBEOCHUS

Haunor Ha 100aBICHHYIO
ctoumocTs (HJIC)

J1OMOJTHUTENBHBIE PACXObI

J1OTIOJTHUTEIBbHBIE TIPaBa
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Arms and ammunition

Portable metal detector

Hand-luggage

Manuscripts
Additional penalty
Fringe benefits

Additional information

Value added tax, VAT

Extra expenditures

Additional rights



XaBO TPAHCIIOPTHU
XaBo KOKJIapu

XanWBOHJIAPIaH
OJIMHAJUTAH MaXCYJIOTIap

XarWBOHJIApIaH
OJIMHAJIUTAH O3UK-OBKAT
MaxCyJoTiaapu

Xanoxkat (oxua)

Xanon pakoodat

Xapouii pyxcaTHOMA
Xapbau MapKUpoBKa

XaK TyJaHAIUTaH TAbTHUII

X

Bo3ayLHbIN TpaHCTIOPT
Bo3ayuineie rpy3sl

[IpoayKTBI d)KUBOTHOTO
IIPOUCXOXKICHUS

[IuiieBbpIe TPOTYKTHI
KUBOTHOTO IIPOUCXOKICHUS

KartacTpoda

JloOpocoBecTHas
KOHKYPEHITHS

BouHCKHM pOIyCcK
bykBeHHass MapKUPOBKa

OnaunBaeMbIi OTITYCK
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Air transport/service/carriers
Air cargo

Animal products

Edible products of animal
origin
Catastrophe

Fair competition

Military pass/permit
Letter marking

Paid leave



XaKUKUU HapX

XHAMOSICU3JINK

Xuco0 (cuér)
Xucob BamoTacu

XHUCOO-KUTOO (TyJTHU
TYJalm)

XH1CO0-KUTOO BaIr0Tacu

XUCco0-KUTOO 1aBpH

XHUCOO-KUTOO HApXU

XuUCco0-KuTOO
KauJTHOMacH

dakTnueckas neHa

Heszammumiénnocts/
ySI3BUMOCTD

Cuér
Baxrora ucuuciaeHus

Pacuér (yruiara neHer)

Basrora pacuéra

Pacu€THbil nepuos

PacuéTHasg cTOUMOCTD

Pacuérnast BenoMocTh
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Actual price

Vulnerability

Bill/account
Money of measurement

Payment, settlement

Money/currency of account

Accounted period,
Settlement time (days)

Apprised value, astimated
cost

Pay-roll, pay-sheet, pay list



XHUCO0-KUTOO (XMCOOMHHU
IOPUTHII )HU
COXTaJIAIITHPHUIII

X1COO-KUTOOHHU TaKINM
ATHUIII

X1COO-KUTOOHHN
FOPUTHIII

Xucobar
XucoooT
Xuco0oT Oepuii
XHUCOOOT AaBpH

Xynyauii 00KX0Ha
OolIKapMaiapu

XyxKat

danbcudukanus yduéra

[IpencraBuTh OTYETHOCTD

Bectu yuér

HNcuncnenue
OtuéTr
OT4Y€THOCTD
OTYETHBIA IEPUOA

TepputopuanbHbie
TaMO>KE€HHbIEC YIIPABJICHUS

JIOKyMEHT
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Accounting fraud

Present account

To maintain accounts, to
keep records

Calculation
Account, report
Accounts/statements
Accounting period

Regional customs
divisions/departments/units

Document



XyxoKaTinap OusaH
TaHUIITUIII

XyXoKariap namnkacu
XyxoKaTiiap pynxaru

Xyx¥oKaTIapHU 0JIO
KYWUIII
XyXKATIapHU CaKJIalll

MYIJIaTH

XyAKaTIIapHU TaKJIUM
DTUIII

XyAKATIAPHU TOTILIUPUIT

XyXKXKATIapHU TYJIUPHUIIL

XyxoKaTIIapHU
KaJ10aKUIaI TUPHIIT

3HAKOMUTBHCH C

JIOKYMEHTAIUEN
[Tanka ¢ JOKyMeHTaMu
[lepeueHb TOKYMEHTOB

N3bATh TOKYMEHTHI

Cpok XpaHEHHUS IOKYMEHTOB

HpCI[OCTaBJ'I}ITB HTOKYMCHTDI

BpyunTth OKYMEHTHI

3aroJHATh JOKYMEHTHI

danbcudukanys

TIOKYMEHTOB
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To review/exemine
documentation

Documents folder
List of documents

To withdraw documents,
unfile

Documents storage time

To submit documents

To present/deliver/hand
documents

Fill in documents (papers)

Falsification of documents



XYKYK Ba MaxOypusTiap

XYKYK Ba MaxOypusTiap
OWJiaH TAHUIITHPUIIL

XYKyKOy3apJuK U3JIapruHU
SITITAPHIIT

XYKYKHHM Myxo0(}a3za KAJIHII
OpraH{ XOJIUMU

XyKyMaT ajoKacu

[IpaBa 1 00g3aHHOCTH

O3HaKOMUTH C MpaBaMH 1
00SI3aHHOCTSIMU

CKpBITH ClIE/IbI
IIPaBOHAPYILICHUS

CoTtpyaHuK
MPaBOOXPAHUTEIILHOTO
opraHa

HpaBI/ITeJ'IBCTBeHHa}I CBA3b
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Rights and duties

To acquaint somebody with
his rights and duties

To conceal the evidence

Law enforcement officer,
lawman

Governmental
communication



MYHIAPUKA
OI'JIABJIEHUE
CONTENTS

1-kucM. BoxxoHa coxacuaa 3HI KYI KYJUIAHAAUTAH MOOPAJIAP ........ovvvnnnnnnnnnnn...

Yerapa 00KXOHA TIOCTIAPHIIA ..eeeeeeeeererrrrrrrreeesaeaaesrrrereeeesassassssssessesssemsasssssssssesssssssnsnes
Fa N 0028 (6] 0 1t VSRR
ABTOMOOHIID YTKABUII ITYHKTHIIQ ...vvvvvveerereeeeeaeeaeeeeaeeesesseeesnnnssnsssssssssesssssseeeeeeseeeasaaanns
TeMUP UYIT YTKABUIIT IIYHKTHIIQ ..eevvvrrrennnneeeeeererreersssnnnnaeeeesessssssssnnnnsneessssssesssssnnnnnneees
ToBapHUHT HOKOHYHMI 07110 YTHUIAETraHINTY aHUKJIaHTaHda KyIaHaaurad

TIOOPATIAD ..vvvvvvvrrrrrieeeereeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeatssssssarererereaaaaaaaaaeeesaeeeaaaassssssssssssssarsreraaeaeaaaeeees
boxxoHa TyJI0BIapUHU aMalira OLIMPUIIIAA KYJUIAHAAUTAH KYMITAIAD ...ccvvvvnnnnnnnnnnns
Xopux xu3Mat cadapiapuia KyIIaHATATAH KYMITATAD .ccceeeeeeeeeeennenrnrerrrrrreeeeeeeeeess
11501 ;0170 Q0 2 (010 0T 11 : 1 o KOS ST U SO UP



195



196



I'.A.AcusoBa, /. A.A0aya3u3oBa

BoxX0Ha X0AMMJIAPH YYYH Yy30eK4Ya-pycya-uHIJIM34a

cy3jamruy

KaiiTa uluiaHraH UKKWHYYA HAlIpH
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Hampra pyxcar 3Tuijaau
byroprma

Axaad  Hycxa
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